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Ε Ν Α Σ  Ε Λ Λ Η Ν Ι Κ Ο Σ  Θ Ρ ΙΑ Μ Β Ο Σ

. Ο ΛΟΓΟΤΕΧΝΗΣ: Γιώργος Σεφέρης
ΤΙΜΗΘΗΚΕ ΜΕ ΤΟ ΒΡΑΒΕΙΟ ΝΟΜΠΕΛ 1963 ΓΙΑ ΤΗ ΛΟΓΟΤΕΧΝΙΑ

Π Ρ Ω Τ Η  ΦΟΡΑ Γ Ι Ν Ε Τ Α Ι  Α Υ Τ Η  Η Τ ΙΜ Η  Σ Τ Η Ν  Ε Λ Λ Α Δ Α

' 0  «Σκουφάς» πρώτος από τά Ιπαρχιακά πνευματικά σωματεία, συνεχάρη τον 
βραβευθέντα ποιητή μέ τό έξης συγχαρητήριο τηλεγράφημα:

« Μουσικοφιλολογικός Σύλλογος *Άρτης  Σκουφάς και περιοδικόν Σκουφάς 
μετέχουν στην πανελλήνια χαρά διά την απονομή βραβείου Νόμπελ και οάς συγ­
χαίρουν ϋερμά για τη μεγάλη τιμή που προσφέρατε στην ‘ Ελλάδα».

ΝΕΑ ΕΠΟΧΗ ΑΡΧΙΖΕΙ 

ΓΙΑ ΤΟΝ ΣΥΛΛΟΓΟ "ΣΚΟΥΦΑ,,

φλογερή αγάπη για τήν ιδιαίτερη πατρίδα τους, 
μερικών νέων άρτινών επιστημόνων καί έπαγγελματιων, γεννήθηκε στά τέλος τοΟ 19ου 
αιώνα, στήν έλεύθερη πια “Άρτα, ο σύλλογος «Σκουφάς».

Ά π δ  τότε μέχρι σήμερα πολλοί άλλοι πνευματικοί σύλλογοι ιδρύθηκαν, άλλά σύν­
τομα έσβησαν. Καί τοΰτο γιατί οΐ βάσεις πού έθεσαν οι ιδρυτές τους δέν ήταν γερές καί 
γιατί οί σκοποί πού επεδίωκαν ήταν περιωρισμένοι καί άπέβλεπαν δχι ατό σύνολο, άλλά
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σ’ ενα στενό κύκλο ανθρώπων.
Ό  «Σκουφάς» άντίθετα άπέβλεψε στήν ψυχαγώγησα καί στήν πνευματική εξύψωση 

δλου τοΰ λαοΟ. Συνέστησε τή φιλαρμονική του, ή οποία για πολλά χρόνια άποτέλεσε, 
μέ τις εμφανίσεις της, το μοναδικό θέαμα καί ακρόαμα τών άπλών ανθρώπων, ενώ πα­
ράλληλα έδωσε επαγγελματική .απασχόληση σέ δεκάδες παιδιών, πού εξελίχτηκαν σέ 
έξαίρετους μουσικούς. Δημιούργησε τό αθλητικό του τμήμα, πολύ πριν εμφανιστούν α­
θλητικά σωματεία στήν πόλη μας καί είχε ομάδα αθλητών μέ λαμπρές επιδόσεις, στο τό­
τε στάδιο, πού βρισκόταν στην αύλή του σημερινού 1ου Δημοτικού Σχολείου. ’Έδωσε, 
από τά πρώτα χρόνια του καί μέχρι σήμερα, ερασιτεχνικές θεατρικές παραστάσεις, πού 
είχαν σαν αποτέλεσμα δχι μονάχα τήν έφεση τών νέων για τή θεατρική τέχνη, αλλά καί 
την καλλιέργεια τοΰ κοινοΰ, σέ τρόπο ώστε σήμερα ν’ αναγνωρίζεται από σοβαρούς θιά­
σους, δτι στήν ’Άρτα οί θεαταί ξαίρουν πότε πρέπει να γελάσουν, πότε νά κρατήσουν 
καί τήν αναπνοή τους ακόμα καί πότε νά χειροκροτήσουν.

’ Αργότερα ό «Σκουφάς» συγκρότησε βιβλιοθήκη, ή οποία μέ δωρεές ιδιωτών καί 
τήν ενίσχυση τοΟ Υπουργείου ΙΙαιδείας εγινε αξιόλογη— εξ χιλιάδες τόμους βιβλίων έχει 
σήμερα— άλλα σκοντάφτει στήν έλλειψη κατάλληλης αίθουσας αναγνωστηρίου.

Παράλληλα, τά τελευταία χρόνια, ό «Σκουφάς» ανέπτυξε εξαιρετική δραστηριότητα 
σέ διαλέξεις, εκδρομές, εκθέσεις καί εκδόσεις. Έξέδωσε τήν «Άμβρακία» τοΟ ΙΙεράνθη, 
τό «Αεύκωμα τής "Αρτας» καί από τό 1955 εκδίδει κάθε τρίμηνο τό Εστορικολαογραφι- 
κό περιοδι/,ό «Σκουφάς», πού συμβάλλει σημαντικά στήν έρευνα τής ίστορίας καί τής 
λαογραφίας τοΰ τόπου μας.

'Όλα αύτά τά επιτεύγματα είναι βέβαια σοβαρά καί αξιόλογα. .’ Αλλά στα τόσα χρό­
νια τής ζο)ής του, ό «Σκουφάς» δεν πέτυχε νά ίκανοποιήση τήν πιο βασική του ανάγκη: 
Ν ’ άποκτήση δική του στέγη, ή οποία εκτός άπο τά γραφεία τοΰ συλλόγου, νά στεγάση 
τή βιβλιοθήκη του, τήν πινακοθήκη του, μια λέσχη, μιά αίθουσα διαλέξεων καί θεατρι­
κών παραστάσεων καί δ,τι άλλο είναι δυνατό. ’’Αν ό «Σκουφάς» είχε αότή τή στέγη, 
ή απόδοσή του θά ήταν πολλαπλασία καί τ’ αποτελέσματα αισθητά λαμπρότερα.

Αυτή ή έλλειψη πού σύγχρονα ήταν καί δνειρο γενεών, έρχέται νά καλυφθή τώρα. 
Χάρις-στήν επιμονή τοΰ σημερινοΰ Διοικητικού Συμβουλίου τοΰ «Σκουφά» καί τή γεν­
ναιοδωρία τής Ίσραηλιτικής Κοινότητος καί τοΰ Δήμου Άρταίων, ενα μεγάλο εργο αρ­
χίζει αυτές τής μέρες: Έ  ΙΙνευματική Στέγη τοΰ «Σκουφά». Τετρακόσια πε'^ντα τετρα­
γωνικά μέτρα θά καλυφθοϋν γιά νά στεγάσουν τά γραφεία τοΰ «Σκουφά», τή βιβλιοθή­
κη του, τήν πινακοθήκη του, τήν αί'θουσα διαλέξεων καί τή λέσχη του. Ό  σύλλογος 
διαθέτει τό απαραίτητο κονδύλιο γιά τις τοιχοποιίες. ’ Από κεΐ καί πέρα, δλοι οί άρτι- 
νοί, θά κληθούν νά συμβάλουν. "Αλλοι μέ τον όβολό τους, άλλοι μέ τήν ηθική τους υπο- 
στήριξη, άλλοι μέ τις παραστάσεις των στά αρμόδια Υπουργεία, γιά νά τελειώση το 
εργο τό δυνατόν ταχύτερα, ώστε δλοι νά καμαρώνουμε, γιά τό πραγματικά σημαντικό 
αυτό εργο.

«ΣΚΟΓΦΑΣ»
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ΗΤΑΝ ΠΡΟΔΟΤΕΣ ΟΙ ΜΠΟΤΣΑΡΑΙΟΙ;

τού ΝΑΠΟΛ. ΑΘ. ΟΙΚΟΝΟΜΟΥ

«.Δεν οας κατηγοροϋμ* εμείς 
το φως οας μάς ϋαμπώνειΐ»

f  Ιναι παρατηρημένο πώς δταν ενα άτομο η ενα σύνολο 
ξεπεράσει τά δρια ή σέ σοφία η σέ αντρεία η σέ αρετή καί δεν μας είναι μπορετό νά 
τό μιμηθοΰμε, τότε προσπαθούμε νά χαμηλώσουμε τό φως για νά πάψει να φωτίζει 
τά πρόσωπα αυτά, κι’ εμείς ανίκανοι ν ’ ανεβούμε, προσπαθούμε νά τά κατεβάσουμε στο 
δικό μας επίπεδο.

'Υπαρχουν άνθρωποι που αντί νά τους εμπνέουν οΐ μεγάλες πράξεις κι’ άνιί νά 
άντλοΰν δύναμη καί θάρρος καί νά παραδειγματίζονται απ’ τις μεγάλες προσωπικότητες, 
αντίθετα λυπούνται καί ή λύπη τους δεν γίνεται μίμηση, αλλά φθόνος.

Σήμερα βέβαια μπορούμε καθισμένοι στήν πολυθρόνα μας, νά κριτικάρουμε τους 
αιματηρούς αγώνες τής μεγάλης επανάστασης τοΰ 1821 καί νά σχολιάζουμε τά μικρά 
σφάλματα καί τις αβλεψίες, που έκαναν οί άγωνισταί της.

Ή  ιστορία πρέπει νά λέει άσφαγίαστη τήν αλήθεια. Σ ’ αυτό δεν αμφιβάλλουμε.
Ό μ ω ς  εμείς πρέπει διαβάζοντας κάθε ιστορία ή ιστορικό ανάγνωσμα, νά εΐμαστε 

προσεκτικοί.
Πίσω από μιά ίσιυρική αλήθεια κρύβεται κΓ ενα γιατί. Στο γιατί αυτό ή ιστορία 

δεν δίνει πολλές φορές απάντηση- Έμεΐς πρέπει νά απαντήσουμε- Ποτέ δμως δεν θά 
απαντήσουμε ορθά, άν είμαστε έτοιμοι από μπροστά νά κατακρίνουμε.

Χρειάζεται καλή προδιάθεση.
Είναι πτού "Ελληνα τή φΰση νά μή θέλει νά είναι κανένας άλλος ψηλότερα άπ’ 

αυτόν! Κι’ άν δεν μπορεί νά τό πετύχει ν’ ανεβεί κι’ αυτός, είναι έτοιμος νά κατηγορήσει!
Αυτό, λοιπόν, έ'γινε καί με τούς Μποτσαραίους.
Οι Μποτσαραιοι σάν άξιώτεροι πού ήταν ανάμεσα στούς Σουλιώτες, γρήγορα πή­

ραν τά πρωτεία, καί σάν ικανώτεροι τά διατήρησαν.
Ό μ ω ς ! . .  'Ή διχόνοια πού βαστάει ενα σκήπτρο ή δολερή, όπως τραγούδησε κι3 ό
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Σολωμός στον ύμνο, εσπειρε τά μίση καί τό φΌόνο ανάμεσα στους όπλαρχηγούς.
Τι καθόμαστε; είπαν οί άλλοι αρχομανείς, δέν κατηγοράμε τούς Μποτσαραίους; 

Τι θά χάσουμε;
Θά φανερώσουμε σ ’ δλο το Σουλιοοτόκοσμο τά δσα ςέρουμε γι’ αυτούς...
1.1 ήξεραν; Ιίολλά. Και πρώτα πρώτα ό Γιώργη Μπότσαρης πού σαράντα ολόκληρα 

χρόνια κράταγε τό όπλαρχηγίκι στο Σούλι, έρχονταν σέ επαφή μέ τοί>ς Τούρκους και 
ειχε φιλικές σχέσεις μέ τον Άλή.

Νά λοιπόν ό προδότης. Αυτό είναι δλο.τό ζήτημα. Ά λλα  άς δοΰμε καλύτερα τά 
πράγματα.

"Ενας αρχηγός πρώτα— πρόκα γιά νά πάρει τά πρωτάτα, πρέπει νάναι πάνω άπ’ 
δλα συνετός κι’ αντρείος.

Μέ το δεύτερο κερδίζει στόν άγοίνα, μέ τό πρώτο στη διπλωματία. Κα'ι τά δυο 
χρειάζονται. Ό μ ω ς  άν ή παλληκαριά χρειάζεται μερικές φορές, ή Ικανότητα τής διπλω­
ματίας χρειάζεται πάντοτε.

Πονηρός ήταν ό Άλής. ’Έπρεπε νάχει και τον ανώτερο του. Κι’ αυτός ήταν ό 
Γ ιώργη— Μπότσαρης.

’Έκανε τον καλόν ό πασάς. Πάσχιζε τάχα για ειρήνη, πώς ήθελε τό καλό τών 
Σουλιωτών. "Ολα τάξερε ό Γιώργης κι’ εκανε πώς τά πίστευε. Ή  φιλία δμως μ’ έ'ναν 
τόσο πλούσιο Βεζύρη δεν γίνεται μοναχά γιά τά μάτια, αλλά συνοδέύται και μέ βοή­
θεια, μέ δώρα, μέ δαπάνες·

Κα'ι δόστου λοιπόν δ Ά λής  τρόφιμα, βόλια, μπαρούτι, gJόρoυς κ^ δλατοΰ κόσμου 
τά καλά. Κι’ οί Σουλιώτες χαλοπερνούσαν. ’ Έτρωγαν, έπιναν και δόξαζαν τό Θεό πού 
τούς εστειλε τέτοιον άξιο καπετάνιο.

Νά ζήσεις καπετάνιο! Κι’ ό καιρός περνούσε ...
Στην ευτυχία δμως κανένας δέν σκέπτεται λογικά-
Σάν χόρτασαν οί, άλλοι οπλαρχηγοί και σάν ζωήρεψαν απ’ τό καλό φαγοπότι, τούς 

μπήκε ό διάολος μέσα τους κι’ ήθελαν κα'ι τούτοι τά πρωτάτα,
’Άρχισαν, τό λοιπόν, νά κάνουν σκευωρίες κρυφά.
Κατάφεραν νά κάνουν τούς Σουλιώτες νά χάσουν την εμπιστοσύνη πού είχαν στο 

Μποτσαραίϊκο σαράντα ολόκληρα-χρόνια. Και τό πέτυχαν. Τό  πέτυχαν γιατ'ι ό άνθρω­
πος άγαπο'ει τήν ευεργεσία κα'ι τή θέλει, δέν αγαπάει δμως εκείνον πού τον ευεργετεί.

Έ τ σ ι  ό Γιώργη Μπότσαρης πήρε τό δνομα τού προδότη! Τό βαρύ τούτο δνομα.
Τόν άποκάλεσαν προδότη γιατ'ι στάθηκε ό πρώτος άνάμεσά τους. Τό φώς πού 

σκόρπισαν γύρω τους οι Μποτσαραΐοι ήταν εκτυφλωτικό γιά τά ζοφερά μάτια του? και 
δέ μπορούσαν νά τό άντικρύσουν.

Κι5 δπως γιά νά ιδούμε τόν ήλιο, βάζουμε πάνω στο μέτοοπο τήν παλάμη μας γιά 
νά τόν σκιάσουμε κάπως, ετσι κι’ εδώ βρήκαμε τήν προδοσία γιά νά επισκιάσουμε αϋ- 
τούς πού μάς ζαλίζουν μέ τή δόξα, μέ τά λαμπρά τους κατορθώματα.

Μέχρι σήμερα, σέ πολύ λίγους ευτυχώς, επικρατεί αυτή ή αντίληψη, δτl οί Μπο- 
τσαραΐοι πρόδωσαν τό Σούλι.

’ Αλλά γιά νά ιδούμε ώς πότε Όά μάς τό επιτρέπει ή συνείδηση νά βρωμάμε τήν 
ιερή τους μνήμη μέ τήν απαίσια προσωνυμία τού προδότη;

Πότε θά σκεφθοϋμε λογικά κα'ι ψύχραιμα καί θά πούμε: Γιατ'ι τόσα χρόνια, πού 
οι σχέσεις τού Μπότσαρη καί τού πασά ήταν φιλικές (προδοτικές(ί)), δέν μιλούσε κα­
νένας απ' τούς άλλους καπεταναίους;

Είχαν ανάγκη; ’Ήθελαν νά χορτάσουν; Μήπως τό ϊδιο δέν ήθελε κι’ ό Μπότσαρης; 
Αυτό δέν πάσχιζε νά κάνη; Καί τδκανε. Τό Σούλι ειδε μπροστά του. Οί πεινασμένοι 
Σουλιώτες στάθηκαν στά πόδια τους.

Νά λοιπόν πού στηρίζεται ή προδοσία!
Και κάτι άλλο: Είναι προδότες δσοι προσπαθούν μέ ήσυχα μέσα νά καλυτερέψουν
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τή ζωή των άλλων; Ο: δ·ιπλο)μάτ ·̂·; είναι προδότες; ' ·*'
Και ή αιτία πού πατήΟηχε τό Σοΰλι εδώ εχει τήν αρχή της. ’ 'Έλει-ψαν οι Μπο- 

τσαραΐοι. ΙΙάνω από διακόσια πενήντα ντουφέκια έπαψαν νά υπερασπίζουν τά αΐιι,ατο- 
ποτισμένα εκείνα ’βράχια. 'Όλο τό Μποτσαραίϊκο τράβηξε για τα Τζουμέρκα.

*&δω ίσως εί,ποΰμε: Έ ν α ς  καλός κι’ αληθινός πατριώτης τυφλώνεται άπ’ τά πάθη 
των προσωπικών του αντιπάλων κι αδιαφορεί για τήν πατρίδα;

’Όχι! Ά λ λ α  τι, μπορούσαν να κάνουν οί. Μποτσαραΐοι;
Νά μείνουν περιφρονημένοι ετσι επειδή τό ήθελαν οί. καπεταναΐοι, που διψούσαν 

για τον τίτλο τοϋ πολέμαρχέ;
Ν άκοϋν νάτούς άποκαλοΰν προδότες εκείνοι για τους οποίους έχυσαν το αίμα τους;
Νά προσπαθήσουν νά αποδείξουν πώς δεν είναι προδότες; χαμένος ό κόπος! Οί 

Σουλιώτες είχαν άρβανίτικα αγύριστα κεφάλια· ’Έτσι τό μόνο πού απέμενε ήταν νά 
φΰγουν. 'Ως έκεΐ ήταν! Μέ πόνο ψυχής ά'φησαν τον τόπο τους. ’Ήξεραν δτι δ δικός 
τους ξεκληρισμός σήμαινε και πέσιμο τοΰ Σουλιοϋ. Κα'ι τό Σούλι επεσε.

Οί Σουλιώτες κατάλαβαν τό φταίξιμό τους, μά πολύ αργά. Τό κακό ειχε γίνει. 
Πήγαν κι’ έ'πεσαν στά πόδια τών Μποτσαρυίων, πού βρίσκονταν στο Βουργαρέλι και 
τούς ζήτησαν νά τούς προστατέψουν, κι’ εκείνοι δέχτηκαν.

’Αλλά δεν χρειάζεται νά είποΰμε εμείς τίποτε* Μιλάει τό Σ Ε Λ Τ Σ Ο ! ’ Εκεί οί 
Μποτσαραΐοι πάλαιψαν σάν λιοντάρια' χαλάστηκαν!

’Έδειξαν μέ τό αίμα τους τό δρόμο πού όδηγεΐ στή λευτεριά, στην αθανασία!
Έδειίαν πώς δεν ήταν δ,τι τούς είπαν, γιατί οί προδότες δεν σκοτώνονται σάν τά
λιοντάρια σιή μάχη...

’Αλλά άφοΰ κι’ ό Νότης ήταν προδότης, γιατί τον έκαναν πολέμαρχο στο Μεσο­
λόγγι; Μήπως εδώ μπορεί κανένας, απ’ ό'σους τούς έδωσαν τον τίτλο τοϋ προδότη, νά 
μάς απαντήσει; Τί νά πει δμως;...

Τί μπορεί νά πει κανένας για τον Μάρκο;
Νά λοιπόν πώς βρίσκεται ή αλήθεια. ΙΙίσω άπ5 τά πάθη είναι κρυμμένη. Δεν μάς 

χρειάζονται Ιστορικές έξηγήσεις γιά τό ζήτημα αυτό. Τόσα τρανά παραδείγματα πατριω­
τισμού και αυτοθυσίας μιλούν καθαρά, δυνατά και πλέρια γιά τούς Μποτσαραίους!...

( ’ Από τό βιβλίο «Ο  Χ Α Λ Α Σ Μ Ο Σ  Τ Ω Ν  Μ Π Ο Τ ΣΑ -  
Ρ Λ ίΩ Ν  ΣΤΟ Σ Ε Α Τ Σ Ο », που ϋά κυκλοφορήσει σε λίγο).

ΤΡΑΓΟΥΔ ΙΑ ΤΟΥ ΤΟΠΟΥ Μ Α Σ

ΤΟΥ ΓΙΑΝΝΗ ΚΟΥΤΕΛΙΔΑ <1837)
Δεν κλαΐτε δέντρα και κλαριά και σείς κοντοραχονλες, 
δεν κλαΐτε γιά το ’ άρματωλονς και γιά τον καπετάνιο!
Τον κλαϊνε ολα τά χωριά κι3 δλα τά βιλαέτια, 
ούδε στην 5Ά ρ τα  πέρασαν ουδέ και στο Τσονμέρκο.
Μάς είπαν πέρα πέρασε, κατά τό Βουργαρέλι, 
νά πάγει στά Θοδοιριανα, τον Τσέλιο ν ’ ανταμώσει  
κι ' έκεΐ άπιατιά τον εκαμε, βάνει και τον σκοτώνουν, 
τρία ντουφέκια τώρριξαν πικρά, φαρμακωμένα, 
στά γόνατα γονάτισε, τον Τσέλιο φοβερίζει:
Τσέλιο, σάν είχες τό σκοπό, δέ μώκανες χαμπέρι, 
νά βγής νά πολέμησαν με σάν άξια παλληκόρια.

Σ Η Μ Ε Ι Ω Σ Η ·  Ό  Γ ι ά ν ν η ς  Κ ο υ τ ε λ ί δ α ς  ήτα ν  δ ε ύ τε ρ ο ς  γ ι ο ς  τ ο ν  γέρ ο  Κ ο ν τ ε λ ί δ α  α π ό  τό  χο>ριό Χ ω ·  
αει/>η, π ο υ  είχε  τό ά μα ρ τιολ ία ι  Γ ζ ο υ μ έ ρ κ ω ν ,  επ ε ιτ α  α π ό  τ ο ν  Π ο ν λ ή  κα'ι τό  π α ρ ά δ ω σ κ  σ τ ο ν  μ εγα λ ύτερ ο  
γιο  τ ο ν  Δ^^ύ}τ^^ί t o  * S I - f xi* o.Qyoibqu t o  1 8 2 2  τ,ο π ή ρ ε  ο I  c(xvvtjgf τ ο ν  ό7ΐοιο ο χ ο τ ίο ο ε  {.ιε ^ιτιο,^ίτιε· 
Όΐά ό Τ ο έλ ιο  f l  ί το α ρ η ς .
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Στοιχειά και Φαντάσματα*

ΠΑΝΑΓΙΩΤΗ ΚΩΤΣΗ

1 ΤΟ ΣΤΟΙΧΕΙΟ ΤΗΣ ΒΑΜΒΑΚΟΥΛΑΣ

^ τ ά  παληά καλά χρόνια— άρχισε ν’ άφηγεΐται μιά χωριά· 
τισσα γρηά— έδώ στην Τάβλα δέν ήταν σπίτια πολλά, κανένα πες. Μή τρας πού σήμερα 
έγινε χωριό. Τότε λίγα σπιτοκάλυβα ήταν στ’ άπάνω τό χωριό, τη Λουψίστα, τέσσερες 
ώρες δρόμο από δώ. Έ δώ  ήταν λίγα χτήματα, πού οί Λουψισνοΐ τα δούλευαν τον χειμώ­
να, σάν κατέβαιναν έδώ νά χειμαδιάσουν. Τον άλλο καιρό, πιότερο τό καλοκαίρι, σαύτά 
τά μέρη βασίλευε νέκρα κι1 οί χωρικοί άπόφευγαν νάρχονται εδώ, γιατί φοβόνταν τα 
στοιχειά καί τά φαντάσματα, πού μέρα μεσημέρι έβγαιναν από τις ρεματιές καί τρι· 
γυρνοΰσαν στά ξάγναντα. Και τότε άλλοίμονο στον άνθρωπο πού θάβρισκαν μπροστά τους.

’ Εκείνα τά χρόνια, ενα τέτοιο στοιχειό, ποΰμοιαζε μέ άνθρωπο, ζοΰσε στή Βαμβα- 
κοΟλα— μιά τοποθεσία τής Τάβλας— σέ μιά μεγάλη κουφάλα κάποιου θεόρατου πλάτανου. 
Τή μέρα λούφαζε έκει μέσα. Καί τή νύχτα, δταν άπό τό δάσος άκούγονταν οί φωνές των 
ζουλαπιών πού κυνηγοϋσαν ή κυνηγιόνταν, τότε ζωντάνευε κι* αυτό, σηκωνόταν και χά­
νονταν μέσα στά ρέμματα, πού ή αφέγγαρη νύχτα τάκανε πιό φοβερά. ’Έπαιρνε δρόμο, 
ξεμάκραινε κι9 εφτανε σέ κατοικημένους χώρους, πλησίαζε στά σπίτια, ανέβαινε στ'ις 
σκεπές, άνοιγε μιά τρϋπα κι’  άφηνε νά πέστ(] μέσα Ι'να άντερο πού τδβαζε στά στόματα 
Tf&y κοιμισμένων ανθρώπων. Εκείνοι φταρνίζονταν κι’ αμέσως ξεψυχοΰσαν.

Μιά φορά κατέβαινε άπό τό άπάνω χωριό Ινας γέροντας. Στή θέση «Παληόχανο» 
συνάντησε τό στοιχειό πού ήταν σωστός άνθρωπος, γνωρίστηκαν, καΓκατέβαιναν κουβεν­
τιάζοντας. Τό στοιχειό έψαχνε νά βρει φίλο καί δέν άργησε νά τόν καταφέρει. Οί δυό

*  Ή  έρ γ α ο ία  τ ο ύ τ η  ο τ η ρ ί ζ ε τ α ι  σ τ ι ς  α φ η γ ή σ ε ι ς  κ α τ ο ί κ ω ν  τ ο ν  σ ν ν ο ι κ ι σ μ ο ν  Τ ά β λ α ς  Ά & α μ α ν ί ο υ  
( Λ ο ν ι ρ ί α τ α ς )  τ ο ΰ  Ν -  * Α ρ τ η ς .
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τους τώρα άνέβαιναν στις σκεπές καί μέ το άντερο πού έρριχναν έκαναν τούς ανθρώπους 
νά πεθαίνουν. "Οταν δμως φταρνίζονταν εκείνο:, ό γέροντας σάν πού ήταν συνηθισμένος, 
τούς φ,ώναζε: «Χστάς σ’ » κι’ ετσι δέν πάθαιναν τίποτα. ’ Αναγκάστηκε τό στοιχείο νά 
τόν συμβουλέψει νά πάψει νά λέει «Χστός σ ’ ». Ό  χωρικός πού κατάλαβε πιά μέ τί 
έμπλεξε, προσπαθούσε νά βρει τρόπο νά ξεφύγει. Μιά μέρα τό στοιχειό του είπε:

— Ά ν  θέλεις νά μέ βρεις, νάρθεϊς σ* εκείνη τήν κουφάλα— καί του τήν έδειξε—-νάρ- 
θεΐς δμως Σάββατο, γιατί τότε εγώ κάθομαι μέσα. Δέν πηγαίνω πουθενά. Έχω'βλέπεις 
άνάπαψη.

Τότε ο χωρικός πήγε κρυφά καί βρήκε πολλούς άλλους γνωστούς του, τούς είπε 
δλη τήν ιστορία καί πώς κινδύνευαν μιά μέρα νά πεθάνουν δλοι. ’ Αποφάσισαν νά παν 
νά τό κάψουν.

"Ενα Σάββατο λοιπόν μέρα μεσημέρι, συνάχτηκαν οί χωρικοί δλοι, μάζεψαν ξΰλα, 
ρείκια, άχυρα καί πήγαν καί τά έβαλαν σωρό έξω από τό σπίτι του στοιχείου, στον πλά­
τανο καί άναψαν φωτιά νά κάψουν τό στοιχειό. 'Ύστερα απομακρύνθηκαν δλοι καί πήγαν 
απέναντι σέ.μιά ραχούλα ν’ άγναντεύουν.

Τό στοιχειό κατάλαβε πώς τό πρόδωσε ο φίλος του καί πώς σέ λίγο θά καιγόταν. 
Γι’ αυτό φώναξε μέ μιά άνατριχιαστική φωνή'

— ΙΙροτοϋ καώ, θέλω νά ιδώ τόν φίλο μου....
Οι χωρικοί δμως κατάλαβαν τί τόν ήθελε. Καί σκέφτηκαν ενα ωραίο κόλπο. 'Έ σ τ η ­

σαν έκεΐ κοντά ενα ξΰλο καί έβαλαν απάνω τόν σκοΰφο καί τήν κάπα τοϋ χωρικού καί 
φώναξαν στο στοιχειό:

— Νάτος, εδώ.είναι.
—  Που; ρώτησε τό στοιχειό από τήν κουφάλα.
— Έ δώ  δέν τόν βλέπεις; Κι’ έκανα πέρα γιά νά ξεχωρίσει. Πριν προλάβουν δμως 

νά κάνουν λίγο πέρα, το στοιχειό έσκασε καί μιά τρομερή φωτιά έφυγε άπό τήν κουφά­
λα κι’ έπεσε πάνω στον σκοΰφο καί τήν κάπα καί τάκανε στάχτη.

’Έτσι σώθηκε τό χωριό μας.

2. ΠΩΣ ΤΗΝ ΕΠΑΘΕ ΕΝΑ ΣΤΟΙΧΕΙΟ

Κάποτε, στά παληά χρόνια— άρχισε νά διηγείται μιά χειμωνιάτικη νύχτα ό μπάρμπα 
Μήτσος— εδώ στήν περιοχή μας ήταν φαντάσματα. "Ενα άπ’ αύτά ειχε τό σπίτι του μέ­
σα στή γή βαθεια, δπου είχε ανοιγμένους διαδρόμους, δωμάτια κι’ αποθήκες. Είχε καί 
γυναίκα καί μάλιστα γκαστρωμένη. Φαίνεται δμως πώς ήταν έξυπνο στοιχειό, γιατί κα­
τάλαβε πώς χρειαζόταν μαμή γιά τή γέννα τής γυναίκας του. Μιά καί δυό λοιπόν ανε­
βαίνει στον απάνω κόσμο καί πιάνει καρτέρι μήπως πετύχει καμμιά γυναίκα πού νά ξαίρει 
άπό τέτοια γιά νά τήν πάρει κάτω.

Έτυχε νά πέρνα μιά γυναίκα φορτωμένη αλεύρι, πού γυρνοΰσε άπ’ τό μΰλο. Στδ 
μέρος πού καθόταν τό στοιχειό κάθησε κι’ αύτή νά ξεκουραστεί. Τότε βρήκε εύκαιρία 
τό στοιχειό καί μέ ανθρώπινη μορφή παρουσιάζεται στή γυναίκα καί τήν παρακαλεΐ νά 
κατεβεΐ κάτω στο σπίτι νά ξεγεννήσει τή γυναίκα του. Μέ τά πολλά, δέχτηκε ή γυναι­
κούλα κι’ έβαλαν τό φόρτωμα άπάνι*) σ’ ενα δέντρο γιά νά μή τό πάρει κανένας περα­
στικός. Ξεκίνησαν λοιπόν γιά τήν κατοικία του στοιχειού, καί σάν έφτασαν, επειδή δέν 
χωρούσε νά μπή μέσα ή γυναικούλα, τό στοιχειό τήν άλλαξε καί τήν εκανέ μικρό πλασμα- 
τάκι, γιά νά τήν χώρέση να μπει. Οδήγησε τή γυναικούλα στο δωμάτιο πού ήταν ή 
ετοιμόγεννη καί τής είπε:

-— «ΣοΟ έφερα αυτή νά σέ βοηθήσει. ’Άν είναι άγόρι θά σέ κάνω πλούσια, λέει
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στήν άμοιρη γυναικούλα, άν δμως γέννηση κορίτσι θά σάς φάω καί τις δυο». Αύτά είπε 
τό στοιχειό κι* έφυγε κι’ ήρθε στον άπάνω κόσμο νά φυλάξει τό φόρτωμα τής γυναικούλας.

Κάτω δμως γίνονταν θλιβερά πράγματα, γιατί ή γυναίκα τοΟ στοιχείου γέννησε κο­
ρίτσι. Τότε άρχισαν καί οί δυό νά κλαϊνε. Σάν ήσύχασαν, ή γυναικούλα, παρακαλεΐ τήν 
γυναίκα τοϋ στοιχείου νά τή βοηθήση. ’ Εκείνη λυπήθηκε καί σκέφτγ/καν νά ντύσουν το 
νεογέννητο μέ ροΰχα άγοριοΰ, γιά νά μή καταλάβη τό στοιχειό, όταν θά ερχόταν. ’Έτσι 
καί έγινε. Στό μεταξύ ή γυναίκα τοΟ στοιχείου, συμβούλευε τήν άλλη, δτι, δταν θά έρθει 
ό άντρας της καί τήν ρωτήσει τί θέλει νά τής δώσει, αυτή νά ζητήση κάτι σκουπίδια 
πού είχε κεΐ μέσα, καί νά τά βάλει σέ μέρος άσφαλισμένο νά μή τά πατοΟν, καί τότε 
αύτά θά γινόταν λίρες κι’ ή γυναικούλα θά γινόταν πλούσια.

Σέ λίγο ήρθε τό στοιχειό καί άνήσυχο ρώτησε άπό μακρυά νά μάθει τί γεννήθηκε.
— ’Αγόρι δμορφο, φώναξαν έκεΐνες.
Χάρηκε τό στοιχειό πολύ, γιατί θά εΐχε διάδοχο στη δουλειά του καί κάθησαν νά 

γιοματίσουν. Σαν τελείωσαν τό φαγητό, ρώτησε τό στοιχειό τή γυναικούλα τί θέλει νά 
πάρει γιά δώρο. Κατά συμβουλή Ικείνη ζήτησε τά σκουπίδια. Μετά σηκώθηκε νά φύγει 
ακολουθούμενη κι’ άπ’ τό στοιχειό. Καί οί δυο βγήκαν έξω. Πήγαν στό μέρος πού ήταν 
τό φόρτωμα, τό φορτώθηκε ή καλή γυναικούλα κι’ εφυγε τρεχάτη γιά τό σπίτι της. 
Έκεΐ, έβαλε τά σκουπίδια σ ’ Ινα άσφαλισμένο μέρος, έγινε πλούσια καί εζησε καλά. Τό 
στοιχειό δταν γύρισε σπίτι του καί έμαθε τί τοϋ έπαιξαν, σκότωσε αμέσως τή γυναίκα 
του μέ τό νεογέννητο κι’  ΰστερα βγήκε έξω νά βρή τή γυναικούλα. Γύρισε δρόμους πολ­
λούς, μά δέν τή βρήκε πουθενά. Κι’ άπό τον καϋμό του έσκασε.

3. Ο ΔΙΑΒΟΛΟΓΑΤΟΣ

11ανε πολλά χρόνια άπό τότε— άρχισε πάλι ό μπάρμπα Μήτσος Α...— πού στά μέρη 
πού βρισκόμαστε σήμερα άπλωνόταν ερημιά καί στά μεγάλα δάση ζοΟσαν ξωτικά, στοι­
χειά καί φαντάσματα.

Αύτά τήν ήμέρα άποτραβιόνταν στά βαθειά ρέμματα, στις κουφάλες καί τά βράδυα, 
τότε πού άναβαν τά καντήλια τ’ ούρανοΟ, έβγαιναν άπό κεΐ μέσα, γύριζαν στά λακκώ­
ματα, μούγκριζαν καί γινόταν πανδαιμόνιο. Οι ξο>θιες λούζονταν στις γοΰρνες στά ρέμ­
ματα καί στέγνωναν στά βράχια,, άγναντεύοντας μή τυχόν καί δοΟν κανένα τσομπάνο γιά 
νά γλεντήσουν μαζί του δλο τό βράδυ.

"Ενα τέτοιο λοιπόν βράδυ, κατέβαινε άπό τ’ άπάνω χωριό §νας χωρικός. Καί πήρε 
ένα έρημο μονοπάτι πού χωνόταν μέσα στό δάσος. Ά π ό  κάτω του, άρχιζε ενας γκρεμός 
γεμάτος άπό δένδρα, βράχια, καί πιό κάτω τό σκοτάδι ήταν τόσο πυκνό, πού δέν άφηνε 
νά ίδής που τελειώει αύτός 6 φοβερός γκρεμός. Έκεΐ κάτω, κουκουβάγιες έσκουζαν, 
νυχτοπούλια φώναζαν, κι’ ακόμα πιό βαθειά κάτω, φαντάσματα βαροΰσαν βιολιά καί νε­
ροχελώνες γέμιζαν τή νύχτα μέ τά φωναχτά τους. Έκεΐ λοιπόν πού ό νυχτοδιαβάτης κα­
τέβαινε στό μονοπάτι, ξαφνικά σταματά άπότομα. Μπροστά του, στόν κορμό μιας άριας, ήταν 
σκαρφαλωμένος ένας μεγάλος αγριόγατος καί ροκάνιζε τή φλούδα. Κάνει έκεΐνος νά προσπε- 
ράσηι κι’ <5 γάτος άγριευοντας, χύνεται στό σκοτεινό δάσος καί μέ φοβερό πάταγο ξαφανίζε- 
ται. Φοβισμένος 6 χωρικό; σκέφτεται τί νά κάνει. Νά γυρίσει πίσω ή νά προχωρήσει; ’ Απο­
φασίζει νά προχωρήσει. Κάνει δυό βήματα καί πάλι σταματά. Μπροστά του βρίσκεται 
μιά γίδα καί τοΟ φράζει τό δρόμο. Δέν μπορεί νά προχωρήσει. Κρύος ίδρωτας τόν έπια· 
σε, σαν ειδε τό κεφάλι τής γίδας. Ήταν άκριβώς τό ίδιο μέ τοΰ γάτου! θέλει νά φωνά­
ξει βοήθεια, μά δέν μπορεί νά άνοίξει τό στόμα του. Θέλει νά τρέξει προς τά πίσω, μά 
δέν μπορεί νά κουνήση τά πόδια του. ΙΙάει, χάθηκα, σκέφτηκε γιά μιά στιγμή. Καί άπό
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μέσα του είπε «Χριστέ μου βόηθα με». Τότε ή γίδα ξαφανίστηκε από μπροστά του, κά­
τω δέ στό γκρεμό ακούστηκε ένας παράξενος βρόντος.

Ό  χωρικός γρήγορα, πήρε τόν κατήφορο καί σάν έφτασε κάτω είδε ένα σπίτι καί 
πέντε άντρες νά κάθωνται γύρω από μιά φωτιά. Τούς διηγήθηκε τι είδε στό δρόμο.

— Τό στοιχειό ξαναήρθε εδώ κοντά μας. θά  μάς χαλάσει τά γιδοπρόβατα. ΓΙάμε 
νά τά διώξουμε, είπαν εκείνοι.

Σηκώθηκαν δλοι, πήραν φανάρια, δαυλιά άναμμένα, ξΟλα καί ξεκίνησαν. Σάν έφτα­
σαν στό μέρος έκεΐνο, πού πριν άπό λίγο ό χωρικός είδε τό στοιχειό, δεν είδαν τίποτε. 
Τέντωσαν τ ’ αύτιά τους νά ακούσουν τίποτε στήν άπόλυτη σιγαλιά τής νύχτας, καί 
ακόυσαν μόνο μακριά, πολύ μακριά, ψηλά στις πέρα κορφές βελάσματα γίδας καί νιαου- 
ρίσματα γάτου. Τό στοιχειό είχε φύγει μακριά.

4. Η ΝΕΡΑΙΔΑ ΚΑΙ ΤΟ ΜΑΝΤΗΛΙ ΤΗΣ

— 3Ά χ! τά έρημα τά χρόνια πώς πέρασαν, άρχισε ό μπάρμπα Μήτσος Ά ......άφου
έσιαξε λίγο τό μουστάκι του, ρούφηξε δυο— τρεις γουλιές καφέ κι’ άναψε τό τσιμπούκι του.

ίΐέρασαν τά χρόνια, δπως πέρασε τό νερά του λαγκαδιού τόν χειμώνα καί τώρα τόν 
Μάη χάθηκε. "Ετσι κυλοΰν κι’ αυτά.

Στά παληά χρόνια ήταν άλλος κόσμος. Ζοΰσε βέβαια στερημένα, δμως ζοΰσε μέσα 
στήν φύση άμέριμνα. Ένώ σήμερα ό κόσμος μαθαίνει καί βρίζει από τήν κούνια. Πώς νά 
μή χαλάση λοιπόν ή πλάση;

’Εκείνα, πού λές τά χρόνια, ό κόσμος έβλεπε νεράιδες στά βαθύσκιωτα λαγκάδια, 
νά λούζωνται στις φεγγαρόλουστες ήσυχες βραδυές τ’ ’Απρίλη κι’ άκουγε γλυκά κι* από­
κοσμα τραγούδια στίς νύχτες, πέρα στ ’ αλώνια. Καί άκουγε σκοπό φλογέρας πού τόν 
έφερνε ό μυρωμένος άγέρας άπ’ τάγριολούλουδα τοΰ βουνού κι’ άπ’ τις δάφνες κι’ αγρά­
μπελες τών ρεμματιών.

Μιά φορά, πού λές, οί χωρικοί έμαθαν πώς στ’ 'Αλώνι το0 παπά, κάθε μεσάνυχτα, 
έβγαιναν νεράιδες κι’ έστηναν χορό. Κι’ ήταν κάτι δμορφες, λαχταριστές γυναίκες, με 
παραδείσια χάρη. Χόρευαν όλονυχτίς, πηδούσαν τρελλά, κι’ άλλοίμονο στον άνθρωπο πού 
θά τύχαινε νά περνά άπό κεϊ. Τόν έπιαναν, τόν μάγευαν καί χαίρονταν μαζί του δλη 
τήν νύχτα τά κάλλη τους καί τά ξημερώματα χάνονταν ψηλά στόν άγέρα καί τόν άφγ -̂ 
ναν κατάμεσα στ’ Αλώνι πεθαμένον. Τέτοια δαιμονικά ήταν. Τά χρυσαφένια μαλλιά τών 
κεφαλιών τους σάν τεράστια φίδια έπεφταν πίσω στούς ώμους καί έκρυβαν τή γύμνια 
τους άπ’ τ’ αδιάκριτο βλέμμα τοΰ φεγγαριού.

"Ενας δμως βοσκός ήθελε νά πάη νά τις δή τά μεσάνυχτα νά χορεύουν. "Ολοι τοΰ 
είπαν πω; θά χαθεί. "Ενας γέροντας σάν είδε τόν άβάσταχτο πόθο του, τόν συμβούλεψε 
νά πάει μέρα στ’ αλώνι, νά κρυφτεί καί νά περιμένει ώς τά μεσάνυχτα. Τότε νά προ­
σπαθήσει νά πάρει ένα μαντήλι μιάς νεράιδας καί νά περιμένει εκεί χωμένος στ’ άχυρα 
ώς τά ξημερώματα. 'Ύστερα νά βγει. ’Έτσι καί έγινε. Τά δειλινό ό βοσκός γρήγορα 
έκλεισε τά πρόβατα στό μαντρί κι’ δλος χαρά καί άγωνία μαζί τράβηξε γιά τ* αλώνι 
τοΰ Παπά. Κρύφτηκε μέσα στ’ άχυρα καί περίμενε, κι’ δλο περίμενε. ΤΗρθαν μεσάνυχτα. 
Τ ’ ολόγιομο φεγγάρι μέ χάρι κυλούσε στά ούράνια ψηλά καί καθρεφτίζονταν στίς γοΟρνες 
τών λαγγαδιών. Οί κορφές τών βουνών ψηλά έλαμπαν κι’  οί πλαγιές τυλίγονταν στό σκο­
τάδι. ’Από μακριά άκουγόταν γλυκός σκοπός φλογέρας πού τραγουδούσε άνθρώπινους 
καϋμούς καί πόνους.

Ξάφνου έκεϊ κοντά ακούει γέλοια καί τραγούδια καί σέ λίγο βλέπει καμμιά σαραν­
ταριά λυγερόκορμες κι’ άφράτες νεράιδες μέ τά μαντήλια τους νά τ ’ άνεμίζουν, νά έρ-
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χωνται στ’ 'Αλώνι, νά πετοΟν πέρα τά μαντήλια, καί νά στήνουν όνειρεμένο κι άέρινο 
χορό. Στ5 απαλό φως τοΰ φεγγαριού φαίνονταν σάν θεές. ΤοΟ βοσκού τοϋρθε τό αίμα στο 
κεφάλι, θέλει νά βγή όξω, νά χυμήξει, άπάνω; νά άρπάξει* μιά, νά τήν · αγκαλιάσει 
καί νά κυλιστεί μαζί της κάτω στ’ αγριολούλουδα, άλλά σταματά. Ή  σκέψη πώς θά 
γλεντήσουν καί όλες οί άλλες άπάνω του καί πώς θά τον άφήσουν εκεί πεθαμένον, τον 
σταματά. Έκεΐ κοντά του όμως βλέπει ένα μαντήλι. Βγάζει ήσυχα τό χέρι του, μή τον 
πάρουν μυρωδιά καί τό πιάνει. Τό βάζει στον κόρφο του καί περιμένει· νά δη τί θά γίνει. 
Τότε μιά νεράιδα σταματά τον χορό καί άνήσυχη λέει:

— ’ Αδερφές μου, μυρίζει άνθρώπινο αίμα.
— Θά είναι ή σκέψη μας, λένε οί άλλες.
Καί μέ περισσότερη τρέλλα κι’ ορμή αρχίζουν τόν χορό.
Κόντευε νά ξημερώσει. Πέρα κατά τά βουνά τής Θεσσαλίας ή αυγή άρχισε νά ετοι­

μάζεται γιά τον καθημερινό περίπατό της. Of βουνοκορφές άσπρογιάλιζαν καί τά που­
λάκια άρχισαν τήν πρωινή προσευχή τους. Οί νεράιδες έπρεπε νά χαθοΰν πέρα στά βαθύ- 
λακκα. Τό σύνθημα τόδωκε ή πρώτη τοΰ χοροΰ.

— Πάρτε τά μαντήλια σας νά φύγουμε, θ ά  μάς πάρει ή μέρα.
Τότε όλες έτρεξαν νά πάρουν τά μαντήλια τους καί κάθε μία ύστερα πού τόπαιρνε, 

ροβολοΰσε κάτω κατά τό ρέμμα, γίνονταν άέρινες υπάρξεις καί χάνονταν υστέρα. Τελευταία 
έμεινε εκείνη, πού έλειπε τό μαντήλι της. Κυττοΰσε όλόγυρα στ’ 'Αλώνι, μήπως τό πήρε 
ο αέρας, καί σάν έβλεπε πώς δέν τοβρισκε, καί ή μέρα γοργόφτανε, φώναξε μέ άγρια 
θωριά τις άλλες πού χάνονταν κάτω στο ρέμμα.

— Καρτεράτε κι’ εμένα άδελφοΰλες μου.
Στή σκέψη πώς ή μέρα θά τήν εΰρισκε εκεί ψγ]λά στ’ 'Αλώνι, τήν έπιανε φόβος 

άπερίγραφτος. Τί νά κάνει τώρα; Νά φύγει δέν μπορούσε. Κάθησε έκεΐ καί περίμενε την 
τύχη της. Σάν λάλησε κι’ ό πετεινός κι’ ό ήλιος φάνηκε ψηλά στην κορφή ολοκόκκινος, 
βγήκε άπ’ τ’ άχυρα καί ό βοσκός καί χύμηξε κατ’ επάνω στήν άτυχη νεράιδα, τήν άρπα­
ξε στά δυό του γερά χέρια κι’ ενώ εκείνη πάλευε νά τού ξεφύγει, τράβηξε γιά τό σπίτι του.

’Εκείνη καταλαβαίνοντας τί τήν περίμενε,.μέ λύσσα αγωνιζόταν νά τού ξεφύγει καί 
παρακαλοΰσε τόν βοσκό νά τής δώσει τό μαντήλι κι’ υστέρα θά γινόταν γυναίκα του 
παντοτινή.

Μά ο βοσκός καλά συμβουλεμένος δέν έκανε τέτοιο πράμμα.
Στο σπίτι πού τήν πήγε τήν ξάπ/ωσε σέ μαλακό κρεββάτ: καί στήν πρωινή σιγαλιά 

ξάπλωσε κι’ αύτός δίπλα της.
Έ δώ  6 μπάρμπα— Μήτσος σταμάτησε λίγο, νά πάρει μιά ανάσα, νά φκιάξη τό 

τσιμπούκι του καί συνέχισε:
— ’Έτσι πού λες ή νεράιδα γέννησε δυο παιδιά. 3Ηταν όμορφα σάν τή μάννα τους. 

Τά περιποιούταν κάθε τόσο κι’ αύτά καί τόν άντρα της καί τό σπίτι της, κι’ ολα έλαμπαν 
έκεΐ μέσα. ’ Ακολούθησε τήν τύχη της. Μά κάθε τόσο παρακαλοΰσε τόν άντρα- της νά τής
δώση to μαντήλι. ’ Εκείνος δμως δέν ξεγελιόταν έτσι εύκολα.

Κάποτε έγινότον μεγάλο πανηγύρι, κι’ δλο τό χωριό πή^ε νά γλεντήσει. Στο πανη­
γύρι πήγε καί ό βοσκός μέ τήν νεράιδα του. 'Όλα έλαμπαν πάνω της κι’ ό κόσμος χά­
ζευε πάνω τγ]·ς. Οί άλλοι χόρευαν καί αύτή δέν έμπαινε στο χορό.

"Ολος ο κόσμος τήν παρακαλοΰσε νά μπή στο χορό, κι’ αύτή τούς έλεγε:
— ’Αν μοΰ δώσει ό άντρας μου τό μαντήλι μου, τότε μόνο θά χορέψω.
ΙΙήγαν στον άντρα της, τον παρακάλεσαν νά τό δώσει, τίποτε. ’ Εκείνος δέν τόδινε. 

Τότε οί άλλοι σκέφτηκαννά τόν μεθύσουν. Τόν μεθάνε καί κατορθώνουν νά μάθουν που 
τό έχει φυλαγμένο. Τρέχει ένας, τό βρίσκει, τό φέρνει καί το δίνει στήν νεράιδα. Εκείνη 
σηκώνεται, πιάνεται πρώτη στο χορό καί χορεύει." Τά βιολιά βαρούν γλυκά. Χόρευε ή 
νεράιδα, τόσο γλυκά κι’ άνάλαφρα, πού δλος ό ,κόσμες θαύμαζε. Καί ή νεράιδα σήκωνε
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τόν χορό ψηλά ocov αέρα ώσπου διέκρινε τις άλλες άδελφές ·της καί φώναξε:
— Καρτεράτε κι* έρχομαι κι5 εγώ!!!
"Ολος ό κόσμος άκου σε αύτάτά λόγια, δεν είδε δμως τίποτε. Έ  νεράϊδα εξαφανίστηκε* 
Ό  βοσκός άμέσως ξεμέθυσε. Θυμήθηκε πώς πρόδωσε τό μέρος πού είχε φυλαμένο τό 

μαντήλι και κατάλαβε τι εγινε. Και εκλαψε σάν μικρό παιδάκι. Οί χωρικοί πού κι* αυ­
τοί μαγεμένοι δέν κατάλαβαν πώς τό έκαναν αύτό, συμπόνεσαν τον βοσκό, χάλασε τό πα­
νηγύρι καί δλοι στενοχωρημένοι ξεκίνησαν γιά τά σπίτια τους.

Ό  βοσκός μόνος κι* Ιρημος γύρισε στό σπίτι του. Δέν είπε δμως τίποτε στά παιδιά 
του. Έπεσε νά κοιμηθεί. Τό βράδυ ήρθε πάλι μόνη της ή νεράιδα, Ιλουσε τά παιδιά της, 
ετοίμασε τό σπίτι της, Ιβαλε φαΐ, ξάπλωσε αθόρυβα δίπλα στόν άνδρα της τόν χάρηκε 
όλονυχτίς χωρίς εκείνος νά καταλάβει καί τά χαράματα ξαφανίστηκε. Τό πρωί' πού ξύπνη­
σαν δλοι διηγήθηκαν πώς είδαν τά παραπάνω δνειρα. Καί σάν είδαν δλα του σπιτιού τά 
πράγματα με τάξη, άκόμα καί τό φαΐ, τότε κατάλαβαν.

Αύτό γινόταν κάθε βράδυ γιά 40 μέρες. 'Ύστερα ή νεράϊδα ποιος ξέρει γιατί, χά­
θηκε, δεν ξαναγύρισε. Αύτό πού σοΰ λέω δέν είναι ψέμματα. Είναι άλήθεια, ’Από κείνη 
τή ράτσα σώζεται κι* άκόμα σήμερα δνομα στό χωριό μας.

ΠΑΝΑΓΙΩΤΗΣ ΚΩΤΣΗΣ

ΤΡΑΓΟΥΔΙΑ ΤΟΥ ΤΟΠΟΥ ΜΑΣ

ΤΟΥ ΓΩΓΟΥ ΜΠΑΚΟΛΑ (1821)

Ποιος έϊν ’ αυτός που πολεμάει και βροντερά χουγιάζει! 
Γιώργος Μπαχόλας πολεμάει με χίλιονς πεντακόσιο.υς. 
Λεβέντες Ραδοβιζινοί, πετρίτες τον Τζουμέρκον 
παοτρέιρτε τά ντουφέκια οας, τροχίοτε τά σπαϋιά οας, 
τι πλάκωο' ή *Αρβανιτιά, γιά νά μάς ξολοϋ'ρέχρονν, 
να πάρουν τις γυναίκες οας, τις νύφες, τά κορίτσια, 
και σεις σκλάβοι μη γίνεστε ίίς τους παληαρβανίτες, 
μόν ’ τρέξτε γιά νά πιάοωμε εκείνη τη ραχούλα, 
φτιάξτε ταμπούρια δυνατά, πιάστε τά μετερίζια.
Τρεις ώρες επολέμησαν σάν αξια παλληκάρια, 
φονοέκι στις μπαλάσκες τους δέν εμεινε κανένα, 
καί τότε ό Γώγος φώναξε, από τό μετερίζι:
Που είστε παιδιά τον Τζουμερκιον, παιδιά απ ’ τό Ραδοβίζι, 
αφήστε τά ντουφέκια σας, τραβάτε τά σπα&ιά σας, 
βάλτε τους Τούρκους όμπροστά, χτυπάτε, πολεμάτε. '

(*Αραβαντ. αριϋ·. 78, σελ. 10)

109



Η  Κ Ο Φ Ε Ρ Ι Τ Α  « ο

NIKCA. ΧΡ. ΠΑΠΑΚΟΣΤΑ

Π ^ ’ί?* τ£* ueoa τον 17ου αίών<>ς, εις ακαθόριστον κατ’ α­
κρίβειαν ετος.

Κυριακή πρω ία ’ ο')ραία ήμερα τής άνοίξε.ως· τέλη *Απριλίου. Ε ποχή καθ' vjv σνν· 
τρεχούσης τής αυξανόμενης θερμοκρασίας άρχεται ή άνάλυσις των χιόνων, αί δέ χιο­
νοστιβάδες— ή μία μετά τήν άλλην ή και όμαδόν— μετά βροντώδους πατάγου πτώσεως  
απο διαφόρου ύψους τω ν  αποτόμων Τζουμέρκων κρημνίζονται. 'Ασυνήθες φαινόμενον 
εις άλλους και δή εις πεδινούς, δλως σννηθεζ δμως εις τους κατοίκ<,υς τον χωρίου Με- 
λισσουργών.

Είχεν άνατείλη 6 ήλιος’ οι πλεϊστοι των ευλαβών Χριστιανών ιΐχον μεταβή εις 
τήν ’ Εκκλησίαν, ινα κοινή προσευχή άκροασθώσι τήν ακολουθίαν του όρθρον, παρακο- 
λουθήσωσι δε και τήν θείαν λειτουργίαν.

Τρομακτικός κρότος' οϋτε κρότος— οϋτε πάταγος' μόνον ώς εκρηξις ηφαιστείου ήτο 
δυνατόν νά χαρακτηρισθη. Βοή δέ, καταστροφήν προαγγέλλονσα, επηκολονθησε συνεχής. 
Αί οίκίαι έκλονίζοντο’ τό χωρίον εσείετο εκ β ά θ ρ ω ν  έφαίνετο δτι εκ των έγχάτων θά 
έξερριζοντο, οτι θά παρεσύρετο ολόκληρον.

Κατάπληκτοι, έντρομοι άπαντες’ και οι εκκλησιαζόμενοι κα/ οι εν νπαίθρφ  προς 
στιγμήν άνέμίνον τ6 μοιραϊον. Οι έπ ος  των οικιών, εξελθόντες και σωτηρίαν ζητοϋντες 
άλλόφρονες ετρεχονt προς τά υψηλότερα σημεία τον ~ επικλινή ϋέσ>.ν κατέχοντος χω­
ρίου, προς τον Ναόν του *Αγίου Νικολάου. Φρίκη κατέλαβε τους κατοίκους μήπως και 
ολόκληρον τό ορος καταρρανση. Φαινόμενον άπερίγραπτον, Εϊχεν άνοιξη ό °Αδης ’

'Ολόκληρον τμήμα τον ορούς «Τζουμέρκας'» (1) μία εκ τών νοτίων (οψιν προς 
Βορράν εχονσα) κορυφή του, ή «Στάριζα» (2 )  παρασνρθεΐσα υπό άκατασχέτον χιονο- 
στιβάδος και άποσπασθεΐσα εΐχέ διολισϋήσει’ όλόκληρίν, ούτως είπεΐν, βοννόν πατα­
γωδώς έκινεΐτο. *Ο γιγάντειος οντος όγκος, τής χιονοστιβάδος άπίοθούσης, εν εϊδει 
ρενστον, αλλά ζωντανόν, φουσκωμένου ποταμού, από του δρι,νς κατερχόμενος παρεκ- 
κλίνας κατηνθύνίτο δεξιά, προς τήν ανατολικήν άκραν τον χωρίον. Χιόνες, νερά, γεώ­
δεις νλαι, κροκόλαι, λίθοι, βράχοι σεσαθρωμένοι και σνμπαγεις, μάζα άσυλάήπτον  
όγκον  δράκων τιτάνιος, χιλιομέτρου μήκους, βραδέως πως συρόμενος έμυκάτο όλεθρον. 
Ϋενμα δέ άέρος άνυπολογίστου δννάμεο>ς πιέσεως και σφοδρότητος προηγείτο' Τνφών  
καταστροφής προ τον όποιον, από άποστάσεως 300 μέτρων  tc! πάντα ύπεχώρουν. Τοί­
χοι έκρημνίζοντο, δένδρα οίουδήποτε πάχους και μεγέθους έκριζούμενα έπέτων εις τον 
αιθέρα, τό χώμα ώς καπνός ήνεμίζετο. Παν τό προστνχόν άνεικάπτετο, έζεθι-μελιοντο, 
απεκόπτετο'. Πριν δε ή έγγίση ή «σβάρα» (3) έν ριπή οφθαλμού διηνοίγοντο φάραγγες. 
*Η πεδινή εκτασις θέσεως «ζΙροξιάνου» Ν — Άνατολικώζ σννεχομένη μετά τον χωοίον, 
και τμήμα τής κάτω (Β  — *Ανατολικής) πλευρά: αντον λωρ'ις εδάφους, πλάτους 500
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μέτρων και μήκους χιλιρμέτράυ, negj,λαμβάνονοα 11 c.l/ίίας με,τά xpciy πβ-οιαχώ? αντών, 
ώς εν σώμα άποκοπεΐσα έσύρετο. ’EJv τη μακαβρία δε ταύτη πομπή δύο οίκίαι, (4)  
επ ’ αρκετά λεπτά τής ώρας, όιεκρίνοντο ταξιδεύονσαι ανέπαφοι, δρθιαι, εως δτον, εις 
ικανήν άπό τής θέσεώς των άπόατασιν άκέραιαι φθάσασαι. νποκύψαααι εις απότομον 
καμπήν τον εδάφους, εις θέσιν «Κάκον», (δ) ελαβον την μοίραν των άλλων.

*Η πρώην άβαθής, τον εκ τον Ν — *Ανατολικού τής λεκάνης ρέοντος, κοίτη ποτα­
μού διηνοίχθη εις χαώδη χαράδραν έκατοντ.άδος μέτρων βάΰονς και πλάτους ήμίσεως 
χιλιομέτρου, ή δε άριοτερά δχθη αυτής είς απότομον και φοβερόν κρημνόν. Οί εκατέ­
ρωθεν δύο υδροκίνητοι αλευρόμυλοι (6 )  και τά σχετικά εργαστήρια (7 )  κατεργασίας 
μάλλινων υφασμάτων ήφανίσθησαν. Τά είς θέσιν «Λροξιάνου» ενσταβλιζόμενα ποίμνια 
αιγών , έντός τής μάνδρας των καταληφθέντα, έκαλύφθησαν καί εν φ  οί κάτοχοί των,  
μικροκτηνοτρόφοι (8 )  μετέβαινον προς άμελξιν, περιφόβως ήδη και τεθλιμμένοι έθεώντο  
εκ του μακράν και τόν άφανισμόν τής περιουσίας των. 'Ο παρ' αυτί] ρύαξ εύρεθεις εν 
τη τροχιά τής καταστροφής και είς φάραγγα διανοιχθείς , μετεβλήθη είς ορμητικόν εν 
καιρω βροχών χείμαρρον, φέροντα εκτοτε τό δνομα « Κ  ο φ ε ρ ί τ α», ’Εκτός δε τής είς 
βάθος δημιουργηθείσης χαώδους κοίτης τον ποταμού, ετερα λείψανα τής θεομηνίας 
ταύτης βλέπει και νυν ό διαβάτης είς άνατολικήν τής κεντρικής δδοΰ εκ του χωρίου 
έξοδον (9 )  δύο πελωρίους βράχους, έπαλλήλως (ό εις επι του άλλον) κειμένονς.

Παρήλθον εκτοτε πλέον τών τριών αιώνες, (10) οπότε, κατόπιν χατακλυσμιαίων 
βροχών, τά χειμαρρώδη ρεύματα τον ποταμού άνασκά ψαντα τήν κοίτην εφερον είς τήν 
επιφάνειαν— μακράν τον χωρίον, εις τόν αίγιαλόν—-τα σιδηροστέφανα τών μυλολί­
θων  (11).

Ά φ 1 ον δε παρήλθεν ή τρομερά θύελλα και οι κάτοικοι σννήλον έκ τον φόβον , 
σννεκεντρώθησαν άπαντες είς τόν ναόν τον 'Αγιον Νικολάου, δπου άνέπεμψαν προς 
τόν "Υψιστον ευχαριστήριον παράκλησιν διά τήν σωτηρίαν, διότι ονδεις τών κατοίκων 
παρεσύρθη ή άλλως πως έξηφανίσθη.

Δεν παρέλιπον δμως νά παρηγορήοωσι διά τήν συμφοράν τονς παθόντας, και 
ιδία έκείνονς τών οποίων at κατοικίαι άπωλεσθησαν μετά τής εντός αντών άψύχον, 
είς έπιπλα κ.λ.π. περιουσίας των. Ά λ λ 5 ούχ ηττον προσεφέρθησαν, ΐνα εκ τών ένόντων  
εξοικονομήαωσι και άμέοως παραδώσωσιν εις αϋτονς τά απολύτως άναγκαΐα, είς σκεύη, 
έπιπλα και τρόφιμα, οί δέ συγγενείς και φίλοι νά στεγάσωσι τάς οίκογενείας τojv επι 
τινα χρόνον και μέχρις οτον δπως δήποτε άποκτήσωσιν ιδίαν στέγην.

ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ:

α'. 'Ονομασία προελ&·ονσα εκ παραμορφώσεως εν τή γλώσση ιον λαον τής λέξεως t Κοφτερίδα*. 
Τοϋτο δε και τό πιϋ·ανώτι·:ρον' καϋ·' δτι τεϋ·εΐσα πρός ερμηνείαν υπό την κρίαιν 5Ακαδημαϊκού και 
άλλων γλωσσομαϋών ευρωπαϊκών και σλαβικών γλωαοών δεν ήρμηνεύϋη, ώς άσχετος προς αντάς, 
εί^η μόνον ώς αχετιζομένη μέ τό ελληνικόν ρήμα κόπτω.

Τον συνταρακτικόν τοντοο γεγονότος, δια τε ίο Μοναοτήριον καί τό χοορίον, &ά έγίνετο μτεία 
επι έξωψνλλον μοναστηριακού βιβλίον υπό μονάχον τίνος η άλλον Ιδιώτου’ ονδαμον δμως ευρέϋη 
τοιοντον είτε διότι τό Μοναοτήριον κατέκειτο εις ερείπια υπό βαρβαρικώτ ορδών, είτε — νπάρχον τό­
τε— ολίγα ετη βραδντερον κατεστράψη η και τελείως ηφανίσϋη, δεδομένου δτι τά Ιδρύματα ταϋτα, 
ώς έκπ^οσωπονντα την θρησκείαν και την Ιδέαν τον 'Ελληνισμόν, ήσαν ό κνριώτερος στόχος τών 
εγβρικών επιδρομών_

1) Ό t■πtμηκέσιeρoc και μάλλον απροσπέλαστος, κατακορνφως όρϋονμενος κλάδος τον ορεινού 
ανγκροΐήματοΐ τών Τζουμέρκων. 2) Ή  παρά την έτέραν κορυφήν ^Ρερανοβοννι*, ννν *Μέγα Πλα 
ίγ/ϊ». 3) Κατά την επιχώριον εκφρααιν, ή τά πάντα παρασνρονσα χιονοστιβάς, και κατα παρομοιω- 
σιν προς τό γεωργικόν έργαληαν *σβάρνα*. 4) at τών οικογενειών Τσοβόλα και Τσονβίστα. 5) Αι 
χειρότεραι δέσεις τον κρημνόν; Τσίγα, Μπάλα, Κόσκον, Τυλίχτρα, Κοντοχρίστον. fi) Ό τον Μονα­
στηριού έ» τή δεξιά, και τον 'Αγίου Νικολάου εν αριστερά δχϋη. 7) Ρναφεΐα (νεροτριβαι και μαν· 
τάπα) 8) Αί οίκογένειαι Τσιμπλή. 9) Παρά τόν κήπον οίκογενείας Τσιόρον. 10) Περιττό 1650.
11) Έξρβράσί)ησον τόν Ιανουάριον 1014.
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ΑΝΕΚΔΟΤΕΣ ΕΠΙΣΤΟΛΕΣ
τ ο υ  Κ Ω Ν Σ Τ Α Ν Τ Ι Ν Ο Υ  Γ Ε Ρ Ο Σ Τ Α Θ Η  

π ρ ο ς - Ι Ω Α Ν Ν Η Ν  Κ Α Π Ο Δ Ι Σ Τ Ρ Ι Α Ν

ΣΠΥΡΙΔΩΝΟΣ Δ. ΚΟΝΤΟΓΙΑΝΝΗ

ΓΙρος τόν Έξοχ. Κυβερνήτην της Ελλάδος Κ. Ίωάννην Καποδίστριαν 
Αίγιναν

αριθ. πρ. 4.
Έξοχαπατε Κύριε

\ Κορφοί 10)22 ’Απριλίου 1828

' ΤΗ  , , .Μ λπίζα διά τοΰ άτμοκινήτου έφθανε χθες εκ Ζακύνθου 
νά αξιωθώ άπάντησιν εις τό σταλθέντα με Κ. Βιάρον τοϋ οποίου τήν εις τά αυτού αψι* 
ξιν ως αγνοούμε, 6t’ έκήνο>ν δέ τώ επεμψα μετέπειτα διά Ζακύνθου ύπ’ αριθμών 2 —3

τήν ειδοποιούσα πρός ποιή άλλους καί διά ψράνκα —  δωρίζη ό κυρ Έϊνάρδ νά τρα-
χβηχθοϋν εως τόν έν Τριξί Νέκερ καί νά εμβασχ^οΰν πρός τήν έξοχώτητά σας. Προσέτι 

δέ καί περί τής καταστάσεως τών Χιμαριωτών οιτινες διά τήν πιθανότητα μήν οί δίω 
μπέϊδες Δελβινίου Οαϊμπεης καί Αΰδούλμπεης [άπηθήσαντες διά προσωπικό φόβο εις 
τάς προσταγάς τοΰ ρούμελη καί μέ αυτούς σηκωΐ)έντες] μήνουν διά θρησκευτικούς λό­
γους μέ όλίγας δυνάμεις εΰρίσκονται εις μεγάλην ανησυχίαν και φόβον διά τό αδύνατον 
του νά δυνηθοΰν μόνοι τους νά άνθέξουν εις γινόμενον εναντίον τους κίνημα, αυτη ή 
δηνή θέσις των λύπης αξία, τούς κάνη νά έπικαλεσθοΰν βοήθηαν καί άπό τό έθνος, τό 
όποιον ήδη νά ηναι εις κατάστασιν νά τούς τήν δο)ση καί έν καιρφ’ καί ταΰτα μέν έν 
τοσούτφ. δέν εχωμε ετι τί θετικώτερον περί τοΰ πολέμου μεταξύ 'Ρωσίας κα« Τουρκίας 
εις τόν όποιον κατά τήν εφημερίδαν τ-ά άλλα κράτη δέν φαίνεται νά λάβουν μέρος κάν 
έώς καιρόν τινα. Έ κ  Μερσηλίας γράφη κατά τήν 29 Μαρτ. οτι ή εκστρατεία καίτη έ'· 
τοιμη ελαβε προσταγήν νά άναβάλη τήν άναχώρησίν της. ό τής Γαλλίας πρέσβυς άβολου
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ίΐ.εϊ. νά κύαίακεται εδώ, χωρί* Ι’τι νά φαν η οΐ’δ,είς τών άλλων, ακόμη δεν έπέστρεψε τό 
πλοίον δι5 ον  πρότινων ημερών εστειλον εις Δραγαμέστον Παξημάδι ' jz "  51270 τελιωτι 
κή (μία λέξις δυσανάγνωστος) εκ τών δσων ειχον προβλεφΌή, έκ τών 'κατατεθέντίον μας 
χρημάτων διά χρήσιν εκείνου τοΰ μέρους, κατ’ αΰτάς ήλΰονέκ Λόνδράς αΐ δίω έλοίπουσε 
καοέλαι αΐτινες θέλουν της σταλΐ)ώσι μέ τό πλοίον δι’ οΰ ΐ έ̂λει μεταβεϊ εΐ,ς τά αΰτοΰ ό 
Κ. Αυγουστίνος όμοϋ δέ καί ή περί τοΰ Κονδιλάρη Κάσκα, ό εν άνκώνα Κων. Μαρή- 
νογλης επαναλαμβάνει γράφων διά νά ταχυνθή ή αποστολή τοΰ πλοίου διά νά συκώση 
τά εκεί έτοιμα άλεΐ'ρια. Τοΰ περιήλθον δίω γράμματα έκ τών οποίων εν είναι άπό τόν 
σεβαστόν κΐίρ ’ Ιγνάτιον, χωρίς δέ τί νεώτερον, διαμένω μέ τό άνήκον σέβας

ταπηνός δοΰλος της 
Κίονσταντΐνος Γεροστάΐ)ης.

Πρός τόν Έξοχ. Κυβερνήτην τής Ελλάδος ’ Ιωάννην Καποδίστρι,αν
Έξοχο'ιτατε

Κορφοί 20)1 άπριλίου 1828 
ΈξιώΟην νά γράψω πρός τήν έξοχώτητά οας διά τοΰ αΰταδέλφου σας Κ. Βιάρου, 

δστις προχθές άνεχώρησε διά τό  αυτό μέ τόν Κ. Γιανίτζη. λαμβάνω τ(6ρα τήν τιμήν 
νά κάμω τό ίδιον διά νά σάς συντροφεΰσω μέσω τών έν Ζακΰνθου λαδόπουλου, δίω 
πλοΐίον, τό μέν σταλθέν μοι άπό τό εν άνκώνη Κουμιάνην τό δέ άπό Πανολάκην, συν 
αΰτοϊς καί άλλα δίω διά τοΰς κυρίους Ίακωβάκην καί Μπέτζου, προσέτι δέ καί τάς 
κάτω σημηοΰμενας έφιμερίδας εις χωριστοΰ μοί επέμβησαν άπό τοΰ έν άνκώνη Δγροΰ 
τφ καί ταΰτα μέν περί τούτων, έκ γραμμάτων καί έψιμερίδων επί 38 Μαρτίου εκ λόν- 
δρας ήλΟον διά τοΰ χ>(,ές φθάσαντος έκήθεν ταχυδρόμου άποδυκνηεται ή θετική τής 
ρωσίας άπόφασις, τοΰ νά σκεφθή elc πολέμου κατά τής Τουρκίας, διά τάς λαβοΰσας 
πάρ’ αυτών ύβρεις εμπεριεχόμενος εις τό δημοσιευθέν Χ άτσηριφ ,  καί διά τήν μή έκ- 
πλήρωσιν τών εις 'Ά κερμαν  συμφωνηθέντων, άναφέρων καί περί τής προσταγής ελαβον 
τά στρατεύματα νά άπεράσουν τοΰ Ηρουτ, τό οποίον άν έκπληρώθη, καί πότε δέν ήναι 
ετι έπισήμως γνωστόν,'·τό τοιοΰτον ήθε νά μην άποτελέση ώς έλπίζεται σΰγχυσιν, καί 
διακοπήν εις τάς άγαθοεργήάς ήτοι νά πραχθοΰν έκ τών τριών όμοΰ δυνάμεοον υπέρ 
τοΰ έλληνικοΰ ειΐνους. κατά τάς έκ Γαλλίας ήδείσεις εξ η χιλιάδαι στρατιώται συνενώθη- 
σαν εις Βολόν, διά νά μεταβοΰν ώς ν.ατ·’ ήκασία ενομίζετο- εί? Πελοπόνησον.. ήλθον 
καί εδώ προχθές δίω βασέλα γέροντα χιλίους στραπώτας έκ τών έν Πορτογαλλία, άνα 
μένωνται δέ ώς λέγεται καί άλλοι, άπό τά γητονικά μας δέν εχω τί άξιόλογον νά σάς 
κοινοποιήσω- ό Κιουταχής, ρεσίτ πασσάς, άκολουθή νά εύρήσκεται εΐ,ς ’ Ιωάννινα, κα- 
ταγινόμενος νά διεγήρη τοί'ς άρβανίτα<τ μέ 'θρησκευτικούς λόγους, εις τά δπλα, χωρίς 
δμωί μισθούς καί πολλόΰς, οΰδέν θέλει κατορθώση. άναμένω τήν επιστροφήν τοΰ πλοίου, 
εμπασε τήν άπεοασμένην εΰδομάδαν μέ Ι25)χ αλεύρια καί παξημάδια διά τό έν τή δυτική 
Έλλάδη στράτευμα, ίνα στήλω περί τάς 70)χ παξημάδια όποΰ άπέμηνον διά τά εκεί. φυ 
λάττων τό υπόλοιπον συμποσοόμενον εις άλλο τόσον, κατά τάς πληροφορία? θέλει σάς· 
δ(ύση ό αΰτάδελφός σας υπό τάζ διαταγάς τής έξοχοττητός σας. εν τοντο) μέ τό άνήκον 
σέβας τής διαμαρτυρονμαι τής ΰμετέρας

Εξόχ. _ 
ταπηνός δοΰλός 
Κ. Γεροστάθης.

ποσότης εςμ μερίδων 
1 φΰλον Constitionel 

. 4 Λ Frepannan
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4 Δ l*ansane . .
αν τ'αχυνθή ή, άΛοοτολή · τοΰ πλοίου διά να «συκώαη τά εν dvxu>vy 8ι.οριυι)έντα 

αλευριά, έπηδή ώς μοί γράφει δ κυρ Κωνσταντίνος Μαρίνογλου ήσαν έτοιμα, και υπο 
κνμενα τά Καλαμποκίσια, άπό πολυκαιρία νά πικρΰνουν.

’ Ελλάδαν 
No 3

ΙΙρός τόν έςοχώτατον Κ. Κιίριον Ίωαν^ην Καποδιστριαν 
κυβερνήτην τής Ελλάδος

Κορφοί 26)7 άπριλίου 1828 
Ό  Κύριος Έηνάρδ [παρά τοΰ οποίου σάς περίήλθον γραφήν] διορίζη τόν Κ. 

Βιάρον νά τραβήση πρός τόν εν Τριξί Νέκερ ε'τιφρανκα 5)χκαινα τα^εμβαση τή ε£οχο* 
τητή σας. μέλλων εγώ νά βάλω τό τοιοΰτον εις πράξιν, διά πρώτης ευκαιρίαν, αναμένω
καί περί αυτών τάς διαταγάς της.  ̂ 7 „

'Η κατάστασις των χριστιανών ομογενών μας κατοικοΰντων τΐ|ν πλησίον μας Μπει 
ρον κατασταίνετε παρ' ημέραν κρισψωτερα, κοντά εις τους π εντε^  πρωτίστους τής χυ 
μάρας έπήγαν προσταγμένοι εις τόν εν ’ Ιωάννινα σερασκερην, ί,ητοΰνται ετεροι πενήντα 
άπό ταΐ£ πρώταις φαμελίαις, μέ προσΌήκην 300 άλλων εκ των κατωτέρων, επί πρόφαση 
νά χρησιμεύσουν ώς στρατιώται ύπομίσθιοι. εχοντες σχεδόν βεβαιότητα οτι αμα εκ­
πληρώσουν ταΰταθέλη τους ύποχρεώσηνά δώσουν τά δπ /α [τό όποιον ώς προσχεοιασ- 
μένον ολοένα ηναι κατά τινα δοθέντα εν τω εκτελήσθαι] και μετα τοΰτο λό εχ» ουν 
τοΰς στρατιώτας εις τους τόπους των. μή ήξαιρων τις εις την δηνωτατην θεσιν εύρη 
σκονται, τί νά αποφασίσουν, εστηλαν έδώ διά νά λάβουν γνώμην, άν σταθούν και είς 
τήν αρνησιν καί μόνον δίχως βοηΜήας, κάν άπό τήν θάλασσαν, κινδυνεύσουν νά χα­
θούν κατακράτως, μήν δντες ικανοί νά άντισταθοΰν διά καιρόν εις τάς άνωτερας ου 
νάμεις. επεται νά κινηθοΰν εναντίον τους, άν ύποκυψουν εις τά ζητηματα δέν θελω 
ηναι κατώτεραι κατά τήν Ιδέαν τους αί συμψοραί τοΰ μέλλοντος, ούτως των πραγ μ α­
τών τους έχόντων επικαλούνται κοντά καί εκείνην τής θείας προνοίας. και την αντ ρω 
πίνην βοήθηαν πρός διάσωσίν τους. ό παρά ρώσων κατά τής τουρκίας πόλεμος άκολου 
θή νά θέλεται ώς άφευκτος, περί| δέ τής κινήσεως των στρατευμάτων φαίνεται 
τάς εφημερίδας, δτι περί τάς «ρχάς άπρηλίου εμελλε νά λάβη τόπον, ό Μινέστρος αλ 
λίας ακολουθή νά ευρήσκεται έδώ, χωρίς έ'ως τώρα να φανούν οι δι5ό̂  άλλοι, κάποιο^ 
Καντιλάρης έξ άνκώνος εστηλε δίω Κάσσαις νά πεμφθοΰν τή εξοχωτητη σας [το οποίοι' 
θέλω έκτελέση μέ τήν πρώτην ευκαιρίαν] μέ̂  περιέχοντα οίκηακά. ^ ^

Ταΰτην τήν στιγμήν μανθάνω, δτι δ ήός τοΰ Κιουταχή εστάλθη ε^αύφνης με οΟΟ 
ϊππής είς Δέλβινον, διά νά κατεςουσιάση τά έκή, βοηθούμενος άπό τήν^οικογένηαν των 
Κοκάδων έντοπίων··.. τό τοιοΰτον εβαλε εις τόσον φόβον τόν ήόν τοΰ Μουσταφά πα- 
σιά Οαΐμπεη, δποΰ άναγκάσθη νά τραβιχθή, καί νά κλισθή μέ τους ανθρώπους του 
εις τό φροΰριον λικούρος, άν έπιμήνη εις τήν υποψίαν τής καταδρομής, καί τοΰ κίν­
δυνου, επεται νά προσπέση, καί νά ζητήση νά συνδεθή μέ τους χριστιανοί^ πλησιόχω­
ρους του οί όποιοι διά τήν περίστασίν τους, καί διά τό άμοιβαΐον τή? βοηθηας, αναγ 
καίως θέλει τόν έναγκαλισθοΰν, πιθανόν καί άλλοι εκ των αγαδων τής αρβανιτιάς, 
εΰρησκόμενοι είς τήν θέσιν τοΰ Οαΐμπεη νά λάβουν συμμέθεξη είς τόν δεσμόν αυτόν, 
τοΰ οποίου δοθέντος, δΰναται νά προκΰψουν καλά διά τους χριστιανούς, εν τοιίτω μέ 
τό άνήκον σέβας τής διαμαρεηροΰμαι

τής Έξοχ. ταπηνός δούλος 
Κωνσταντίνος Γεροπτάθης
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No 8
ΙΙρός τόν Εξοχώτατον Κνβερνήτην τής Ελλάδος 

Κ. Ίωάνην Καποδίστριαν
Kootpi] 29 λίαίου 1828 

Ιήν σεβαστήν μου επιστολήν Σας υπό τάς 8 τρέχοντος έ'λαβον κατ’ αύτάς, μέ τάς 
τρης ένεχομένος διά Γένοβαν, Γινέβραν καί Βενετίαν, τάς οποίας καί έξαπέστηλον όμοΰ 
να \α ζ δυνάμενοι  νά προμηθευθήται εκ Σι:ρρας των αναγκαίων τροφίμων, 
ήθελε ησθαι νομίζω προτιμώτερον, καί διά τι,ν τοΰ καιροΰ συντομία, εκ δέ τουτου,' 
δεν πιστείω ουτε καί αί έκεΐ  ̂ τιμαί συγκρινόμεναι μέ τάς εδώ κατά το'ιρα εις τάκο- 
λον. ο 1)4 εΐί εκηνα τά σιτάρια όποϋ ζυγιάζουν χουτάν '9 8)275 καί μέ τάςέν άνκώνα είς 
τα ζυγιάζοντα 8)265πρός καλονάτα 4 3)4,νά είναι άνώτεραι, συμπεριλαμβανομένων των 
απαιτουμένων νάβλων, μετά απ’ εδώ πρός μισά τουλάχιστον κολονάτα, τό κάθε Μόδη, 

ce T<? απ/ > βνκώνα πρός εν. έπηδή οί νέοι καρποί εις Ιταλίαν δήχνουν άφθονον, 
(το οποίον εςερεν καί κάποιαν έλάττωσιν είς τάς τιμάς] εν τοΰτο πολλοί έμποροι, ήδο- 
ποιηθεντες καί την εις ^Ελλάδα ελυψιν, έπηχηρίσθησαν, επ’ ελπίδη κέρδους, άποστολαί 
γενημάτων, κατ αυτάς επέρασαν έντεΰθεν διάφορα πλοία φορτοιμένα προερχόμενα άπό 
Ιριεστι, καί Βενετίαν, καί έτράβισαν διά τά αυτά τά Ίσια. αν δ ’ δ αί χρήαι τής ’ Ελ­
λάδος επιδέχωνταν μικράν αναμονήν, ήμαι οχεδόν βέβαιος, δτι θέλη κάμη πλέον ωφέ­
λιμους τάς πρόβλεψης^ της αυτοΰ διά τόν κατευνασμόν επεται έκ τής επισυνορεΰσεακ 
νά λάβη. τουναντίον δέ καί εγγριθή προτιμώτερον νά προμιθευθή έδώθεν σάς υπόσχο­
μαι είς οσον άποβλέπη τόν εμαυτόν μου, τήν πλέον έτοιμον, καί επιμελή είς τό εργον 
δοΐ'λευσιν. ωφελούμενοι τής άσφαλοΰς ευκαιρίας μοΰ προσφέρη ό κυρ Γιανίτζης. σάς 
στελνο) δι αύτοΰ, εμπεριεχομένους εις τήν παροΰσαν τους λογαριασμούς των δσων με- 
τριτων, φαγοσίμων και άλλων ήδών, έστάλησαν διά μεσόγεον εις τόν αρχιστράτηγον 

(ϊναβαίνοντα εις κολονάτα 26708,82, εκ των οποίων έκπίπτων κολονάτα 
ιΐ  μοΰεμβάσαν άπό διάφορος κατ’ όνομα περιγραμμένους δανηστάς πρώτους καί 

τελευτεους, μένω νά λαμβάνω κολ. 2936,44 άνερέσας ταΰτα εις χρέος σας εις τόν μερι­
κόν τρεχοΰμενόν μας (δπου  ̂καί αυτόν σάς συντροφευω) μένων κατά τόν ίδιον νά σάς 

ωσω κολ. 4113,48^ διά τά όποια σάς έδωσα πίστιν εις νέον. Θεωροιίμενοι ot ήρημένοι 
λογαριασμοί, καί ευρησκωμενοι σωστοί, παρακαλώ νά διατάζεται νά μα ί δωθή, χάριν 
τάι,εως, το καλώ αυτών έχειν. έπηδή οΐ έπιστατυΰντες εις τήν εθνικήν χρηματικήν τρά­
πεζαν, άγνοοΰντε; ϊσως τάς πρός εμέ διαταγάς σας, εις τό νά προμυθεΰσω καί στήλο), 
ως τάς απαιτουμένας τροφάς, πρός χρήσιν των υπό Ξούριγ στρατευμάτων, είς
τας Ιο  Μαϊου, εδωσεν εις πληρωμήν έκ των Καμβιάλων τήν άπόφασιν ό Κ. Βιάρος εις 

^°^α*·ι0υ χολ̂  ^029,52 (ΐά  οποία ε',ς τους άνω λογαριασμούς άπερώ εις πίστιν 
του έθνους) μίαν ^άπό Κολ. 480 τούς γράφω διά τής ένεχομένης, όποΰ νά μήν κάμη 
παρόμοια πράξιν εις τάς άλλας, αλλα νά μοΰ τάς στήλουν έξωφλημένας καί ταΰτα μέν 
οια τοίτων.^ Εις την πλησίον μας Έ π ηρον  έδημοσιεΰθη διά φερμανιού, ό μετά τής 
ρωσσίας πόλεμος. χί.ϊς τόν οποίον, ώς θρησκευτικός καί εθνικός ώνομασθής, προσκα­
λούνται όλοι οΐ Μουσουλμάνοι νά συντρέξουν, οί άρβανίται δμως, πάντα ύποπτοι, καί 
αποστέλουν ιδιαίτερον (μία λέξις δυσανάγνωστο?), καί μέ χρήματα (έκ των όποίο)ν 
έχυ ελυψιν ο ρουμελης) ολίγοι θέλει επιστρατεύσουν, καθ’ οσον έμάθαμε χθες, μόλις 
φθάνουν είς τά; 5[χ οί εις ’Άρταν ύπ’ αύτοΰ συνενωμένοι. Πρός τους Οαΰτμπεη καί 
Κόκαν, είς τόσην όργην δια την άποδίωξιν τοΰ ήοΰ του έκ Δελβίνου, έστάλθη ή συγ- 
χωρεοΐς. εις δί τους των εκή μερών χριστιανούς δέν φαίνεται διά τώρα διάθεσις τό νά 
τοί'ς ςητησουν τά αρματα. (2 λεξεις δυσανάγν.) έσκέπτοντο. ήός τοΰ Κυρ Γιανίτζου 
εφόρτωσε τέ ηδη διαλαμβάνη η ενεχομένη σημήωσις είς παραλαβήν σας, διά των όποιων 
τά ε^ωδα σάς εχρεωσα είς τόν μεταξύ μας. σάς περικλΰω 7 γράμματα, τά μέν 5 προελ-

115



θόντα μου από άνκώνα καί Γινέβραν δια τήν έξοχώτ η τ π α ; ,  τα δ ’ άλλα δ ια : κυρίους 
Μπέτζον καί Bettan. οΰδέν δέ τό νεώτερον, μέ τό άνήχον σέβας διαμένω.

τής έξοχ. ταπηνός δοΰλος. 
Κωνσταντίνος Γεροστάθης. 

ταυτην την στιγμήν έλαβον δίω πλοίων από Έ ϊνάρ 
του? λογαριασμούς άπαντας, τούς ένεχύρησα τοΰ 
Κ. αΰγουστίνου, παρά τοΰ οποίου τους λαμβάνε^αι 
όμοΰ μέ διάφοραις έφυμερίδαις.

Ελλάδαν 
No 12

Πρό. τον Έ ξ .  Κυβερνήτην τής Ελλάδος Κ. Καποδίστριαν
ΪΚορφοί 9)2L ’ Ιουλίου 1828 

Χρεωστώ άπόκρησιν.είς τάς σεβαστάς μοι έπιστολάς της κατά τήν 10 Ιουνίου έκ 
Πόρου, 25 τοΰ αΰτοΰ έκ Νεοκάστρου καί. 5)17 τρέχοντος έκ Ζακυνθου. δσον διά τήν 
βούλαν μου αναφέρεται είς τήν πρώτην σας, δτι δεν ελαβεν οΰτε έδωσεν ο Κυρ Για- 
νίτσος. δεν εχω καί νά ήπώ εις άπόκρηοιν, έπηδή ε!ς τά ήδη (τά όποια πάλιν κατα­
γράφω εις τήν παρ :.ν ταν) ήλθαν εις παρουσίαν μου, καί όπου έφόρτωσα εις τά πλοία 
του5 δεν εμπεριέχει βούλα, άν δεν ήτο εΐ·ς έκήνα τοΰ Κ. Αυγουστίνου τό αγνοώ, έξέταξα 
μ’ δλον τοΰτο, καί εις τάς άποθήκας τής Δουγάνας, καί εις τήν οίκήαν σας, μήν παρα- 
μελήθη, άλλα δέν τήν εΰρον' επιθυμώ διά τοΰτο νά μοί ήπήτε, πόθεν από ποιαν, καί 
εις τίνος περιλαβήν έστάλθη εις τά εδώ. τό εθνικόν πλοΐον Π ινελόπη  αμα εφθασε 
προ δέκα ήμέραις, ευθύς άρχησατήν φόρτωσίν του, οί ενάντιοι ΰμως καιροί, καί αί έν 
τω μεταξύ εορταί, δέν έσυγχώρησαν πρώτερον από χθές τήν άναχώρησίν του διά Μίτυκα. 
τά δέ ήδη όποΰ δι3 αΰτοΰ έστάλθησαν, καθώς καί τά μέ δίω άλλα πρό μιας εΰδομάδος, 
σημηοΰνται πρός πληροφορίαν σας απέναντι, ή επικρατούσα ελυψις τόσον εδώ, ωσάν 
καί εις τάς άλλας νήσους, παξημαδιών καί αλευριών, καλής πυιότιτος, τό μή εΰκολον 
νά κατασκευασθώσιν ένταΰθα, διά τό μή άρκοΰν τοΰ καιροΰ, καί διά άλλα τοπικά ανυ­
πέρβλητα [ , μέ καθυπέβαλε εις τήν ανάγκην τοΰ νά στήλω τά Υδεα
σιτάρια καί Καλαμπόκια, επρόβλεψα εις εκτέλεσιν τής διαταγής σας υπό τάς 14 Μαΐου, 
διά τής όποιας μ ’δλον δτι μοΰ έγράφετε αί απόκτησης νά συνίσταιται έκ Οίτου, Π α­
ξιμαδιού, καί *Αλενριοϋ  έξ ήμινήας τοντο  άηό C-ΐτάρι, καί Ά .ραηοαίταρον,  δέν 
ήδυνήθην οΰτε εις αυτήν τήν αναλογίαν νά σταθώ, οΰτε νά καταστήσω τά αλεύρια 
πλοιώτερα τών^ άλλων, ώς ήτο ή γνώμη μου, καί, ώς η έξοχώτης σας μέ τήν κατά τάς 
81 Μαΐ [έν ή ήχον γένη αΐ προβλέψυς] επιστολήν της μοί έπρόσθαιτε, έξ αιτίας τής 
έλινψεως των, ελπίζω δμως κατά τάς πληροφορίας μοΰ έδώθησαν από τινα προελθόντα 
από Μίτυκα, νά κατορθωθή δχι μέ πολλάς δυσκολίας τό άλεσμά των εις τούς έκή πλιι 
σίον ευρισκομένους Μυ^ους, τοΰ όποιου δοθέντος θέλυ φέρΐ) δχι μόνον περί τά 20 
τοΐς εκατόν δφελος, αλλά θέλυ καί τό ψομί διά τήν καλήν ποιότητα τοΰ Οίτου, καί 
άραποσίτου, ήοθαι πολΰ καλύτερον, ως πρός έκήνο από τά εδώ φερόμενα αλεύρια, τά 
οποΐα εκτός όποΰ ήναι από τά χυρότερα σιτάρια ήσαν ταΰτα καί μεμιγμένα από παλαιό 
όσπρια άτινα τό κατασταίνουν κάκιστον, καί άτινα δυσαρεστήσεσ... καί λογοτριβών, 
δτι λογής συνέβη πρό ολίγου μεταξύ φροντιστοΰ, καί στρατιωτών διάτινα, δχι καλής 
ποιότητος, έστάλθησαν έξ ανάγκης δι’ έλυψιν καλυτέρων εδώθε, δθεν καί (μία λέξις 
δυσαν.) δέν ήναι εις δλην τους τήν εκτασιν τά άνήκοντα μέσα, εις τό νά κατορθοΰται 
έκή το άλεσμα, άς προσπαθησθή οί τρόποι τής κατασκευής, ώς πολΰ διά τά άνω Σίτοι 
ωφέλιμοι διά τήν δημοσίαν υπηρεσίαν, επί τόσον τά άπομενατάμοι άμεταχυριστα με-
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Φωτοτυπία της ληξιαρχικής πράξέως θανάτου τοΰ Κ. Γεροστάθη, στήν 
οποία φαίνεται ως τόπος γεννήσεως και καταγωγής του τό Κομπότι. 
’ Έτσι μπαίνει τέρμα σέ κάθε αντίρρηση γύρω άπό τήν καταγωγή του.



τρητά συμποσυύμενα περί τά 2]χ τάλλαρα, καιροφυλακτώ να τα ένδώσω εΐς αλεύρια 
και Παξημάδια, και νά τά στήλω, φυλατόμενος τότε νά πέμψο) καί τους λογαριασμούς 
πρός τό γενικόν φροντηστήριον, πρός τό όποιον μή εύκαιρων τώρα νά γρΐ^ψω, διατά­
ζεται παρακαλώ νά δοθώσι πληροφορίαι περί των εδώ πραχΌέντοον.

διά εΐ.ς τά πλησίον μιας διάγουν ήδη εν ησυχίαν εις δταν άποβλέπη τούς εις τά έκή 
ομογενής μας χριστιανούς, μεταξύ δέ Τούρκων τρέχει μεγάλη διχόνια. διορισθής από 
τόν Οερεσκέρην ό Βελήμπεης Γιάνζης νά εύγη από ’Άρταν καί Πρέβεζαν ό'χι μόνον 
δέν τό έκαμε, άλλ’ άπεκρίΟη, δτι άν δεν τού δοθώσί 8]χ πογγιά έκ μισθών τοΰ χρεω- 
πτοΰνται, Άέλυ συιακουσθή, καί θέλυ δο»ση τούς αυτούς τόπους εις τούς ’Έλληνας, εκ­
τός τούτου εστηλε καί τόν άδελφόν του μέ χιλίους εις ’ Ιωάννινα, νά βιάση καί διά τών 
δπλων άν χρηασΌη τήν πληρωμήν, £χ τούτου άν δέν γένη συμβιβασμός, όποΰ δέν φαί- 
νεται εύκολος, διά τήν ελυψιν χρημιάτων, καί διά τόν κίνδυνον θέλυ διατρέξη ό Βε- 
λίμπεης άν εύγη έκήΌεν, πολλά άτοπα ήμποροϋν νά προκινψουν, πρός οφελος τής ’ Ελ­
λάδος. αΐ ήδήσης έκ τοΰ ρωσσικοΰ στρατοπέδου [ επί τάς 16 Ίουν.
τόν Δούναβην τόν ήχον άπεράση κατά τάς 8 καί διά Μπραΐλαν. αί από Τριεστή κατ’ 
αύτάς γράφουν, τήν έκυρίευσαν μέ έφόρμησιν. οί δίω υπουργοί Κάνιγγ καί (τό δεύτε­
ρον όνομα δυσανάγν.), άναμένωνται πεοί ημέρας, οι δέ στόλαρχοι Κοδρικτάν, καί Δερ- 
νής, άνεχώρησαν χθές διά Ζάκυνθον, έν τοσούτφ χο)ρίς τί άξιολογώτερον, μέ τό άνή- 
κον οέβας τής διαμαρτυρονμαι

τής ύμετέρας έξοχ. 
ταπηνός δούλος,

Κωνσταντ. Γεροστάθης
σάς συντροφεύω τά κάτω γράμματα 
ο πλοΐκα διά τήν έξοχώτητά σας 
1 Δ. διά Κ. (ονομα δυσανάγν.)
1 Λ. δια Κ. Αύγ ου στ Τν ον

No 18 
Αίγινα

Πρός τόν έξοχοπατον Κυβερνήτην τής ’ Ελλάδος Κ. Καποδί'ττριαν
Κορφοί 27)8 Σεττεμβρίου 18-8

Εις τά πρός εμέ σεβαστά της υπό τάς 19 Ίουλ. καί 4)18 Αύγούστ. ιδιαίτερον, 
όποΰ έ'λαβον ολίγον ήστερον από στην άναχώρησιν τοΰ Πρέσβεως κυρίου 'Ριμπονιέρ, 
δι’ οί' ί)έλυ σάς έγχυρισθή, τό υπό No 27, εύρον τά πρός τούς κυρίους Ιγνάτιον, 
ΜουστυΗίδην, καί Μαρήνογλου, τά όποια όμοΰ μέ τάς Έλληνικάς εφημερίδας διά τούς 
δίω πρώτους, καί μέ τάς Γαλλικάς (χωρίς γραφήν) διά τόν κύρ. ’ Εϊνάρδ έξαπέστηλον, 
Μδών τήν χρήαν όποΰ ήναι εις τά αύτοΰ διά ξύλα οικοδομής, δέν έ'λυψα νά παρακαλ^- 
σίο τούς εδώ. τά τοιαΰτα πραγματευόμενους νά κάμουν άποστολάς, ί)έλο.) δέ γρτψη εΐς 
Βκνετήαν, καί Τριστί, δπου τό αυτό ήδο; ήναι άφΟονον, καί εΐί τιμαϊς πολλή κατώ- 
τεραις- παρατηρώ μέ δυσαρέσκηάν μου τήν μή εύδοκίμησιν (διά τήν ελυψη Μήλων) τ ο  η 
σταλΟέντος Οίτου, καί Άραπο,ϊίτου εις Μύτυκαν, τήν όποιαν καιτοι έπρονοοΰσα, δέν 
ήμπόρεσα νά άποφύγο) εξ αιτίας τοΰ αλευριών, καί ΓΙαξημαδιών, όποΰ ουτε τότε, ούτε 
τώρα εύρήσκονται διά τόν ύπέρογκον άνεβα^μόν τών γεννηιιάτο»ν, τούτο μέ εκαμε 
σκεπτόμενον δτι τό δσον θέλυ qegv τό από Άνκώναν ήδη έν όδώ εθνικόν πλοΐον τοΰ 
Κυρ. ’Αλεξάνδρου ραφαλιοΰ, δέν θέλυ εξαρκέ.τη επέκηνα τών σαράντα ήμιερών ατό έν 
δυτική Έ /λάδι  στράτευμα (τοΰ οποίου τήν προμύΟευσιν διορίζη ή έξοχο»τη; σας νά
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γίνηται τοικτικώς έδ'ωθε) να γράψω πρός τ.όν κυρ Μαρήνογλοι), νά κάμη νέας απόκτη­
σης εις αλεύρια καί Παξημάδια, δι’ άλλο εν ταξήδι τοΰ Ίδίου πλοίου, άν τυχοόν καί 
εχη εθνικά χρήματα', ώς εις τήν πρός αυτόν γραφήν σας άναφέρεται. τουναντίον δέ καί

I * -Γ- Τ I Γ| I » u /̂ν. W I j HA

στασιν νά βάλη εις έ*τέΛεσιν τήν προμΰθιαν δσον διά τά αλεύρια, καί Παξημάδια, όπο'υ 
ώς σας προέγραψον ήχον προδιορίση εις Ζάκυνθον, πρός άναπλήρωσιν τών 2]χ Κολο· 
νάτων μοΰ απέμεναν άπό τά φράνκα 50]χ επί Νέκερ, καί κολ. 2)χ επί Καντελάρην, 
έτίφοβλέφθησαν καί έστάλίϊησαν είς Μΰτικαν, δπου ώς μοί γράφυ ό κυρ Σπανολάκης 
ήχον φΐ)άση. διά δέ τάς αγοράς έργαλΰων μέ διορίζη ό κυρ Νικολής ΓΙιέρης νά κάμω, 
μερικά εξ αυτών δέν εϋρήσκονται, εις έκήνα δέ όποΰ ήναι πρέπη νά έξοδευθοΰν, κατά 
τήν ένεχομένην σημήωσιν ταλ. 200, διά τέσσαρους ξυλουργοί^, καί δίω σιδηρουργούς, 
οι τεχνίται διά νά έλθουν ζητή έκαστος από τά τάλ. 26, έως 50, ως τ) όνοματοδ... πε­
ριγραφή. καί επηδή δι5 δσον επάσχησα διά νά τους καταφέρα) εις μετριωτέρας τιμάς 
δέν ήδυνήθην, ώς υπέρογκος ό τοιοΰτος μισθός, ήμποροϋσε φαίνεται μοι αυτή ή πρό- 
βλεψις νά γένη εις “Ανκώναν, δπου οί Έργάται δουλεΰουν μέ όλιγώτερον άπό τό ήμυσι 
τών εδώ. Έ κ  τών δίω ήών τοΰ Ιίαπαλοΰκα, ό μέν ής άπέθανεν, ό δέ ζών ήναι οκτα­
ετής, καί επιδεκτικός φαίνεται έκπαιδευσεως. διά τήν οποίαν ίνα μήν ήστερήται τών 
τής πρώτης ανάγκης δεομένων, χρηάζωνται κατά μήναν δέκα τάλλαρα τουλάχιστον, 
τά γενήματα τρέχοντα κατά τώρα καί εδώ, εις ’Ιταλίαν είς ταΐς κάτω τιμαΐς, ήναι πι­
θανόν έν όσω παρατήνεται τό κλΰσιμον τής μαύρης θαλάσσης, νά άνεβοΰν ετι πλέον, 
έν τοσοί'το) μέ τό <ννήκον σέβας διαμένω·

σιτάρι τέσερα πρός τάλλαρα G 1]2 
δμοια Δοΰρα τοΰ (εν ονομα δυσαν) 7 
Καλαμπόκια 4 3)4 εως 5
Άλεΐ'ρια καί Παξημάδια ελυψις 
είς τήν παροΰσαν εϋρήσκονται ενεχόμενα
2 γράμματα διά τήν εξ οχ. άπό Έϋνάρ 
I δμοιον διά τόν (εν ονομα δυσαναγν.). 
1 διά Βετάντην 
1 διά τόν Κ· Αυγουστίνον 
1 διά Νικολΐνον Πιερήν 
I διά τόν ΙΙρέσβυν Κ. ‘ Ριμπονιέρ

τής ΰμετέρας έξοχ. 
ταπηνός δοΰλος 

Κων στ. Γεροστάθης.

τώρα εφθασεν ό Κ. Μάρκος 
Βοΰλγαρης. 

ή νότα τών έργαλίων ήσήχ\^η 
εις τήν γραφήν ΓΙιερή.
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ίΡΑΜΑ *  AEYRTPSN

ΔΡΑΜΑ  
ΕΙΣ ΠΡΑΞΕΙΣ ΠΕΝΤΕ

ΕΠΟΙΗΧΕ 
«ΕΟΧΑΡΗΙ I. ΤΣΟΤΤΙΙΝΟΙ

·*■·

Κολοκυνθο3ς 2. -  ΑΘΗΜΛ1 
= 19 2 4 =

Θ Ε Ο Χ Α Ρ Η

Τ Σ Ο Υ Τ Σ Ι Ν Ο Υ

" A  Ρ Τ I Ν A 

Μ Ε Λ Ε Τ Η Μ Α Τ Α , ,

ΤΥΠΟΙΧ

'■ i!ATZH' ° V NM? Y Ι1Ρ0 Λ Ο Γ  0 Σ -  Ε Π Ι  Μ Ε Λ E l  A

Ν Ι Κ Ο Υ  Δ Ι Α Μ Α Ν Τ Η

2

Η Α Μ Β Ρ Α Κ Ι Α  

Η Θ Ε Σ Ι Σ  Κ Α Ι  Τ Ο  Τ Ε Ι Χ Ο Σ  Α Υ Τ Η Σ *

■ 1 Άμβρακία ή Άμπρακία κατά άρχαιοτέραν γραφήν 
είναι αποικία των Κορινθίων, τήν όποιαν ούτοι Γδρυσανκατά τόν 6ον— 7ον αιώνα π.X. είς 
τήν χώραν των Δρυόπων υπό τήν άρχηγίαν τοΟΓόργου, τοΟ υέοΰ τοΰ Κυψέλου, τοΰ τυράν­
νου τής Κορίνθου.

*Η Άμβρακία ήκμασ* κατά τήν αρχαιότητα καί έγένετο πόλις επιφανής καί ιστο­
ρική. Τήν ιστορίαν τής πόλεως ταύτης εν περιλήψει δύναταί τις νά ϊδη είς τό έγκυκλο- 
παιδ. λεξ. τοΰ Έλευθερουδάκη καί είς τήν έγκυκλ. Μα/ρή, ήμάς δέ ένδιαφέρουσιν εν τφ 
παρόντι ή θέσις αύτής καί τό τείχος ήτοι ο πϊρίβολος των τειχών καί ή Άκρόπολις 
καί 1) ή θέσις είναι 6πό πολλών άμφισβητήσιμος, διότι δέν καθορίζεται κατ’ αύτούς 6πό 
τών άρχαίων συγγραφέων καί διότι ή εγκυκλοπαίδεια Μάκρη λέγει «δΐΐ αναγνωρίζεται 
παρά πάντων σήμερον, δτι τήν θεσιν τής Άμβρακίας κατέχει ή ’Ά ρτα» , άλλα τοΰτο δέν 
είναι όμολογία. Έ  δέ κατάδειξις καί βεβαίωσις τής θέσεως μιας πόλεως κατά τους αρ­
χαιολόγους εχει μεγάλην άΕίαν. Διά τοΰυο εάν προσέξη κανείς καλακ είς τόν ‘Ηρόδοτον, 
Θουκυδίδην, Δικαίαρχον, Σκύλακα, Σκύμνον, ΙΙολύβιον και Στράβωνα, θά σχηματίσω 
άκραδάντως γνώμην, δτι ή Άμβρακία κείμενη παρά τόν ’Άραχθον ή Άρατθον ποταμόν 
καί άνω τής θαλάσσης 80 σταδίους ήτοι περίπου 15 χιλιόμετρα καί παρά τόν μυχόν τοΰ

* Δημοσιεύτηκε στά ν π ’ άριΰ. 5 8 )3 —2 — 33, 60 )1 7 —2 - 3 3  και β1)24— 2 — 33 φύλλα τον * ’Ε-  
λενΰέρον Λόγου» της ’’Αρτας.
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θετεΐται, δπου ή Μητρόπολίς, ιό δέ ΙΙύρρειον, δπου το Στρατιωτικόν Νοσοκομεϊον ή ή 
Πλατεία Σκουφά). Έτερος ναός της ’Ίσιδος πρέπει νά τοποθετηθώ είς τον νΰν λειτουρ- 
γοΟντα ναόν τοΰ Αγίου Νικολάου, δπου εόρέθη καί Έλληνοαιγυπτιακή έπιγραφή (βλεπ. 
Έφημ. «Ελεύθερον Λόγον» εν Ά ρ τη ,  όπ ’ άριθμ. 48 τής 25)1ι)32) δπως καί άλλαχοΰ 
υπαρχουσι ναοι (Παυσ. βιβλ. Γ12, X X I  8 καί βιβλ. X , ΧΧΧ11, 9) καί ή οποία επι­
γραφή έχει οΰτω:

ΕΡΜΩΝ ΞΑΝΘΙΠΠΟΓ 
ΗΡΟΔΩΡΟΣ ΕΡΜΩΝΟΣ 
ΑΡΚΙΣΑ ΕΠΑΝΛΡΟΓ 

ΪΣ Ε Ί '
ν ε β ο γ τ ι

ΑΡΓΙΟΧΡΑΤΕΙ

ήτοι (τή ’Ίσιδι ή ’Ίσιϊ τή Αιγύπτια Θεά, τφ Άνούβιδι (Όσίριδι ή Άμμο^νι Διΐ), 
τφ ΑΕγυπτίφ Θεφ και τφ Άρποχράτει τφ θεφ ’Όρφ, Αιγυπτίφ θεφ  καί υίφ των άνω 
κατά τήν έρμηνείαν μου).

Τρίτος δέ τής Άρτέμιδος Ήγεμόνης ναός εν τή αγορά τής Άμβρακίας, ώς άνω. Ό  
τέταρτος δέ ναός τής ’ Αθήνας, ό επιφανής κατά τόν Δικαίαρχον πρέπει νά τοποθετηθή 
έν τή Άκροπόλει καί ιδίως δπου σήμερον οί "Αγιοι Πάντες καί τό παλαιόν καταστραφέν 
Τουρκικόν Τζαμίον, ώστε ήτο περίοπτος, διότι ήτο ε£ς τό κεντρον τοΰ λόφου, (ώς άνε- 
γράψαμεν άλλαχοΰ, το εσωτερικόν τείχος τής Άκροπόλεως ήρχ^ζε χαμηλότερον τής Ά γ .  
Παρασκευής, τής οικίας Κεχαγιά, τοΰ Ν. Μάρκου καί Καπνεργοστασίου, δπου καί πολ­
λά ίχνη φαίνονται). Έν τή 'Ακροπόλει καί δπου σήμερον ή Μητρόπολίς πρέπει νά θέσω· 
μεν τό 'Ηρφον τοΰ Αίνείου διά τούς άνω λόγους. Καί ώ : πέμπτος ναός τής ’Αφροδίτης 
μένει ο χώρος πρό τοΰ Άμυντικοΰ στρατωνος, δπου τφ 1885 έντοΐς πυροβολείοις τοϊςπα- 
αιοΐς άνεσκάφησαν είδωλα πήλινα Ταναγραίων κορών συντετριμμένα νυν καί λαξεύματα 
επί φυσικών λίθων δι’ ανδριάντας παρατηροΰνται. Τοιαΰτα είδωλα Ταναγραίων κορών 
εδρίσκονται άκεραια έν τψ Μουσείψ έν κιβωτίοις συλλεγέντα από άντρου τών νυμφών ή 
τόν ναόν τοΰ Πανος επί βουνοΰ τής Περάνθης ή 'Ιεροΰ άνω τοΰ χωρίου Λιμίνης έν τφ 
σπηλαίφ «Κωδωνότρυπα» καί έξω αύτοΰ. Καί τέλος τά δύο Θέατρα εικαστικώς καί ταΰ- 
τα πρέπει νά τοποθετηθώσιν τό μέν έν έμπροσθεν τοΰ σημερινοΰ φρουρίου πρός άνατο- 
λάς, το δέ άλλο προς δυσμάς πρό τοΰ χώρου τοΰ σημερινοΰ στρατιωτικού Νοσοκομείου 
καί πλησίον τοΰ Βουλευτηρίου καί αγοράς. Καί τέλος μνημονεύομεν τόν πρό τής εισό­
δου τοΰ νΰν φρουρίου χώρον ώς πρυτανεΐον τής Άμβρακίας διά τόν επόμενον λόγον. Πρό 
έπτά περίπου ετών δπιοθεν τοΰ χώρου τής οικίας Άνδρέου Κεχαγιά έκσκαπτομένου καί 
έπισκευαζομένου 6t5 ένοικίασιν Γυμνασίου εδρον επιγραφήν, ητις κατετέθη εις τό Μου· 
σεϊον υπό τοΰ τότε έπιμελητοΰ κ. Γ. Κουτσουγιάννη, έχουσα:

ΚΑΙ ΣΓΝΙ1ΡΓΤΑΝΙ... ΣΤΙ*Ι-ΔΗ 
ΚΑΛΩΝ ΝΙΚΟΣΘΕΝΕΟΣ 
ΣΙΑΑΝΟΣ ΑΕΟΝΤΙΣΙΟΓ 
ΘΡΑΣΩΝ ΚΛΕΟΜΙΔΕΟΣ 

ΝΙΚΑΡΧΟΣ ΑΕΟΝΤΙΣΙΟΓ 
ΑΓΚΟΣ ΜΑΚΤΙΣ

Ή  επιγραφή αΰτη είναι τό δεύτερον αρχαιολογικόν κειμήλιον καί σωζόμενον, τό 
όποιον δεικνύει τήν καταγωγήν τής Άμβρακίας εκ τής Κορίνθου διά τήν μνείαν πολι­
τικών άρχόντων οί’ων εν Κορίνθφ, δηλαδή Πρυτανείων. Ά λλα  καί ή έν τή έπιγραφή 
μνεία όνόματος Σιλανοΰ, γνωστεΰ μόνον έκ τής Κύρου Άναβάσεως (Κύρου Άνάβ. βιβ. Γ,
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νΓΙ,16) περί τοΟ Άμβρακιώτου μάντεως ΣιλανοΟ παρακινεί νά είκάζωμεν δτι υπήρχεν 
δνομα επιχώριον εν τή Άμβρακία ναι δτι ή δλη επιγραφή μαρ-υοοϊ τήν Γητουμένην δι* 
έπιγαφών θέσιν τής Άμβρακίας και δτι <5 χώρος, δπου ευρέΒη ήχο τό ΠρυτανεΤον, δπως 
άνω όρίζομεν. Μετά δύο ήμέρας εδρέθη πλησίον καί μικρόν αλάβαστρον δπό Κ. Κατσάνου.

Πλήν τών εΐρημένων καί τά έν τω Ριζοχάστρψ φρέατα καί ίδίως τά έν τή πλατεία 
τοΰ 'Ωρολογίου είναι φρέατα τής ’Αμβρακίας καί μάλιστα άρχαιότερον τό επί τοΰ βρά­
χου λελαξευμένον. Έ ν  τώ μουσείω υπάρχουσι καί άλλα ευρήματα καί έπιγραφαί καί άγ- 
γεΐα νεώτερα, τά όποια ό θελων δύναται νά ιδη.

ΤΡΑΓΟΥΔΙΑ ΤΟΥ ΤΟΠΟΥ Μ ΑΣ

Τ ΟΥ Γ Ι ΑΝΝΗ Κ Ο Υ Τ Ε Λ Ι Δ Α *

Στό Βουργαρέλι το χωριό, ψηλά μέσ3 τό Τζονμέρκο, 
μια πέρδικα κατάμαυρη, κλεισμένη στο κλουβί της, 
μοιρολογούσε κι3 ελεγε μ 7 ανθρώπινη λαλίτσα:
—  Αεν στό είπα, Γιάνν?], μια φορά, δεν στό είπα τρεις και πέντε 
στους Τούρκους μη μπιστεύεσαι , γιατ3 είν3 οχτρός κρυμμένος, 
γιατί σκοτώνουν μ 3 απιστία τάξια τά παλληκάρια!
Στά λόγια δπου σώλεγα, εγέλαγες μ 3 έμενα, 
εγέλαγες και μώλεγες τους Τούρκους δεν φοβάσαι, 
και χήρα τώρα μ 3 άφησες και καταφρονεμένη, 
και άφησες μικρά παιδιά σά μήλα μαραμένα.
Παιδί μου, πότε νά σε ίδώ, νά γένεις παλληκάρι, 
νά σέρνεις εις τόν ώμο σου, ντουφέκι καριοφίλι, 
κουμπούρες εις την μέση σου, οπαϋΊ τονρκοβαμμένο, 
νά πάρεις ράχες και βουνά, δρόμους και μονοπάτια, 
νά βρής τόν Τσέλιο Πίτσαρί], νά βρής άπ3 τη γενειά του, 
τό αιμα γιά να πληρω&ής τοΰ Γιάννη Κουτελίδα, 
τό αίμα που τοΰ χύσανε στ ου τραπέζιου τη μέση, 
δντας τά παλληκάρια τον ητανε σκορπισμένα.

(Συλλογή ’Αραβαντινοΰ άρ. 111, ο. 96)

* 'Ο  Γιάννης Κουτελίδας ήταν δεύτερος ytog τον Γ έρο— Κουτελίδα άπό τη Χώοεψ η, πού εΐχδ 
τό άρματωλίχι Τζουμέρκων, επειτα από νόν Πουλη και τό παράδωσε οτόν γιό του Δημήτρη τό Ι 8 ΐ 2  
και αργότερα τό 1822 τό πήρε ό Γιάννης.
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ΤΑΞΙΔΙ ΤΟΥ ΒΑΣΙΛΕΩΣ ΓΕΩΡΓΙΟΥ A'
ΕΙΣ ΤΑ ΧΩΡΙΑ ΤΩΝ ΤΖΟΥΜΕΡΚΩΝ

Κ Ω Ν Σ Τ . Λ θ .  Δ ΙΑ Μ Α Ν Τ Η

Τετάρτη 2 3  Σ επ τεμ βρ ίου  
Διαμονή έν Σ χορέοτα ινα

Εξακολουθεί νά βρέχη, ένεκα τοιντου ή άναχώρησις διά Καλαρρΰτας άνκβλήθη 6ta 
τήν αύριον. Trj 9 1]2 π.μ. ή Α.Μ. συνοδευομένη υπό τοΰ Άντισυντ. Κολοκοτρώνη, 
τοΰ Κυρίου Γΰλδεραμ καί τοΰ Κυρίου Μΰντερ ανήλθε τόν άνωθεν τής Μονής λόφον 
και άφίχθη εις τούς υπό τό δρος Τζουμέρκα ρέοντας δυο καταρράκτες, ών τό κατακό- 
ρυφον αυτών ύψος είναι 60 περίπου μέτρων.

Π ρόγευμα.  Ό  Ηγούμενος τής Μονής Κωνστάντιος.
Γεϋμα .  Ό  Λοχαγός Δερμάνης.

Π έμπτη  2 4  Σ επ τεμ βρ ίου  
Έ κ κ ίνη ο ις  έκ της Μ ονής  7 π.μ.

Κατήλθομεν πεζή διά τής ατραπού. 7 1]2 π.μ. κατελθόντες τοΰ λόφου έκάμψαμεν 
αμέσως αριστερά καί τη 7 1]2 άφίχθημεν εΐς θέσιν 5 Βρύσες, καλουμένην οΰτω έκ τής 
επί τής όδοΰ καί δεξιά αυτής κειμένης κρήνης, ήτις πέντε έ'χει κρουνούς ρέοντας άφθο- 
νον ψυχρόν καί διαυγές ύδωρ. 7 3]4 π.μ. ρεΰμα μικρόν. Κατερχόμεθα εΐς αύτό δι’ όδοΰ 
γλυνώδους καί σχεδόν άδιαβάτου διαρκείας 5 λεπτών. Ή  ά'νοδος επίσης γλυνώδης, 
απόκρημνος καί σχεδόν άδιαβάτου διαρκείας επίσης 5 λεπτών. 8 π.μ. έτερον ρεΰμα, 
άλλ5 ή οδός βατή. 8 καί 10 τρίτον ρεΰμα, ή οδός όμοία σχεδόν τής δευτέρας. Τά ανω­
τέρω 3 ρεύματα ώς καί έ'τερα ένούμενα πριν ή έκβάλωσιν εΐς τόν ’Άραχθον, άπαρτίζουσι 
τό ποταμίδιον τό επιλεγόμενων Κανατά. 8 καί 1]4 π.μ. Άρχεται άνοδος πρός το ορος, 
Ή  οδός ένταΰθα τό πρώτον μέν δύσβατος, ακολουθώ? δμως καλή. 'Ιππεύσαμεν μετά 
τό δύσβατον μέρος. Τ ή 4 π α ρ ά  10 άνήλθομεν εΐς εΐδός τι οροπεδίου. Ή  θέσις ένταΰθα 
μαγευτική. Υπάρχουν ελατοί πολλοί καί μακράν βλέπει τις τόν Άμβρακικόν κόλπον. 
9 π.μ. κάθοδος πρός τό χωρίον ’Άγναντα διασχιζόμενον υπό διαφόρων ρευμάτων. 9 
καί 20 μισγάγκεια 1ου ρεύματος- 10 παρά 25 μισγάγκεια 2ου ρεύματος καί 3η μισγάγ- 
κεια μέ γέφυραν. 10 παρά 18 επίπεδον. 10 -j- 1]4 παύει επίπεδον. Ή  δια μέσου τοΰ 
χωρίου διερχομένη οδός έστί στενή καί απόκρημνος. 10 καί 1]4 παύει τό επίπεδον μέ*
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ρος καί άνερχόμεθα άνοιφέρειαν απότομον διαρκείας 5 λεπτών μετά τήν οποίαν ή οδός 
καθίσταται ομαλή.

Εις την οελ. 4 4  Παράρτημα.
Έ κ  πληροφοριών τοΰ Γέρου Καψάλη πρός τόν Ά ντισ . Κολοκ,

Καλενδίνι —  εΐς Μποΰγα 1 1]2 — 2 ώρας
» — Μηλάτες , —  1 X
» — Λεψίστα —  4 »

Ρο » — Πολίτζαινα (Βουλική) —  4 »
Ό » — Χόσε\|η —  5 »
CΟ » — Ράμνια —  5 »
ΡΟί » — Ρουμανοΰ —  6 »

X » — Ράμνια— Ρουμανοΰ —  1 »
%- » — » — Λεπιανά —  1 »WΟ* » Λεπιανά— Σέρες -— 1]2 εως

>Ό Σχορέτσενα εις Ά γναντα —  1
-3 » Μελισσουργούς —  5
ΜΟ' » Πράμαντα —  4

* Πράμαντα εις Κουσουβίστα —  1
» » Ραφτάνι —  2
» » Ματσούκι — 4
» » Καλαρρΰτας —  5 εως 6

’Από Καλεντίνι εις Βουργαρέλι —  5
Ττ| 11 παρά 25 αριστερά όδοΰ κάτωθεν το χωρίον Κουσουβίτσα. Μετά τοΰτο ά'ρ- 

χεται ή θέα τοϋ αντίκρυ δρους, δπου εΰρίσκεται ό αΰχήν (col) και ή Εκκλησία ή επί 
τής όδοΰ πρός Συρράκον. 11 παρά 10 τό δρος Περιστέρι ορατόν ώς καί τό ρεΰμα 
(Γκοΰρα) τό ερχόμενον εκ τοΰ Τουρκ. χωρίου Μιχαλίτσι. 10 -|- 10 διερχόμεθα τό 
ρεΰμα τό έπικαλοΰμενον Άνεμότρυπε?, τά ίίδατα τοΰ οποίου πηγάζουσιν έκ τής τελευ­
ταίας (βορείους) κορυφής τών Τζουμέρκονν, τήν καλουμένην Στρογγοΰλαν εχουσαν ΰψος 
6.620. Ρΰαξ ή μάλλον ποταμίσκος ερχόμενός εκ τοΰ δεξιά τής όδοΰ κειμένου χωρίου 
Μελισσουργοί καί χυνόμενος εις τόν ’Άραχθον. Μετ’ ολίγον οίρχεται ανωφέρεια. Tfj 
12 παρά 25 «νήλα^ομεν εντελώς τήν ανωφέρειαν ύψος 2300 πόδ. Ένταΰθα εΐχεν άνε· 
γερθή υπό τών κατοίκων τοΰ χωρίου ΓΙραμάντων άψίς πρό τής οποίας ανέμενεν ό 
Διοικητής τοΰ 2ου Εύζων. Τάγματος Άντισυντ. Μακρής μετά τών Άξιωμ· εν μεγάλτ) 
στολή καί οί κάτοικοι μετά τών ‘ Ιερέων τοΰ χωρίου μέ άναπεπταμένην σημαίαν μετά 
τήν άψϊδα ήτο παρατεταγμένος εις Λόχος. Οί κάτοικοι ΰπεδέξαντο τήν Α.Μ. μετ’ ε­
πευφημιών. Ό  ιατρός καί Πρόεδρος τής Επιτροπής τής Κοινότητος Δημήτριος Σκάρ- 
λος προσεφώνησε τόν Βασιλέα.· Μετά τοΰτο κάμπτομεν δεξιά βαίνοντες επί κατωφε- 
ρείας καί μετ’ ολίγον βλέπομεν τό χοιρίον Πράμαντα, εις δ φθάνομεν τή 12.

Περιγραφή χωρίον
Περικυκλοΰται υπό ορέων καί κατοικεΐται υπό 500 οίκογ. ώς επί τό πλεϊστον 

κτιστών. 'Υπάρχει Σχυλεΐον εις δ διδάσκουν 2 διδάσκαλοι καί φοιτώσιν 100 μαθηταί. 
Τό κτίριον είναι Εκκλησιαστικόν (βακοι'φικον) αρκετά καλόν καί ΰποκάτοοθεν υπάρ­
χουν μαγαζιά. Αί οίκοδομαί τής πολίχνης εΐσί λιθόκτιστοι καί άνευ κεράμων διά νά 
άντέχωσιν εις τό βάρος τής έν καιρφ χειμώνος άφθονων πιπτοΰσης βροχής.

ΙΙαρουσιάσθησαν ενώπιον τής Α.Μ. ό ΕΙρηνοδίκης Κων)νος Λάμαρης καί ό Ι α ­
τρός Σκάρλος.

Παρετέθη πρόγευμα εις δ ελαβε μέρος προσκληθείς ό Άντισυντ. Μακρής.
Έ κ  Πραμάντων εις Κολαρρύτας

Εκκίνησις 2 παρά 20. 'Ή οδός λίαν κατωφερής καί δύσβατος. Τή 2 ώρ$ μ·μ· γέ­

128



φυρα, ήτις κεΐται επί του ποταμιδίου Πραμαντιώτικον, δπερ ένοΰμενον μέ το Μελισ- 
σουργιώτικο εκβάλλει είς τον Ά ρα χ θ ον ,  και τέλος της κατωφερείας. Μετά τήν γέφυραν 
άρχεται πάλιν άνάβασις διαρκείας 1]2 ώρας καί μετ’ ολίγον κάθοδος εις γέφυραν, ήτις 
κεΐται μετά τήν έ'νωσιν τοϋ ποταμιδίου ΙΙραμαντιο')τικου και Μελισσουργκύτικου. Ή  
γέφυρα αΰτη κεΐται εις ΰψος 1570 ποδών. Διερχόμεθα τόν ποταμόν τούτον καί άμε* 
οο>ς αρχεται άνοδος.

3 κα'ι 1]4 παΰει ή άνοδος και βαίνομεν επί τής κορυφογραμμής (όφρυς) ίίψους 
2050 ποδών. 4 παρά 20 άρχεται κάθοδος πρός τό παραποτάμιον τό διαχωρίζον τά 
δυο Κράτη. 4 παρά 25 παΰει ή κάθοδος καί γέφυρα λίθινη, ήτις καλείται γέφυρα Σιγ- 
κοΰνι καί ήτις κεΐται επί παραποταμίου σχηματιζομένου εκ πλείστων ρευμάτων, ών τά 
κυριώτερα ένωθέντα πρό τής γέφυρας είσί Ιον τό Ματζουκιώτικο, 2ον ετερον σχημα- 
τιζόμενον έκ τής ενώσεο^ς 2 ρευμάτων άτινα πηγάζουσι τό μέν εκ τής κορυφής Καταρ- 
ραχιά έχοΰσης ΰψος 7148 πόδας, καί εξ ετέρου ρεΰμ«τ°ζ πηγάζοντος έκ τής κορυφής 
Τόσκα έχοΰσης ύψος 6868 πόδ. καί τρίτον εκ τοϋ Καλαρρυτιώτικου.

Λιελθόντες τής γέφυρας είσερχόμεθα εις τό Τουρκικόν έδαφος.
Ή  όδύς κάμπτει αριστερά καί άμέσως άρχεται ανωφέρεια μετά τήν οποίαν ή οδός 

κάμπτει δεξιά καί βαίνει επί τής κλιτΰος του ορούς Πολυάνα επί του Τουρκ. πάντοτε 
εδάφους. Τήν οδόν ταΰτην ήκολοΰθησαν τινές τών τής ακολουθίας, ή έφιππος χωρο­
φυλακή, τό 'Ιππικόν καί τά φορτηγά. Ή  Α.Μ. καί 6 έκ τών τής άκολουθίας ά'μα δία- 
βάντες τήν γέφυραν διευθΰνθησαν κατ’ ευθείαν εμπρός καί διά τίνος άποκρήμνου 
άτραποΰ άνήλθον επί τής αυτής όδοΰ εντός 20 λεπτών, ήτοι τήν 4 παρά 6, συντομεΰ- 
σαντες r-ΰτα) τήν πορείαν μας κατά 1 ]4 περίπου, διότι οί άκολουθήσαντες τήν άλλην 
οδόν μέχρις οΰ φθάσωσιν εΐς τό αυτό σημειον, ήτοι εκεί δπου ή οδός ένοΰται 
μετά τής άτραποΰ έδαπάνησαν καθ’ ά έπληροφορήθην 35 ώς έγγιστα λεπτά. Ή  θέα 
ενταύθα είναι μαγευτική. Βλέπει τις κάτωθεν έξ ΰψους παμμεγίστου τό προειρημένον 
παραποτάμιον οΰτινος αί δχθαι είσί κεκαλυμμέναι υπό διαφόρων άγριων δένδρων. Εΐ,ς 
τήν απέναντι όχθην επί τοΰ Έλλην. εδάφους ΰψοΰεαι μεγαλοπρεπών τό ορός, δπερ 
καλύπτεται υπό υψηλότατων καί πυκνών ελατών. Ά ν ω θ ε ν  ημών αριστερά έπικρέμαν- 
ται βράχοι απότομοι, δεξιά κρημνός φθάνων μέχρι τοΰ παραποταμίου. Ή ό δ ό ς  είναι στε­
νή καί λιθόστρωτος μέ βαθμίδας ένιαχοΰ δμως τό λιθόστρωμα εξέλιπε έκ τής πολυκαιρίας. 
Τή 4 5 Μονή Παναγία Κηπίνα (τής Κοιμήσεως). Ή  Μονή είναι περίεργος διά τήν
τοποθεσίαν της καί τήν κατασκευήν της. Είναι έκτισμένη ή μάλλον εσκαμμένη εν τφ 
βράχφ, δστις έπίκειται αριστερά τής όδοΰ. Έ ν  αυτή διαμένει εις μόνον Καλόγηρος. 
’Ολίγον περαιτέρω ταΰτης βλέπει τις έκ τής όδοΰ μακράν καί αντίκρυ τήν Μονήν Βε- 
λίτζα καί τό όρος Κριθάρι. 4 καί 10 είσοδος Μονής Παναγίας Κηπίνας. Εισέρχεται τις 
έν αυτή διά οτε\ής επί τοΰ βράχου άτραποΰ άνερχόμενος πρός αριστερά καί κάμπτων 
άμέσως πάλιν οριστερά. Ένταΰθα άνέμενεν ό Καλόγηρος τής Μονής καί 12 κάτοικοι 
τής πολίχνης Καλαρρυτών καταβάντες πρός προϋπάντησιν τής Α.Μ. Έσταματήσαμεν έν­
ταΰθα 5 λεπτά ϊνα πίωμεν ολίγον ΰδωρ, δπερ ό Καλόγηρος έκόμισεν έκ τής Μονής.

5 παρά ^0 λεπτ. θέα Καλαρρυτών επί βράχου ύψηλοΰ καί αποτόμου. 5 παρά 1]4 
δυο ογκόλιθοι άποσπασΟέντες πρό καιρού εκ τοΰ αριστερά ημών καί τοΰ επί τής όδοΰ βρά­
χου υποστηρίζονται υπό μεγάλων λίθων τόσον τεχνικών ώστε ό διαβάτης βλέπων αυ 
τους νομίζει εκ προιτης δψεως δτι χειρ άνθρίόπου έ'θεσε τά υποστηρίγματα έκεΐνα. 5 
παρά 14 πανει τό επί τοΰ Έλληνικοΰ δεξιά ήμών δρους δασώδες μέρος καί άρχεται 
βράχος γυμνός καί φαιός επί τοΰ οποίου βλέπει τις οπήν σπηλαίου. ’ Επί δε του αριστε­
ρά καί άνωθεν ημών έπικρεμαμένου βράχου άνεγείρονται μεγαλοπρεπείς δυο γηραιαί 
άγριοκαστανέΉ, ινα άναδεί5θ)σιν δτι ή φΰσις ποιεί πολλάκις θαύματα ακατανόητα τή 
άνθρο)πίνΐ[] διανοίςι· Καί τψ δντι εις τόν βλέποντα αυτάς γεννάται άμέσως η απορία 
πώς επί τοΰ ξηροΰ εκείνου βράχου εφ ’ οΰ ή βλάστησις φαίνεται αδύνατος, ήδυνήθησαν
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νά άναφυώσι τοιαΰτα δένδρα (1).
Τή δ δι.ήλθομεν τήν επί τοΰ ποταμίσκου Χρούσα ή Καλαορυτιώτικου γέφυραν 

Ραφτάνη (υύτω καλείται υπό των εγχωρίων καθό κτισθεϊσαν δι* εξόδων τοΰ έν Ζ ά ­
κυνθος άποκατασταθέντος Καλαρρι>του Ραφτάνη). Ή  γέφυρα αΰτη είναι το συνορον 
των δυο Κρατών. Διελθόντες τήν γέφυραν ήκολουθήσαμεν οδόν λιθόστρωτον καί οφιο­
ειδή ήτις άγει είς τήν επί τής κορυφής τοΰ λόφου πολίχνην. "Υψος πολίχνης εκ 3500 
ποδώ,ν.· Άνήλθομεν τήν άνωφέρειαν φθάσαντες είς τάς πράπας οικίας τοΰ χωρίου τή 
5 3]4 oSqqc. Οί κάτοικοι μετά τοΰ Παρέδρου Γεωργίου ^ακαρίδου καί των 'Ιερέων 
έξήλθον μετά αναπεπταμένης σημαίας είς προϋπάντησιν τής Α.Μ. ήν ύπεδέξαντο διά 
ζητωκραυγών. Τό έκεΐ σταθμεΰον απόσπασμα τοΰ 2ου Εύζων. Τάγματος υπό τον Αν- 
θυπασπιστήν Σισμάνην καί ή έκ πεζών ετοιμασία τής Χωροφυλακής ήσαν παρατεταγμε- 
νοι προ τής έν τή είσόδq) τής πολίχνης άψϊδος. Ή  Α.Μ- κατέλυσεν εις τήν οικίαν τοΰ 
Κυρίου Ζαγκλή.

Παρασκευή 2 5  Σεπτεμβρίου
Τή 10 ώρα π.μ. ήλθον υπό τά παράθυρα τής Α.Μ. τά παιδιά τοΰ σχολείου μέτα 

τοΰ Διδασκάλου καί εψαλλον.
Τή 10 1]2 ή Α.Μ. μετά τής ακολουθίας των μετέβησαν είς τόν Ναόν τοΰ Αγ. 

Νικολάου, ένθα καί τό Νεκροταφείον. Ό  Ναό? οΰτος έκτίσΟη προ 300 ετών. Ή  τοι­
χοποιία καί αί έπ* αυτής εΐκόνε? μαρτυροΰσι τέχνην άρχαίαν. Τό παραπέτασμα (τέμπλεον), 
ή 'Αγία Τράπεζα, τό Δεσποτικόν καί ό άμβων μεταγενεστέρας εποχής, προ 50 τοΰτ' 
εστι έτών, είσίν έκ ξύλου καρυδέας φιλοκάλλως κατειργασμένα- Τ φ  1821 ό Ναός έχάη 
υπό τών Τούρκων, οιτινες είσελθόντες έν αύτώ έπυροβόλουν αδιακρίτως. Είς έκ το\>- 
των έπυροβόλησε δίς καί κατά τής εΐκόνος τών Κυρίου 'Ημών Ίησοΰ  Χριστοΰ τής επί 
τής. κορυφής τοΰ μεσαίου θόλου έζωγραφισμένης. Αί όπαι τών δυο τούτων σφαιρών 
φαίνονται, καθαρώς ή μέν επί τοΰ Προσώπου, ή δέ ολίγον κατωτέρω. Λέγεται καί θεω­
ρείται βέβαιον οτι ό πυροβολήσας έφονεύθη υπό τής ιδίας αΰτοΰ σφαίρας παλινδρομη- 
σάσης. Μετά τήν εν τώ Ναώ ψαλείσαν δοξολογίαν μετέβημεν είς τήν θεσιν τήν έπικα- 
λουμένην Κόντρα, ενθα ύπάρχουσι 4 ωραίοι Πλάτανοι- 'Η θέα ένταΰθα μαγευτική. 
Βλέπει τις τήν έκ τών Πραμάντων είς Καλαρρΰτας άγουσαν, τά ωραία απέναντι δάση 
επί τε τοΰ Έ^λην. καί Τουρκ. εδάφους καί τόν ύποκάτωθεν ρέοντα ποταμίσκον Χρου- 
σα ένούμενον ολίγον κατωτέρω μέ εκείνον τοΰ Ματζουκίου. Έκείθεν μετέβημεν είς τό 
άνο^θεν τής πολίχνης μέρος ενχ'ία ή Εκκλησία "Αγ. ’Αθανάσιος καί έκ τοΰ ύποκάτωθεν 
αυτής ευρισκομένου Πλατάνου εΐδομεν τό απέναντι χωρίον Συρράκον επί λόφου κείμε­
νον αλλά χθαμαλοτέρου τοΰ λόφου τών Καλαρρυτών. Τ ό  Συρράκον απέχει 1]2 περίπου 
ώραν έκ τών Καλαρρυτών, εχει οικίας καλάς έκτισμένας άμφιθεατρικώς επί τοΰ λόφου 
καί οδούς επίσης καλάς. Μεταξύ Συρράκου καί Καλαρρυτών διέρχεται ποταμίσκος 
Χρούσα δριον ώς εΐπομεν τών δύο Κρατών. Τή 11 1]2 ή Μεγαλειότης του έπανήλθεν 
οίκοι. Τή 2 μ.μ. ή Α.Μ. έξήλθε μετά τής ακολουθίας της πάλιν είς περίπατον μετα- 
βάσα τό πρώτον είς "Αγ. "Αθανάσιον, είς τό αυτό δηλαδή τής πρωίας μέρος καί έκεΐ- 
θεν άνήλθεν ολίγον τι ύψηλότερον δπως θεωρήση καλί'τερον τό απέναντι χωρίον Συρ­
ράκον· Ό  Άντισυνταγμ. Κολοκοτρώνης άνήλθεν είς τήν κορυφήν τοΰ ο'ρους ενθα ή 
’ Εκκλησία Προφήτης Ήλίας, καθ’ άς έ'λαβεν παρ’ αύτοΰ πληροφορία;. 'Η ’ Εκκλησία 
αΰτη κεΐται είς τό βόρειον άκρον όςρύος πετρώδους έχούσης ύψος 4910 π;όδας καί 
διαιρουμένης είς δύο etages (κλιμακωτήρας). ’Επικρατεί τοΰ χο^ρίου Καλαρρυτών 
Συρράκου καί τών πέριξ οδών καί μονοπατίων. Ή  θέσις αΰτη εχει στρατιωτικήν ση­

(1)  cΟ Κύριος Μύντερ με έπληροφόρηοεν 8τι τά δένδρα ταντα καλούνται 
aeculus hippocastanus, ήτοι άγριοκαστανέαι, m ol ών οι βοτανικοί ένόμιζον δτι 
μόνον εν 3Ασία φύονται, ό δε Κύριος Έλδράϊχ εν τινι πραγματεία , yjv τελευταϊον έδη- 
μυσίενσεν, απέδειξεν δτι και εν Π ίνδφ  και εν Οΐ'τγ} φύονται τοιανται.
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μασίαν και δέον νά μελετηθή, τούτου έ'νεκεν παραίΐέτομεν κάτοψιν τής περι ής ύ λό­
γος όφρΰος.

Σάββατόν 2Θη Σεπτεμβρίου
Τη 10 π.μ. ήλθον καί πάλιν ώς χθές τά παιδία τοΰ Σχολείου καί εψαλλον υπό 

τά παράθυρα τής A.M. . 'Η Μεγαλειότης Του καταβάσα μετ’ ολίγον δπως έξέλθη εις 
περίπατον ηύχαρίστησε τόν Διδάσκαλον απευθΰνασα αύτφ καί διαφόρους ερωτήσεις. 
Μετά τοΰτο μετέβημεν εις θέσιν Κόντρο ένθα καί χΌές εΐχομεν μεταβή καί έκεϊθεν διά 
στενής άτραποΰ άφίχθημεν μετά 1]2 ώρας είς τήν Εκκλησίαν "Αγιος Χριστόφορος, 
θέσιν μαγευτικωτάτην. Κατά τήν εις τό μέρος τοΰτο μετάβασίν μας εΰρομεν αριστερά 
τής όδοΰ ίππον τής ’Ίλης Γρίβα νεκρόν. Ό  ίππος οΰτος αποπλανηθείς έν καιρφ νυ- 
κτός επί τών απόκρημνων βράχων κατέπεσεν έκ τής κορυφής καί έ'μεινεν ά'πνους. Τή 
12 έπανήλθομεν εις τό χωρίον. Επανερχόμενος τις έκ τοϋ μέρους τουτου εις τό χωρίον 
βλέπει επί τοϋ απέναντι λόφου τοϋ έκεϊθεν τοϋ ποταμού τήν Μονήν “Αγ. Γεώργιος
επί τοϋ Τουρκ. εδάφους πλησίον τής οποίας διέρχεται ή έκ Καλαρρυτών εις Ιωάννινα
άγουσα. Καθά δέ μέ διεβεβαίωσαν ot χωρικοί εάν τις άναβή τό δεξιόν τής Μονής 
ύπερκείμενον ώρας ώραν περίπου άπέχον αυτής βλέπει τήν πόλιν τών Ίωαννίνων.

Τή 2 μ.μ. ή Μεγαλειότης Του άχολουθουμένη υπό τινων τής ακολουθία? μετέβη 
πάλιν εις τό μέρος ένθα εύρίσκετυ ό φονευθείς ίππος έκεΐ δέ ό Κύριος Μιίντερ επυρο* 
βόλησε δίς κατά τών άνωθεν τοϋ ίππου ιπταμένων όρνέων άλλ5 ούδέν εφερεν αποτέ­
λεσμα. Τή 3 1]2 έπανήλθομεν εις τό χωρίον.

Ή  πολίχνη Καλαρρϋται έχει οίκίαςς λιθοκτίστους καί αντί κεράμων πλάκας ώς 
καί εις Πράμαντα καί διά τόν αυτόν λόγον. Οί κάτοικοι οίτινες διακρίνονται διά τό 
φιλόξενον αυτών, ταξιδεΰουσιν έπί πολλούς μήνας κατ’ έ'τος είς Μασσαλίαν, Βιέννην 
καί Τεργέστην χάριν έμπορίρυ, τό πλεΐστον δέ αυτών εισί χρυσοχόοι.

Ό  λόφος έφ’ ού ή πολίχνη εκτός τών όλιγίστων πλατάνοον, περί ών λόγον έποι- 
ήσαμεν ανωτέρω, ούδέν άλλο δένδρον έχει.

Οΐ Καλαρρϋται καί τό Συρράκον διαρρέονται υπό διαυγεστάτων καί ψυχρότατων 
ύδάτων, άρδευόντων βαθυχλόους λειμώνας, ένθα κατά τό θέρος ένδιαιτώνται 50 χιλ,
πρόβατα, ών αί 10 χιλ. άνήκουσιν εις τούς Καλαρρϋτας, αΐ δέ 40 χιλ. εις τό Συρράκον.
Τόν χειμώνα τά πρόβοτα ταϋτα κατέρχονται μέχρι τών πέριξ τής “ Αρ της  μερών.

Κυριακή 2 7  Σεπτεμβρίου  

Έ κ  Καλαρρυτών είς Χαλίκιον

Έκκίνησις 8 καί. 25 π.μ. Άκολοιι&οΰμεν τήν πρός τόν "Αγ. ’Αθανάσιον άγουσαν 
ανωφερή οδόν καί διερχόμεθα ολίγον αριστερά αύτοΰ βαίνοντες τής έπί τής κλιτύος τοϋ 
λόφου στενής άτραποϋ έχοντες αριστερά ημών τόν ποταμόν Χροΰσα καί βλέποντες κα- 
θαρώς τό χωρίον Συρράκον πέραν τοΰ ποταμίσκου, οί κάτοικοι τού οποίου ειχον 
έξέλθει, ινα έκ τοϋ μακρόθεν ιδωσι τήν Α.Μ. Οί. δυστιχεΐς έφαίνοντο τειίλιμμένοι, 
διότι έστερήθησαν τής έλευθερίας καί διότι δέν ήδύναντο νά φιλοξενήσωσι τήν Α.Μ. 
διερχομένην τόσον πλησίον τής πολίχνης αυτών. 9 π.μ. δίστρατον. 9 καί 20 ύδωρ έπί 
τής άτραποϋ άναβρΰον. Κάμπτομεν δεξιά καί αμέσως πάλιν αριστερά άκολουθοϋντες 
πάντοτε τήν έπί τής κλιτίος τοΰ ό'ρους οδόν έχοντες ύποκάτωθεν τόν μεταξύ Καλαρρυ­
τών καί Συρράκου ρέοντα ρΰακα.

9 -\- 1]2 όπισθεν ημών μεγαλοπρεπής θέα τοΰ ’Αμβρ. κόλπου. 10 παρά 7 σύντο­
μος κατάβαοις. 10 -{- 10 άρχεται άνάβασις, άφοϋ δέ διαβώμεν μαστόν έπί τής κλιτυος 
τοΰ δρους Στρούντζη τήν 12 παρά 25 φθάνομεν εις τόν αυχένα (col), οστις είναι λιαν 
αξιοσημείωτος. ’Έχει άριστα τήν κορυφήν Βερίγκα ύφ’ ής δεσπόζεται, δεξιά δέ τήν 
Μοτσόρεί ύφ ’ ής έπίσης δεσπόζεται. ’Απέναντι είς τό βάθος τής λεκάνης τής απορροής 
φαίνεται τό χωρίον Χαλίκι περιστεφές άπό δρη, αριστερά δέ τής κορυφής Βερλίγκα το
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ΰρος Περιστέρι οΰτινος ή κορυφή Τσουκαρέλα έ'χουσα ύψος 7205.
10 καί, 10 αρχεται άνάβασις. 'Η  οδός τό πρώτον λιθόστρωτος και κατόπιν πετρο)- 

δης. Μετ’ ολίγον κάμπτομεν δεξιά; ειτα δέ αριστερά και a q ιππεΰομεν διότι ή ανωφέ­
ρεια καθίσταται - μεγίστη. Άνερχόμενοι διά τής άνωφερεία: ταυτης κάμπτομεν άλλοτε 
•μέν δεξιά και, άλλοτε αριστερά μετά δυο δέ σχεδόν ολοκλήρων ωρών άνάβασιν κοπιώδη 
φθάνομεν τη 12 καί 1]4 εις τήν κορυφήν ήν οί εγχώριοι καλοΰσι Πλάκα καί ής τό 
ύψος είναι... (1). Έ κ  τής κορυφής ταυτης φαίνεται χαμηλά ει? μεμακρυσμένην άπόστα- 
σιν τό χωρίον Χαλίκι. '

Κάμπτομεν αριστερά καί κατερχόμεδα πεζή πάντοτε τήν πρός τό χωρίον άγουσαν 
βλέποντες αντίκρυ τό ό'ρος Περιστέρι.

12 Ιον μικρόν όροπέδιον. Τή 12 και. 25 λ. 2ον μικρόν δροπέδιον, ενθα ή πηγή 
τοΰ 1ου κλάδου τοΰ Άχελφου ή επικαλούμενη Στουρνάρα. 1 -|- 20 2ος κλάδος επικα­
λούμενος Βιρλίγκα. 2 παρά 20 3ος κλάδος καλούμενος Σπένια. Μεταξύ τοΰ 1ου καί 
2ου κλάδου υπάρχει δάσος έξ υψηλών έλατώνκαί φηγών (όξυών) ήλικίας 200 περίπου ετών. 
Τό καταπληκτικόν μεγαλεΐον τής άγριας καί ρω,μαντικήί ταυτης φυσεως'αυξάνει ετι 
μάλλον ο κάτωθεν καί δεξιά τής όδοΰ άκουόμενος δοΰπος τοΰ ρέοντος ΰδατος εν τώ 
ρεί'ματι Στουρνάρα. Ή  θέσις είναι ό'ντως μαγευτική. ’Αριστερά τής όδοΰ καί εις μι· 
κράν άπόστασιν εξ αυτής διέρχεται έτερόν ρεΰμα αόρατον ώς έκ τής πρός δεξιά ανω­
μαλίας τοΰ εδάφους καί τοΰ πυκνοΰ δάσους' το ρεΰμα τοΰτο σχηματίζεται εκ τής ενώ- 
σεως τοΰ 2ου καί 3ου κλάδου τοΰ Άχελφου τοΰ μέν Βερλίγκα τοΰ δέ Στίγκα έπικα- 
λουμένου.

1 καί 25'· κατήλθομεν ενθα ή έ'νωσις τών ρευμάτων. Ένταΰθα σχηματίζεται πο­
ταμός εχων άφϋονον  ΰδωρ διευ^υ^νόμενος πρός τό χωρίον Χαλίκιον. Διήλθομεν αμέ­
σως αυτόν, ίππευσωμεν καί μετά πορείαν 20 λεπτών ήτοι τή 2 παρά 1]4 άφίχθημεν 
πλησίον μεγάλης Ιτέας αριστερά τής όδοΰ, ανωτέρω δέ ταυτης επί λόφου ει'ρίσκεται 
εκκλησία Ά γ .  Α πόστολος καλούμενη. Κάμπτομεν άριστπτερά καί μετ’ ολίγον άπαντώ- 
μεν αψίδα, εμπρυσθεν τής οποίας άναμένουσιν ό Πάρεδρος Γιαννάκης Άδαμόπουλος, 
ό Ίερευς καί οί κάτοικοι τοΰ χωρίου μέ άναπεπταμένην σημαίαν. Ά μ α  τοΰ Βασιλέως 
πλησιάσανος οί χωρικοί ζητωκραυγάζουσιν, ό δέ ίερευς αρχεται ψάλλων- Μετά ταΰτα δι’ 
όδοΰ στενής καί άποκρήμνου πρός δεξιά άφίχθημεν εις τό χωρίον τή. 2 ώρα μ.μ.

-Εν τφ χωρίφ υπάρχου σι 2 γέφυρηα. ή Καπραρία κτισθεϊσα προ 200 ετών- μετά 
150;— 200 βήματα δεύτερα γέφυρα τοΰ Οικονόμου. Προ τής οικίας τηΰ Νικολάου Δη- 
μάκη ενθα κατέλυσεν ή Α.Μ. ήτο παρατεταγμένον τό υπό τόν Άνθυπολ. Μοσχοβίτην 
απόσπασμα τοΰ 2ου Ευζων. Τάγματος. Λιηνΰσαμεν επομένως από Καλαρρυιών μέχρι 
Χαλικιού ώρας 5 καί 3]4. Ή  οδός αΰτη ήτο ή χειρότερα έξ οσων μέχρι τοΰδε διήλθομεν.

Τή 3 l j4  ή Α.Μ. μετά τής ακολουθίας έπεσκέφΟη τόν Ναόν τής Ά γ .  Παρασκευής, 
ήτις έκτίσθη τώ 1770 καί ής τό παραπέτασμα, ή Ά γ .  Τράπεζα, τό Δεσποτι^όν καί ό 
Ά μ β ω ν  εϊσίν έκξΰλου καρυδέας φιλοκάλλως έπεξειργασμένον, ώς τό τοΰ Ναοΰ τών Κα- 
λαρρυτών. Έκεϊθεν κατήλθεν είς τόν ποταμόν καί μετά ταΰτα έπανήλθεν οϊκοι. *

(Ί) Το δρος τοντο είναι τυ γνωστόν χαι εν τώ χάρΐγ) οημειονμένον Nixokitci,
* Έ δ ω  τελειώνει ή περιγραφή ΐον ταξιδιού στο 'Ηπειρωτικά εδάφη.



ΣΥΝΤΟΜΟΣ ΙΣΤΟΡΙΑ 

ΤΗΣ ΑΜΒΡΑΚΙΑΣ *

ΣΩΚΡ. ΠΑΝΤΟΥΛΑ

Ε ι ς  τόν Ελληνικόν χώρον καί είς τό άχανές κράτος τοΰ 
Μ. ’ Αλεξάνδρου υστέρα άπό τόν θάνατόν του δημιουργεΐται νέα κατάστασις πραγμάτων. 
Οί Επίγονοι έξεγείρονται καί ζητούν τήν μερίδα τοΟ λέοντος, τό δέ κράτος τεμαχίζεται 
είς κρατίδια. ’ Εμφύλιοι πόλεμοι άρχονται μεταξύ τών έπιδόξων επιγόνων καί νέοι άνδρες 
Εμφανίζονται είς τήν ιστορίαν, δπως δ Δημήτριος ό Πολιορκητής, ό ΙΙύρρος κ. ά. Γενικώς 
δ Β\ π.χ. αιών χαρακτηρίζεται ώς υλική καί ηθική κατάπτωσις τοΰ Έλληνισμοΰ καί ώς 
αίών τών εμφυλίων πολέμων. Δέν λείπουν δμως καί πρόσωπα ίκανά διά τήν διοίκησιν. 
Είς τό βασίλειον τών Μολοσσών άνατέλλει μία νέα ηγετική φυσιογνωμία. Είναι δ Πύρ­
ρος ό κατόπιν βασιλεύς τής ’Ηπείρου. Ό  άνθρωπος, δ όποιος Ιφθασε μέχρι τής κάτω 
’ Ιταλίας διαξάγων πολέμου; καί ό όποιος εμελλε νά άποθάνη άδόξως είς τά ’Άργος τω 
274 π.χ. άπό τήν πτώσιν μιας κεραμιδος, τήν όποίαν ερριψε κάποια γυνή. Ή  έποχή τής 
δράσεως αύτοΰ είναι γνωστή ώς έποχή τοΟ ΙΙύρρου.

Οί χρόνοι τοϋ  Π νρρον .  Ό  Πύρρος συνδέεται, δσον ούδείς άλλος, μέ τήν πρωτεύου­
σαν τών Άμβρακιωιών τήν Άμβρακίαν. Ουτος ήτο υιός τοΰ βασιλέως τών Μολοσσών 
Αίακίδου, δ όποιος είχε καί θυγατέρα δνομαζόμένην Δηϊδάμειαν καί ή όποία ύπήρξε μία 
τών συζύγων τοΟ Δημητρίου τοΰ Πολιορκητοΰ. Επομένως καί δ Δημήτριος ήτο γαμβρός 
τοΰ ΙΙύρρου επ’ αδελφή. Καί οί δύο άνδρες είχον βίον πολυτάραχον. Ό  Πύρρος κατήγετο 
έκ βασιλέων, άλλά δ ϊδιος υπήρξε δημιουργός τής τύχης του. Κατά τούς ιστορικούς καί 
βιογράφους οί Ήπ&ιρώται ένθουσιασμένοι άπό τά πολεμικά του κατορθώματα προσηγό- 
ρευον αυτόν ’Αετόν. Ό  ίδιος δέ ελεγε: «δι’ ύμάς ’ Αετός εΖμί' πώς γάρ ού μέλλω τοΐς 
ύμετέροις δπλοις, ώσπερ ώκυπτέροι;, έπαιρό;ιενος;» Θά έμάκρυνα τού λόγου, άν άνέφε- 
ρον καί τούς πολέμους αύτοΰ εις τήν δύσιν. ’ Αλλά τό θέμα είναι σχετικόν μόνον μέ τήν 
Άμβρακίαν.

Ή  αύτονομία τή; Άμβρακίας, ή όποία άνεγνωρίσθη υπό τοΰ Μ. Αλεξάνδρου, διε-

* Συνέχεια έκ ιοϋ προηγουμένου.
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τηρήθη μέχρι τό 295 π.χ. Τό έτος αυτό ή Άμβρακία άπώλεσε τήν αυτονομίαν της, διότι 
τήν κατέλαβε ό Πύρρος. Ταύτην κατεΐχεν ό ’Αλέξανδρος ο υιός του Κασσάνδρου καί τής 
Θεσσαλονίκης, καί τήν παρεχώρησεν εις τόν Πύρρον, άφοΰ ελαβεν ύπόσχεσιν άπ5 αυτόν 
δτι θά τόν βοηθήση νά έγκαταοταθή εις τον θρόνον τής Θεσσαλονίκης. 'Ο Ιΐύρρος κυ- 1 
ριεύοας τήν Άμβρακίαν άνήγειρεν εις τό δυτικόν τμήμα άνάκτορα καί ναούς. Καταστή- 
σα; δέ ταύτην καί πρωτεύουσαν του κράτους του έγινε τόσον περιώνυμος καί δλως ελ­
ληνικήν άνεδειξε τήν βασιλείαν εκείνην. Δολοφονηθέντος τοΰ Φιλίππου καί τής κόρης 
του Δηϊδαμείας έξέλιπε ή ηρωική εκείνη γενεά, ή όποία έλάμπρυνε καί έκόσμησε τήν 
πόλΐΛ Έ  Διοίκησις αυτής μετά τόν θάνατόν της περιήλθεν εις χεΐρας τοΰ υίοΰ του 
’Αλεξάνδρου.

Κτίσματα  καί τέχνη.
Έ  Άμβρακία έφθασεν εις τήν άνωτάτην βαΡμίδα άκμής, άφ’ δτου αΰτη δωρηθεΐσα 

6πό τοΰ ’Αλεξάνδρου τοΰ υίοΰ τοΰ Κασσάνδρου εις τόν Ιΐύρρον έγινε ή πρωτεύουσα τοΰ 
βασιλείου του- ‘Η περιοχή τής πόλεως έφθανε μέχρι τοΰ Λούρου ποταμοΰ. Διηρεϊτο δέ 
κατά τόν Πολύβιον (1) εις τρία μεγάλα τμήματα, τό Ιΐύρρειον ή Πυρρεΐον, τό Ά<?κλη- 
πιεΐον καί τήν Άκρόπολιν. Αύτήν τήν πρωτεύουσαν του Άμβρακίαν έκόσμησε διά λαμ­
πρών έργων τέχνης. Καί τοΐτο, διότι κατά τήν μαρτυρίαν τών ιστορικών ό Πύρρος είχε 
τήν καρδίαν του εύπρόσιτον εις τήν ευγενή καί υψηλήν έκφρασιν τών ανθρωπίνων αίσθγ -̂ 
μάτων. Τοΰτο επιβεβαιώνει λατινική επιγραφή, ή όποία εύρέθη εις τόν Τάραν ca καί εις 
τόν ναόν τοΰ Διός. Έ  επιγραφή έποιήθη ύπ’ αύτοΰ καί μαρτυρεί τήν εύαισθησίαν καί 
τό μέγα φρόνημα τής ψυχής του. 'Η Άμβρακία επί τών ημερών του είχε μεγάλον πλοΰ- 
τον αγαλμάτων, άνδριάντων καί πινάκων, τά έποΐα διηρπάγησαν άργότερον 6πό τών Ρω­
μαίων. Τά αγάλματα ήσαν έκ λίθου καί χαλκοΰ, Χάλκινον άγαλμα παριστάνον όνον μάς 
αναφέρει καί ό Παυσανίας (2) τό όποιον αφιέρωσαν οί Άμβρακιώται εις τόν Απόλλωνα 
εις άνάμνησιν μιας νυκτομαχίας πρός τούς Μολοσσούς.

Έκτος τούτων ή πόλις κατεκοσμεΐτο υπό μεγαλοπρεπών μνημείων. Ταΰτα ήσαν τά 
άνάκτορα τοΰ Πύρρου εις το δυτικόν τμήμα τής πό/>εως επί τοΰ Άράχθου ποταμοΰ, οί 
ναοί τής Άθηνάς. τό ιερόν τής 'Ηγεμόνης Άρτέμιδος, τής Αφροδίτης, τοΰ Ασκληπιού, 
τό ήρψον τεΰ Αίνείου, δύο θέατρα καί άλλα πολλά οικοδομήματα κατά τόν Πολύβιον. 
Βλέπομεν δτι καί ή Άμβρακία, δπως κάθε Ελληνική πόλις, έχει xobc ναού: της καί 
τούς θεούς της. Ναοί χωριστοί, ανάλογοι πρός τάς κατοικίας τών βασιλέων οέν ύπήρχον 
είς τήν παλαιοτέραν εποχήν. Ή, λατρεία εις τά ιερά τών ανακτόρων, τά τεμένη καί τούς 
άλλους ιερούς χώρους ήτο ή ά ν έ ι κ ο ν ι κ ή  (1) δηλαδή τούς θεούς έφαντάζοντο κατοι- 
κοΰντας είς δένδρα καί στύλους, καθώς καί είς άλλα σύμβολα, ή ήρκεΐτο ή πόλις είς 
μικρά άγάλματα οικιακής χρήσεως. Ναο< αφιερωμένοι είς τούς θεούς εμφανίζονται κατά 
τήν γεωμετρικήν εποχήν (7ος, 6ος π. X. αιών ). 'Η εμφάνισις καί εξάπλωσις αύτοΰ συν­
δέεται δχι μόνον μέ τήν έπικράτησιν τοϋ ανθρωπομορφισμού είς τάς θρησκευτικάς άντι- 
λήψεις, αλλά καί μέ τήν βαθμιαίαν έλάττωσιν τής βασιλικής εξουσίας καί τήν ένίσχυσιν 
τής κοινότητος. Είς τήν μυκηναϊκήν εποχήν π.Χ. οί βασιλείς ήσαν απόλυτοι κύριοι τής 
πολιτείας καί οί προστάται τοΰ βασιλικού οϊκου είς τά άνάκτορα, ήσαν καί πραστάται 
τής πολιτείας. Άργότερον ή κοινότης αρχίζει νά κτίζη χωριστούς ναούς δι’ αυτούς, είς 
μερικάς δέ περιπτώσεις μεταβάλλει καί τά ϊδια τά μέγαρα τών βασιλέων εις ναούς. Τώρα 
άντί τών τάφων καί τών ανακτόρων, τά όποια είς τούς μυκηναϊκούς χρόνους, ακόμη δέ 
καί είς τούς 'Ομηρικούς, ήσαν τά λαμπρότερα οίκοδομήματα, αί πόλεις άμιλλώνται νά 
στολισθοΰν μέ κτίσματα κοινής χρήσεως. Πρό πάντων νά κατασκευάσουν κατοικίας τών 
πολιούχων θεών. Ή  ναοδημία αρχίζει νά αυξάνεται από τής κλασικής εποχής. Κατ’ αυ-

1. Βιβλ. Ί ο τ ο ρ . X X I ,  27
2. Περ. Έλλ. X ,  J8, 4
3 .  « ΊατορΙα αρχαίας Έλλ. Τέχνης» Χ ρ . Τσονντα.
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τον τον τρόπον προύχώρησε ή Ιξέλιςις τοΰ ναοΰ.
Είς τόν ναόν της Έγεμόνης Άρτέμιδος έδολοφονήθη καί ή κόρη τοϋ Πύρρου, ή 

Δηϊδάμεια. Τοΰτο μάς διηγείται ό Πολυαινος * είς τά ^τρατηγήματά του. (1) Ή 'Δηϊόά 
μεΐα, λέγει, κόρη τοΰ Πύρρου καταλαβωμένη τήν Άμβρακίαν έπαυσε τόν πόλεμον πρός 
τούς Ήπειρώτας, άφοΰ έλαβεν εγγυήσεις δτι θά διατηρήση τήν κληρονομιάν καί τάς χι­
μάς τών προγόνων της. Τήν έξηπάτησαν δμως και εναντίον της εστάλη άπό τούς σωμα­
τοφύλακας τοΰ ’ Αλεξάνδρου & ΙΝίέστωρ. Αυτή τότε κατέφυγεν εις τά ιερόν της Έγεμόνης 
Άρτέμιδος. Έκεΐ δε ό Μίλων, ό όποιος έφόνευσε τήν μητέρα του Φιλωτέραν, ώρμησεν 
εναντίον της ώπλισμένος. ‘Η δε Δηϊδάμεια βλέπουσα αυτόν άνεβόησε: «ό μητροφόντης 
επί φονω πράσσει φόνον». Αυτό μόνον έπρολ&,βε καί είπε, ό 2έ Μίλων τήν έφόνευσεν 
«έν τώ τεμένει τής Θεοΰ».

Τήν άκμήν τής πόλεως μετά τόν θάνατον τοΰ Πύρρου μαρτυροΰν καί τά διασωθέντα 
νομίσματα τής έπεχής (238— ]68 π.Χ.). Αύτά φέρουν είς τήν προσθίαν δψιν τήν Κεφα­
λήν τής Διώνης (πελασγική θεά, ή όπόΐα έξεπροσώπει τό υγρόν στοιχέϊον) μέ πέπλον, 
είς δέ τήν οπισθίαν τήν επιγραφήν AM ή ΑΜΒΡΑ καί οβελίσκον. *0 οβελίσκος ήτο 
ιερός είς τήν Άμβρακίαν Κωνικός λίθος τοΰ Άγνιέως ’Απόλλωνος. ’ Ακόμη καί νομίσμα­
τα Άκαρνανικοϋ τύπου διε:ώθησαν. Ταΰτα φέρουν εις τήν προσθίαν δψιν κεφαλήν ’ Αχε­
λώου ή τοϋ Ήρακλέους καί είς τήν όπιοθίαν τον ’ Απόλλωνα νά κάθεται ή άλλο σύμβο- 
λον, ταΰρον, καρκίνον κ.α.

Ρ Ω Μ Α ΙΟ Ι  Κ Α Ι  A M  Β Ρ Α Κ ΙΑ

’ Εκστρατεία ηαϊ  πολιορκία. Μετά τό 190 π.Χ. εναντίον της Άμβρακίας εξεστρά- 
τευσεν ό Μάρκος Φούλβιος Νοβιλίωρ, Ρωμαίος στρατηγός, διότι ή ’ Αμβρακία τότε ήτο 
σύμμαχος τών Αίτωλών. Οί Αίτωλοί εζων βίον ληστρικόν καί ήνώχλουν τούς γείτονάς των. 
Διά τοΰτο ήγέρθησαν -αράπονα. Ό  Πολύβιος (2) μάς ίστορεΐ δτι έκ τής ’ Ηπείρου εστά- 
λησαν πρέσβεις προς τόν στρατηγόν τών Ρωμαίων καί έκοινολογεΐτο περί εκστρατείας 
εναντίον τών Αίτωλιΐν. Οί πρεσβευταί αύτοί συνεβούλευσαν τούς Ρωμαίους νά εκστρατεύ­
σουν πρώτοι κατά τής Άμβρακίας, επειδή ήτο σύμμαχος αυτών «συνέβαινε γάρ τότε πο· 
λιτειεοθαι τούς Άμβρακιώτας μετά τών Αίτωλών»1 καί διότι αΰτη ήτο τό προπύργιον 
τών Αίεωλών, καί επρεπε οπωσδήποτε νά διέλθουν διά μέσον αυτής. «Καλλίστους είναι 
τούς τόπους συμβαίνει περί τήν προειρημένην πόλιν (δηλαδή τήν Άμβρακίαν), καν άπο- 
δειλιώσι, εύφυώς αύτήν κεΐσθαι πρός πολιορκίαν' καί γάρ άφθονους εχειν τήν χώραν 
τάς χοργ^γίας προς τάς τών έργων παρασκευάς....... καί πρός τήν τών έργων άσφάλειαν».

Ά φεΰ  οί Ρωμαίοι έσκέφθησαν δτι κά^ώς οί πρεσβευταί τούς συμβουλεύουν, άπεφά- 
σΐ'αν νά εκστρατεύσουν εναντίον αυτής. Τότε άνασυντάξας τόν στρατόν του ό στρατηγός 
Μάρκος Φούλβιος Νοβιλίωρ πορεύεται διά τής Ηπείρου εναντίον τής Άμβρακίας. "Οταν 
έφθασεν είς αύτήν, επειδή οί Αίτωλοί δέν έτόλμων νά έξέλθουν πρός συνάντησίν του, 
περιέκύκλωσε τήν πόλιν καί τήν έπολιόρκε: «περιήει κατοπτεύων τήν πόλιν καί ένήργει 
τά τής πολιορκίας φιλοτίμως».

Οί Άμβρακιώται κατά τήν πολιορκίαν αύτήν άντέστησαν καί οί Ρωμαίοι δέν κα- 
τώρθοισαν νά καταλάβουν τήν πόλιν. Έχτός άπό τόν Πολύβιον, ό όποιος μάς δίδει πλήρη 
περιγραφήν αυτής, ταύτην περιγράφει καί ό Πολυαινός. ’ Ιδού πώς μάς περιγράφει τήν 
πολιορκίαν ό Πολυαινός (3) «Άμπρακιώτας Ρωμαίοι πολιορκοΰντες, επειδή πολλοί μεν

* Κατήγετο από νην Μακεδονίαν. *Ητο ρήτωρ και σύγχρονος Μάρκον 'Αντώνιον βααιλενααντος κα­
τά τό 161 άπό Χρίστου ετος. Εις τόν Μάρκον και Λενκιον Ούήρον εκφωνεί τα Στρατηγήματα 
τον.

1. Στρατηγήματα αεί. 290
2. Βιβλ. ίστορ X X I ,  26
Λ ΙΤ ο λ ν α ιν ο ν  Σ τ ρ α τ η γ ή μ α τ α  σελ .  2 1 0  .
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αυτών έτιτρώσκοντο, πολλοί δέ διεφθείροντο, σύριγγα στενήν υπόρυξαν κάτωθεν, τήν πό­
λιν έκπορθεϊν βουλόμενοι. Μέχρι μέν δή πολλοΟ τους πολεμίους έλάνθανον. Έπεί δέ χοΰς 
πολύς έσωρεύετο, συνέντες οί Άμβρακιώται τό δρώμενον, καί αύτοί σύριγγα άνθυπώρυ- 
ξαν, καί τής σύριγγος έπ’ άκ^ψ τάφρον εγκάρσιάν τεμόντες, λεπτά χαλκώματα έφ’ έξης 
έθηκαν δπως τών Ρωμαίων τούτοις έντυγχανόντων, ψόφος γένοιτο. Καί δή γενομένου 
ψόφου, υπό γης άπαντήσαντες,. άπεμάχοντο ταΐς σαρίσαις. Έπεί δε έν όρύγματι στενώ 
καί σκότος έχοντι μέγα ούδέν ήνυογ, πίθον κατασκευάσαντες ίσον τψ όρύγματι, τρήσαν- 
τες αύτοϋ τόν πυθμένα, σιδηροΰν α&λίσκον διέντες, πτίλων πληρώσαντες λεπτών, πΰρ 
ολίγον έμβαλόντες, πώμα πλήρες τρημάτων έπιθέντες, νεύσαντες πρός τούς έναντίους, τή 
σύριγγι τών πολεμίων προσήρεισαν, όπισθεν δέ τοϋ πίθου χαλκευτικόν ασκόν προσαρμό- 
σαντες, είς τόν διατεταγμένον αύλίσκον φυσώντες διέκαιον' ώστε τής σύριγγος πληρού­
με νης καπνού ποίλοϋ καί δριμέος, οί Ρωμαίοι μή φέροντες, έξελιπον τήν υπό γην πο­
λιορκίαν». "Οταν οί Ρωμαίοι έπολιόρκουν τούς Άμβρακιώτας, έπειδή πολλοί απ’ αυτούς 
έπληγώνοντο, πολλοί δέ έφονεύοντο, κάτωθεν άπό τό έδαφός των άνοιξαν στενήν σύριγγα, 
διότι ήθελον νά εκπορθήσουν τήν πόλιν. Έ π ’ άρκετόν χρονικόν διάστημα διέφευγον τήν 
προσοχήν. "Οταν δέ πολύ χώμα έσωρεύετο, άντελήφθησαν οί Άμβρακιώται τί έ^ινετο 
καί ήνοιξαν καί αύτοί σύριγγα. Κόπτοντες si; τό άκρον τής σύριγγος έγκαρσίαν τάφρον 
(χάνδακα) καί λεπτά χαλκώματα είς τό εξής έτοποθέτησαν, διά νά άκουσθή ό θόρυβος, 
δταν οί Ρωμαίοι συναντήσουν αύτά. Μόλις ήκούσθη ό θόρυβος τούς συνήντησαν υπό τήν 
γην καί τούς άπώθησαν διά τών άκοντίων. Επειδή δέ είς στενόν λάκκον, ό όποιος 
είχε μεγάλον σκότος, δέν κατώρθωνον τίποτε, πίθον κατασκευάσαντες ίσον μέ τόν λάκκον, 
άφοΰ έτρύπησαν τόν πυθμένα αύτοΰ καί έπέρασαν σιδηροΰν μικρόν σωλήνα, τόν έγεμισαν 
δέ μέ λεπτά πτίλα (καί) αφού έθεσαν όλίγην φωτιά, θέσαντες κάλυμμα γεμάτον άπό τρύ­
πες τό προσήραξαν είς τήν σύριγγα τών έχθρών των. Είς τό πίσω μέρος τοΟ πίθου χαλ­
κευτικόν άσκόν τοποθετήσαντες καί φυσώντες είς τόν τοποθετημένον σωλήνα έκαιον εν­
τελώς (τά πτίλα). "Ωστε δταν ή σύριγξ ΐγέμισε άπό καπνόν πολύν καί σφοδρόν, μή υπο- 
φέροντες οί Ρωμαίοι έγκατέλειψαν τήν υπό τήν γην πολιορκίαν.

Μειά ταΟτα ό Ρωμαίος στρατηγός έδέχθη τήν φιλικήν παρέμβασιν τοΰ βασιλέως 
τώμ Άθαμάνων Άμυνάνδρου, ό όποιος μέ τάς σχέσεις, τάς όποιας είχε πρός τούς Ά μ -  
βρακιώτας, διότι έπ’ άρκετόν χρόνον διέμεινεν είς αυτήν ώς έξόριστος έκ τής πατρίδος 
του, καί τήν συμπάβειαν προς τούς Ρωμαίους έπεισε τούς Άμβρακιώτας νά σώσουν τούς 
έαυτούς των «σφζειν σφας αύτούς». Τούς δέ Ρωμαίους «έξελέσθαι τούς Άμβρακιώτας 
τών προεστώτων κακών». ΙΙερί τής συνδιαλλαγής αυτών παρενέβησαν καί οί πρέσβεις τών 
’Αθηναίων καί τών Ροδίων μέ τόν δρον νά έξέλθουν οί Αίτωλοί αβλαβείς. Καί «έλαβε τό 
πράγμα, κατά τόν Πολύβιον, συντέλειαν. Οί μέν γάρ Άμβρακιώται πειοθέντες 6πό τοΰ 
βασιλέως (δηλ. ,Αμυνάνδρου) Ιπέτρεψαν τά καθ’ έαυτούς τφ στρατηγφ τών Ρωμαίων καί 
παρέδωκαν τήν πόλιν, εφ ήτ τούς Αίτωλούς υποσπόνδου; άπελθεΐν».

Κατάληψις της πόλεως. Κατά τώ 189 π.Χ. ό Μάρκος Φούλβιος Νοβιλίωρ κατέλαβε 
τήν πόλιν. Οί Ρωμαίοι έκήρυξαν αύτήν αύτόνομον. 'Η αύτονομία της δμως δέν ήμπόδισε 
τούς Ρωμαίους νά έγκαταστήσουν φρουράν είς τήν πόλιν, ουτε καί διέφυγε τάς διαρπαγάς 
καί λεηλασίας- Μέ τήν κατάληψιν τής πόλεως υπό τών Ρωμαίων άπε.γυμνώθη καί άπό 
τά έργα τέχνης, μέ τά όποια τήν είχε κοσμήσει ό Πύρρος. ’ Ιδού τί λέγει 6 Πολύβιος 
«ό δέ Μάρκος παραλαβών τήν Άμβρακίαν τούς μέν Αίτωλούς άφήκεν ύποσπόνδους, τά 
δέ άγάλματα καί τούς ανδριάντας καί τάς γραφάς άπήγαγεν έκ τής πόλεως, δντα καί 
πλείω διά τό γεγονέναι βασίλειον Πύρρου τήν Άμβρακίαν. Έδόθη δέ αύτώ καί στέφανος 
άπό ταλάντων έκατόν καί πεντήκοντα».

Κατά τήν τελετήν τής παραδόσεως τής πόλεως είς τόν Μάρκον Φούλβιον ό Ά μ ύ- 
νανδρος έχάρισεν έκ μέρους τών Άμβρακιωτών είς τόν νικητήν καί χρυσοΟν στέφανον. 
Τά λάφυρα τής Άμβρακίας μετεφέρθησαν τότε είς τήν Ρώμην, οπου είχε σωρευθή μέγα 
πλήθος. Καί οΟτω άπό τό τέλος τοΰ 3ος μέχρι τών αρχών τοΰ 1ου π.Χ. αίώνος πλήθος
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ελληνικών άγαλμάτων, αναγλύφων, ζωγραφικών πινάκων κ.ά. προερχόμενα, άπό την Σι­
κελίαν, Κάτω Ιταλίαν, Άμβρα/ίαν, Μακεδονίαν, Δελφούς,'’ Ολυμπίάν καί άλλους .^τοοί, 
κατέκλυσαν τήν Ρώμην. Τά ποικίλα αυτά εργα, μεταξύ ·τών·6πο£ων'·'ίίό^Λά'ήσαν άρι 
στουργήματα μεγάλων καλλιτεχνών και τά όποια έδεικ\ύ>ντο είς ιούς-διάφορούς θριάμ­
βους τών νικγ/χών, έστήνοντο. α ς  τάς στοάς κάί τά Ιϊρά. της··κυριάρχου..ποΛεως/ΤαΟχα 
έξήγειραν τόν ζήλον, των Ρωμαίων διά τήν Ελληνικήν '-τέχνην καί ήρχί'&αν κα'ί. οί ί ι̂’ώ- 
ται νά στολίζουν τάς οικίας καί τάς έπαύλ&ις των κατ’ ά&χόν''χού τρόπον. Διά τοθ'·φ 
πολλοί άρχοντες Ρωμαίοι ηρτταζον διά λογαριασμόντων άπό τάς έλληνικας'πόλεις ,άγαλ- 
ματα καί άλλα εργα τέχνης. «· ·' *# ‘ \ · ί '

Έ  Άμβρακία δέν διεφυγε καί πάλιν χάς διαρπ^γάς.'καχά' xoV πόλεμον εναντίον -χοΰ 
Ιίερσέως κατ’ άρχάς ύπό τοΰ Λ. Πείσωνος καί έπειτα υπό'τοΰ Λευκίού, Αίμιλΐ,ου'Παύλου, 
Καχά χό εχος 107·π.·χ. έπ! ευκαιρία της εκστρατεία^ -':έ!ς τήν Μάκεοόνίαν .‘έναντι ον τοΰ 
Περσέως ό Αιμίλιος ΙΙαΟλος πρός έκδί^ησιν διά τάς··εκστρατείας ·:τάς όμοιας έκάμε ό 
Ιΐύρροί καχά χής Ρώμης καχέσχρεψεν έβδομήκόντα πόλεις τή; ’ Ηπείρου'καί έξηνδράπό' 
οισε 150 χιλιάδας . άνθρώπους. Ό  Πολύβιος .γράφει "εις τήν bxcpiav του: «τών· §'·’ ο,υν 
Ήπειρωτών έβδομήκοντα πόλεις, άνατρέψαι μετά τών- Μάκέοόνων καί Περσέως κάτάΧυτ 
σιν, Μολοττών δ’ υπάρ^άι τάς πλείστας, πέντε δέ καί δέ/.α μυριάδας άνθρώπων έξανδρά- 
ποδίσασθαι». ,. ; ■· .··'

Ά π ό  τό 130 π.Χ. ή Άμβρακία·>,.ή.ρχίσε νά· παρακμάζη λο'γψ τών διαρπαγών κάί 
τών λεηλασιών.’ Τό 31 π.Χ. ό αύτοκράτωρ Αύγουστος κατεστήσεν αυτήν περίοικίδα χής 
Νικοπόλεως καχά τόν Στράβωνα. (1) Τοΰτο μάς βεβαιώνει v.aVb'' Παυσανίάξ (2)- «Άμβρα.- · 
κιώχας δέ καί Άνακτορίους' άποίκους Κορινθίων όντας έπηγάγετο ό Ρωμαίων βασιλεύς, 
ές Νικοπόλεως συνοικισμόν πρ< ς. τή Άκτίψ».. Μετά ταΰτα ή πόλις ήρημώθη. ‘ Ο ίδιος δέ 
ό Παυσανίας απαριθμεί τήν ’ Λμβρακίαν μεταξύ τών ερήμων πόλεων τής εποχής του «τών 
ερήμων έφ’ ήμϊν πόλεων». (3) Έ  Άμβρακία έξέλιπε σχεδόν τελείως κατά τή/ κατάλη- 
ψιν τής Νικοπόλεως 6πό τών Γότθων 552 μ.Χ., όπότε ολόκληρος ή ύπαιθρος χώρα όπέ- 
στη πολλάς καταστροφάς.

Νομίζω δτι, μέ δσα έλέχθησαν, έδωσα απλώς μίαν σύντομον περιγραφήν τής αρχαί­
ας Άμβρακίας, τής άποικίας τών Κορινθίιυν καί τής λαμπράς πρωτευούσης του ΙΙύρρου. 
Θά ήθελον νά εϊπω ολίγα καί διά τήν γλώσσαν. Οί Άμβρακιώται ώμίλουν τήν δωρικήν 
γλώσσαν, όπως καί οι άλλοι λαοί τής ’Ηπείρου. 'Η δέ ’Ήπειρος ύπήρξεν ή πατρίς πάν­
των τών Δωριέων’ καί άπ ’ αυτήν εξεχύθησαν είς τήν λοιπήν Ελλάδα. Ή  δοΐρική1 διάλε­
κτος διαιρείται ύπό τών διαλεκτολό·*ων είς επί μέρους διαλέκτους άναλόγως τών τοπικών 
βιωμάτων τής έποχν,ς. Μία τών δωρικών διαλέκτων είναι καί ή Κορινθιακή, είς τήν ο­
ποίαν κατατάσσονται καί αί άποικίαι της Άμβρακία, Έπίδαμνος, Άνακχόριον, Α π ο λ ­
λωνία κ.ά.

Αύτή υπήρξεν ή Άμβρακία, πό^ς Ελληνική καί σημαντική είς τήν αρχαιότητα. 
Σήμερον δέ μόνον είς τά βιβλία άναγραφομένη. Τέλος δέ παραθέτομεν χρονολογικόν 
πίνακα τών γεγονότων.

Χρονολογικός πίναξ 
Περί τό 700 π.Χ. κτίοις αυτής υπό τών Κορινθίων.
<>27— 585 π.Χ. IIερίανδρος.
5 8 )  π.Χ. Θάνατος τοΰ Περιάνδρου— μετάοα^ις είς Κόρινθον Ψαμμιιίχου.
480 π.Χ. (ι2 Σεπτ.) ναυμαχία τής Σαλαμίνος. : ·“
479 π.Χ. Μάχη τών Πλαταιών. , . *

7. 2τραβ -150, 2.
2 .  Ι Ι ο ν ο '  X X I  Η ,  2 .  
3 II αν ο . It, 23. 3.
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445 π.Χ. Τριακονταετείς σπονδαί- 
432 π.Χ. Ναυμαχία παρά τά Σύβοτα.
431 π.Χ. Έναρξις Πελοποννησιακοΰ πολέμου.
430 π.Χ. Πρώτη έκστρατεία κατά τοΰ Άμφιλοχικοΰ Ά ργοος.
429 π.Χ. Εισβολή είς τήν ’ Ακαρνανίαν ύπό τοΟ Κνήμου, πολιορκία τής Στρατοί.
4 27 — 426 π.Χ. Δευτέρα έκστρατεία κατά τοΟ Άμφιλοχικοΰ ’Άργους.
426 π.Χ. Κατάληψες Όλπών— Μητροπάλεως, μάχη Ίδομένης.
411 π.Χ. Ναυμαχία μεταξύ Σηστοΰ καί ’ Αβύδου.
395— 387 π.Χ. Κορινθιακός πόλεμος.
387 π.Χ. Άνταλκίδειος Ειρήνη.
343 π.Χ. Έγκατάστασις είς Άμβρακίαν Αλεξάνδρου, άδελφοΟ τής Όλυμπιάδος.
340 π.Χ. Μέλος τής ίεράς συμμαχίας τής διοργανωθείσης Οπό τοΰ Δημουσθένους κατά 

του Φιλίππου.
338 π.Χ. Μάχη Χαιρωνείας— Έγκατάστασις Μακεδονικής Φρουράς είς Άμβρακίαν.
295 π.Χ. Απώλεια τής αύτονομίας της. Κατάληψις υπό τοΰ Πύρρου.
274 π.Χ. θάνατος τοΟ Πύρρου.
190 π.Χ. Πολιορκία αύτής! υπό τοϋ Μάρκου Φουλβίου Νοβιλίωρος.
189 π.Χ. Κατάληψις τής Άμβρακίας 6πό τοΰ Ρωμαίου Μάρκου Φουλβίου.
167 π.Χ. Καταστροφή 70 πόλεων υπό Αιμίλιου Παύλου.
130 π.Χ. Παρακμή Άμβρακίας.
31 π.Χ. Προσαρτάται είς τήν Νικόπολιν.
552 μ.Χ. Οί Γότθοι κατέρχονται είς τήν Νικόπολιν καί ή Άμβρακία εξαφανίζεται.

ΣΩΚΡΑΤΗΣ ΠΑΝΤΟΥΛΑΣ

ΛΑΤΚΗ ΠΟΙΗΣΗ

Ε Π Ι Θ Υ Μ Ι Α

Πόσο ΰ·α&ελα ΰεέ μου 
αφον μ '  εφερες στην πλάση, 
δίχως μάτια νά με φέρτ}ς 
και τυφλόν νά μ * είχες φτιάσει!

Νά μη δώ αυτόν τόν κόσμο 
που τοΰ δίνεις τ ’  άγα&ά σον, 
απορώ, πώς τόν λατρεύεις 
χαί τόν εχεις στόλισμά σου;

ΑΠΟΣΤΟΛΗΣ ΚΑΡΑΠΑΝΟΣ
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τ τ

Π Ι Κ Ρ Α Ι  Α Ν Α Μ Ν Η Σ Ε Ι Σ

‘Ύ στερα άπό 20 χρόνια

Τ ην 4ην 'Οκτωβρίου 1943 όιετάχ&η ή ούλληψις καί εκ- 
τέλεσις άνά 30 τουλάχιστον 'Ελλήνων εξ έκάστης τών  *Ηπειρωτικών πόλεων, ενεγ,εν 
τον υπό τών ανταρτών φόνον τον ’Επόπτου τών ’Επάκτιων όχνρώοεων Η πείρου,  
Γερμανόν  Slaminger Σννταγματάρχον, δστις, ώς εϊχεν διαδο&ή, ήτο σνγγενής τον  
Γκαίριγκ.

1 Από τής 5ης μ.μ. τής ανωτέρω ήμέρας συνέπεια τής έξ Ίω α νν ίνω ν  άνοιτέρας 
διαταγής έγένοντο αί πρώται συλλήψεις, τάς όποιας ήκολούϋ·ησε πανικός. *Εντός έλα- 
χίστον χρόνον δμως οί Γερμανοί μιτά τάς πρώτας σνλλήψεις είσήρχοντο αδιακρίτως 
εις πάσαν οικίαν, σννελάμβανον τόν ένοικον καιοϋιω  μέχρι τής 9 ,1 )2  μ.μ. ϋπερέβαι- 
νον οί σνλληφ&έντες τόν δρισϋέντα αριθμόν και ώδηγήθησαν εις τό κρατητήριον 32 
κάτοικοι τής ’Ά ρτης  ήτοι οί Νικόλαος Γ . Καλέλλης, τέθ)ς βονλεντής και κατόπιν *Υφν  
πονργός Γ εν . Διοικητής ’Ηπείρου, Λάμπρος Γκαναβίας, Συνταγματάρχης, Σωκρ . Χα- 
τζόπονλοο, Οϊκ. ’Έφορος , Δηα. Ζαρκαλής, δικηγόροςt ’Εμμανουήλ Καμπέρης κτηνία­
τρος, ’Ιωάννης Παπαβασιλείου, Δημοσιογράφος και κατόπιν Δήμαρχος Ά ρ τ α ίω ν , Ά π .  
Παπανικολάου, ’Ιω ά ν . Τσέτης, Νικόλ. Άλίβερτης, έμποροι, Γεώργ. Μπανταλούκας, 
Φανούριος Στατήρας, Δημ. Κουτής, Παν. Κουτής, σπονδασ ταί, Λέανδρος ΤΙαπακιτσος, 
κτηματίας, Χρ. Μητσογιάννης, οπωροπώλης, Νικ. Παπαλάμπρου, καπνοπώλης, Ενϋ·. 
Νταλής και Βασ. Μπαοιούκας, εργατικοί και Σπυρ. Θ. *Ρίζος,· γεωργός, ώς και 13 
Ίσραηλΐται.

Ουτοι ώδηγήΰ·ησαν εις τό Φρονραρχεΐον έγκλεισ&έντες εΐς τι δωμάτιον. Ευνόητος  
είναι ή πένθιμος ατμόσφαιρα τής φυλακής, διότι πάντες οί συλληφ&έντες εϊχον άντι- 
ληφ&ί}, τι τους άνέμενεν. ,

Περι τήν ΙΟην νυκτερινήν εισήλ&ον εις τό κρατηιήριον ο Σεβ. Μητροπολίτης 
’Ά ρτης  Σπυρίδων , ό Δήμαρχος κ. Ί .  Ζαχαρής και ό τότε Νομάρχης "Αρτης Ν. Μα&ιός.

' Ο Μητροπολίτης, προφανώς συγκεκινη μένος, ά,νεκοίνωσεν εις τους κρατουμένους, 
δτι μετά μακράν συνομιλίαν με τον Φρούραρχον δέν κατωρθώθη ή άπόλυαίς των, δτι 
μέχρι τής 6ης πρωινής τής έπιούσης ούδεμία έκτέλεσις ϋ·ά εγίνετο, δτι έδέχϋη ό Φρού 
ραρχος νά συνοδέv&fj υπό στρατιωτών έκαστος τών συλληφϋ'έντων εις τήν οικίαν του 
διά νά <ί.έν&αρρύνη και νά παρηγορήσω τους ίδικούς του», παραλόβη δέ, αν ϋ'έλη, και 
κανένα σκέπασμα διά τήν νύκτα.

Τραγικαι είναι αί σκηναι τής σνναντήσεως τών μελλοθανάτων μέ τονς οικείους 
των, μα&όντας ήδη τόν σκοπόν τής συλλήψεως. 1

Οί Γερμανοί φρουροί ώδήγησαν κατόπιν τους σνλληφθέντας εις τό έρειπωμένον 
κτίριον τον πρώην Ταχνδρομικον Καταστήματος (οικίαν Σούκη), και τους εκλειοαν 
εις αυτό, στερούμενον θνρώ ν  και παραθύρων. s

*Η φρικώδης αγωνία τής αναμονής τον μοιραίου έπέτρεπεν εις τόν ύπνον νά

139



κλε ίση καν ενός τούς οφϋαλμούς. Σκότος °Αδυυ εβασίλευεν έκεΐ, διακοπτόμενοι’ άπ ο τάς 
λάμψεις τών άστραπών. Τήν νυκτερινήν σιγήν έτάραττον οί εκ τών βαίϊέων στεναγμοί 
τών κρατουμένων. Ακοίμητος ή διάνοιά των εστρέφετο πρός τούς γονείς των, rac συ­
ζύγους των, τά τέκνα των, τάς άδελφάς των, προς ολυυς τούς οικείους των. Έοάλευε 
τάς φρένας των ή εντύπωσις τοΰ αποχαιρετισμού τής ζωής, Το άλγος επέτεινεν ή σν- 
ζήτησις ενίοτε περί τοΰ τρόπου τής ϋανατώσεως: (άγχόνη ή τουφεκισμός;). CH είσρέον- 
σα διά τών ανοικτών παραϋύρων και ΰ~υρών καταρρακτώδής βοοχή', ‘ και ό λυσσώδώς 
πνέων, κακή τή μοίρα , άνεμος, έπέτεινον τό ρίγος, τό όποΖύν διέτρεχε τά σώματα και 
τάς ψυχάς τών μελλοϋανάτων.

3 Επλησίαζεν ή 6η πρωϊνή τής 5ης ’ Οκτωβρίου. Τό λυκαυγές επρόδιδε τήν ανατο­
λήν τής ήμέρας, άλλά και τήν δύσιν τής ζωής τριάντα δύο άνϋρώπων, διότι ήσαν 
"Ελληνας! Φαντάζεται κανείς τήν αγωνίαν με τήν οποίαν άνεμένατο τό αύτοκίνητον 
τής νεκρικής πομπής. Τά βλέμματα πάντα)ν διέσταυρούντο φλύαρα χωρίς κάνεις έν 
τούτοις νά δύναται ν ’ άρΰρώοη λέξιν. Μιά αναλαμπή βα&ειά στή σκέψι των s τούς 
έγλύκανε πολύ..., «δτι &ά έπέϋ·αιναν διά τήν αθάνατη πατρίδα  'Ελλάδα και τή λευτε­
ριά». Και τέλος έ'φ^ασεν ή 6η ώρα. Καί μιά στιγμή ήταν αιώνας ζωής. Ονδεμία  1κί■ 
νησις εφανέρωνε τήν έπικειμένην πραγμάτωσιν τής εκτελ.έσεθύς καί τήν λήξιν τής αγω­
νίας. Ονδείς συγγενής ή φίλος διήρχετο έκεΐϋεν.

Π ε ρ ί  τή ν  8 η ν  ε ι ς 'π α τ ή ρ ,  ό π α τή ρ  τ ώ ν  δύο  Κο.ύτηδα>ν} Τ α μ ία ς  ’Ά ρ τ η ς ,  έπλησία -  
ζεν :  ’ Ά π ε π ε ιρ ά ϋ η  νά χαίρετίσ?]- τ ο υ ς  εις ,τον ε ξ ώ σ τ η ν  έξελ'&όντας υ ιο ύ ς  τον .  Δεν  τό  
κ α τ ώ ρ ϋ ω σ ε ν .  3ΑνελύΟη είς, δάκρυα ί δ ώ ν  τά .δύο καί μ ό να  ε τ ο ιμ ο ϋ ά ν α τ α  τέκνα το ύ 'κ α ί  
μόλις ή δ υ ν ή ϋ η  ν ’  αρ&ρώστ] τάς  λέξε ις  «π α ιδά κ ια  μ ο υ .  Δ εν  ϋ'ά μ ’  ά φ ή σ ο νν  το υλ ά χ ισ το ν
ε ν α ;»  Κ α ί  κλαίων άπήλ&εν.  . ' * . . ·  ■ ·  ' · '

■ Μ ε τ ’ ολίγον επετράπη εις. τούς συγγενείς ιά πλησιάσουν. Άνεπαρκώς συνεκρά- 
τουν τήν ϋλιψιν των'. ’ Ηλπιζαν. ΑΙ ,ώραι παοήοχοντο. ■ ·

Ή  πάροδος τών ωρών εν τ<>ύτοις. καί ή συνάντηαις μετά τών συγγενών καί φίλων 
ήρχισαν νά μαλακώνουν τον πόνον καί νά παρέχουν άναλαμπός έλπίδωϊ·. Τήν Ιην με­
τά μεσημβρίαν αναγγέλλεται ή άφιξις τοΰ Γερμανού Φρουράρχου μετά r w  διsρμηvέωc, 
άρίστον °Ελληνος λοχαγού Κ ου Λαντζίδου. ΔιετάγβΊ} άμέσως ή συγκέντρωσις εί.ς τόν 
προϋάλαμον. Διεχωρίσϋησαν δέκα εκ τώ ν  κρατουμένων . *0 Φρούραρχος έξάρο.ς τό φι- 
λοδίκαιον καί τήν πρός rήν ελευθερίαν άγάπην τών. Γερμανικών αρχών , άνήγγειλεν 
είς τούς φυλακισμένους, δτι αποδίδει τήν έλευϋερίαν etc τούς δέκα.

Οι άπολυϋ·έντεςτόν ηύχαρίστησαν καί τόν παρικάλεσαν, ΐνα ταχέως τό αυτό μέ-
τρον λτ}φϋ·ή καί διά τούς λοιπούς κρατουμένους. ·■ * · ■ ■ · ' ' '

Υπέ>σχέϋ·η, δτι ϋά γ ίνη ■ τούτο, ^άν έν τφ  μεταξύ *δεν σρμββ- νεώτερόν τί σομπο- 
τάζ} δπερ καί δεν εγενετό.

Ούτως άπεφεύχϋ~η κατά τήν οην *Οκτωβρίου 1943 διά τούς Ά ρ τ ινούς  ο,τι κατά 
τήν Ιδίαν ώραν διεδραματίσ'&η εν - Παραμυθία, δπου ό εκεί Φρούραρχους είς έκτέλεαιν 
τής ιδίας διαταγής τών εν 3Ιωαννίνοις Γερμ. άρχών έφιλοτιμήϋ'η νά τουφέκίαη 46 
"Ελληνας, διότι ή άνάκλησις τής διαταγής δεν είχε: φ&άσει προ τής έκτελέσεως, δπως 
εϊχε φϋάαει είς ’'Αρ^α-ν., διαταχθ'είσης τής έκτελέσεως τώ ν ■ συλληφ&έντων.
\ Μετά τινα χρόνον άπελύϋ'ησ.αν καί -οι 'λοιποί^3 Αρτϊνοί, πλήν τών ατυχών ''Ισραη­

λιτών , οϊ'τινες άπελύ$ησαν' ..μέν βραδύτερόν, <5'ια νά όδηγη&ώσιν δμως κατόπιν με#3 ; 
απάντων τών εν " Αρτη παραμεινάντων όμοι^ρήσκων των άσχέτως ηλικίας υπό δραμα· 
τικωτάτας συνϋήκας είς Κροατίαν οις έλέχβη', ενϋα όϊ κα$3 <oδον διύσω&έντες^, εύραν 
τόν μοιραΐον Γολγοϋάν των. 3Εκ τών S64 Ιβράηλίτώνt κάτοίκών* *Αρτηζ,,μόνον 44 
διεσωΦησάν, εκείνοι οΐτινες εϊχον εν τώ  μεταξύ κατορ$ώοη νά καταφύγουν είς 3Αϋή- 
νας καί αλλαχού. Οί 320 έγ.ένοντο.,.σάπων!

■'' · ’ . Γν. Ά μ β ρ .  ■
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H A r  ι a

Ε ΙΣ  Τ Α  Α Ρ Χ Ε Ι /  

Τ Η Σ  Β Ε Ν Ε Τ Ι Α Σ

1 6 9 6 - 1 7 8 7

Κ. Δ. ΜΕΡΤΖΟΥ A. JVL ΑΚΑΔΗΜΙΑΣ A0HNQW

Τότε αμέσως έκάλεσε τον Διβάν Έ φενιην 
του καί συνωμίλησε επ’ ολίγον μέ τον ίδιον. 
Μέ ήρώτησαν ακολούθως διάφορά πράγματα 
καί διά την Α.Ε. τον Γενικόν ΙΙροβλεπτήν καί 
διά την Ύμετ. Εξοχότητα καί δι’ άλλους αν­
τιπροσώπους καί εΐς τάς απαντήσεις μου μοί 
έ'λεγε πάντοτε: άφερίμ.

Μέ έκράτησεν έκεΐ πλέον τής μιάς ωρας. Μέ έβαλε νά καθήσω επάνω εις δυο χρυ- 
οά προσκεφάλαια καί μου προοέφερεν ενα γλυκό μέ ενα κουταλάκι καί έπήρα μιά κου- 
ταλιά, υστέρα μοϋ έφεραν καφέ καί τέλος δταν έπήγα να τον άποχαιρετήσω δι* άναχώ- 
ρησιν, διέταξεν δ Βοεβόδας καί έχτΰπησαν δλα τά τύμπανα πού ήσαν 32 προς τιμήν 
μου. Τέλος μέ ήρώτησε τί κατάλυμα θέλω. Τ φ  άπήντησα δτι μένω εΐς τό σπίτι ενός 
Ίταλοΰ Ίατροΰ, δνομαζομένου ’Αντωνίου Κασότι, Κερκυραίου. Καί εις έρώτησίν μου 
πόσα άτομια έχω μαζί μου, άπήντησα; δυο ύπηρέτας καί ενα Τούρκον καί εδωκεν άμε- 
οίος διαταγήν νά τοίς δώσουν κρέας, ρυζι, βοΰτυρον, ψωμί καί κρασί.

Τέλος έχω νά αναφέρω δτι έγένετο δεκτόν μέ τόσας τιμάς.τό άτομόν μου καί το- 
σον ηΰχαριστήθη ο ’ Ισμαήλ από τάς έπιστολάς τής Α.Ε. τοϋ Γενικού Προβλεπτοΰ,. 
ώστε, ΐνα εκδήλωσή την ΐκανοποίησίν του μοί έδωσεν ενα ίππον μεγάλης αξίας, τον 
όποιον συνοδεΰει μέ έπιστολάς τοΰ Πασά έ'νας τσοχαντάρης του καί ένας άλλος^ υπηρέ­
της. Τόν "ίππον τούτον θά τον δώσουν οι δυο αυτοί εΐ£ τήν Α.Ε. τον Γενικόν Προ-

* Συνέχεια εκ τον τιροηycυμέναν.
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βλεπτήν.
Ευχαριστώ τ ° ν Θεόν διότι ηύδόκησε νά μέ ενίσχυση, ώστε ή αποστολή μου παρά 

τώ Ισμαήλ Πασά νά σημεΐίόστ] πλήρη επιτυχίαν, δπως και έπεθύμουι'.
Λεν παρέλειψα νά δώσω και φιλοδωρήματα εις διαφόρους άξιωματούχους και ύπη· 

ρέτας τοΰ Ιΐασά, μεταξύ τών οποίων είναι ό Τσοχαντάρης, αδελφός τού Ταμίου τοϋ 
αύτοϋ Βεζύρ Πασά. Έ φ θ α σ α  δέ σφος και αβλαβής εις Πρέβεζαν, δπου και θά άναμεί- 
νω τάς Ύμετέρας Διαταγάς. Παρακαλώ τήν Ύμετ. ’ Εξοχότητα ΐνα διατάξη νά διατεΗτ) 
μία βάρκα πρός μεταφοράν τοΰ ϊππου καί τών δυο συνοδών εις Κέρκυραν και τοΰτο 
πρέπει νά γίνη λίαν συντόμως, διότι ό ’Αγάς βιάζεται νά έπιστρέψη. ’Έτσι τόν διέτα- 
ξεν ό Κύριός του.... . .

"Αρτα 2 9  Δεκεμβρίου 1 7 5 9 .  Ό  Μπόρτολο ΙΙιατσόνι γράφει εις τόν έν Πρε- 
βέζτ] Ντε Λοΰνα:

. . . . . .  Έγκλείστως διαβιβάζω δυο επιστολάς τον  δόκτορος Κασσότι άπό τά Γιάν­
νινα εις άπάντησιν τής Ύμετέρας.....  Βοεβόδας τώρα είναι ό Άβδουραμάν μπέης,
αδελφός τού Ζενέλ μπέη και ώς άμαρτίολόν εχομεν τόν Τότσικαν, άλλ’ ακόμη δέν ήλ- 
θεν. Έ φ θ α σ ε  και ό νέος Καδής, ό όποιος είναι νόμιμος Καδής και θά παραμείνη 20 
μήνας.... Ά ν  τυχόν άκουσθή καμμιά διάδοσις δτι εις τά Γιάννινα είναι πανώλης, μήν 
πιστεύετε, διότι είναι μέν αληθές δτι προ 22 ημερών άπέθανον δύο άτομα ε’ις ενα σπίτι 
μέ κάποιαν υποψίαν δτι έπρόκειτο περί πανοολους, άλλά άπό τότε δέν συνέβη κανέν 
κρούσμα- Τό σπίτι έτέθη υπό κάθαρσιν καί άπομόνωσιν. Φαίνεται δμως δτι ή διάδοσις 
εγινεν άπό τούς "Ελληνας κατοίκους καί τινας Τούρκους, οί όποιοι φοβούμενοι τήν 
«πανώλην» τόν Σουλεμάν πασάν μή τούς φορολογήστ) αγρίως, έσκορπίσθησαν είς τά 
διάφορα χωριά, μεταχειρισθέντες ώς πρόσχημα τήν ύπαρξιν τής νόσου. Ό  Σουλεμάν 
έκλεισε τάς διόδους δπως καί ό ’ Ισμαήλ πασάς καί δέν ήξεΰρω ποίου άπό τούς δύο
κινδυνεύει τό κεφάλι........ ’Από υγείαν, θεία χάριτι, εΐμεθα καλά εδώ εις τήν ’Άρταν,
ούτε καί εις τά Γιάννινά ύφίσταται έστω καί υποψία τις, διότι θά έγίνετο αμέσως γνω­
στή, λόγφ τής συχνής επικοινωνίας μετά τών Γιαννίνθ)ν·...»

Πρέβεζα 3 0  Δεκεμβρίου 1 7 5 9 . *  Ό  Υποπρόξενος Μαρίν ντε Λοΰνα γράφει 
είς τόν έν "Αγία Μαύρα ’Έκτακτον Προβλεπτήν Μπάλμπι:

«...· Υ ποβάλλω  έγκλειστο»? επιστολάς καί άπό τά Γιάννινα καί άπό τήν Ά ρταν ... .
'Ως θά ίδϊ) ή Υ.Ε. είς τά μέρη τής Ά ρ τ η ς  ετοποθετήθη ώς άρματωλός έ'νας μπολούκ- 
μπασης Τότσικας, δ όποιος ειχεν υπηρετήσει καί προ πέντε ετών καί περάσαμε τότε έν 
καλή άρμονίςι μέ αυτόν. Κυκλοφορεί ή φήμη δτι ό ’ Ισμαήλ πασάς θά γυρίση γρήγορα 
στά Γιάννινα.... Υ π οφ έρω  ακόμη φοβερά άπό τόν κακοήθη πυρετόν πού πήρα είς τήν
Ά ρ τα ν ,  άλλά μέ τήν Κίνα— Κίνα έλπίζοο νά άναλάβω....» ·

3  Φεβρουάριου 1 7 6 0 ,  Πρέβεζα. Ό  υποπρόξενος ντε AoiWa γράφει:
«·... μετά μεγάλης μου λύπης υποβάλλω τή Ύμετ. Έξοχότητι τήν έγκλειστον έ'κ- 

θεσιν τοΰ εν Ά ρ τ η  πράκτορός μου- Ειδοποίησα αμέσως τούς υγειονομικούς φύλακας 
περί τών θλιβερών ειδήσεων καί τοΐς συνέστησα νά στείλουν επειγόντως τήν εκθεσιν 
είς τήν ‘ Υμετ. ’ Εξοχότητα......

1 6  Φεβρουάριου 1 7 6 0 , Πρέβεζα. «.... μοί εφθασεν έξ Ά ρ τη ς  ή εσώκλειστος
επιστολή ή οποία περιγράφει διάφορα συμβάντα καί ιδία δτι έξεδηλώθη ή πανώλης είς 
τρία σπίτια τών Γιαννίνων Ελληνικά.. .. ό Βοεβόδας δέν είναι στήν Ά ρ τ α .  Οί ύπο­
πτοι άσθενείας Τούρκοι τού Σουλεμάν πασά πηγαινοέρχονται άπό τά Γιάννινα στήν 
Ά ρ τ α ν  καί υπάρχει κίνδυνος μολύνσεως. Οί Αλβανοί στά Γιάννινα διαπράττουν κάθε 
είδους βιοπραγίας καί εχομεν καί μερικά κρούσματα καί είς τήν Ά ρταν . Α κόμη  καί

* Είς προηγονμένην επιστολήν 24)12)1759 η οποία ενδιαφέρει μόνον  τά Γιάννινα και δεν την 
δημοσιενομεν, άναφέρεται δτι <5 Σουλεμάν πασάς έπέστρεψε με την οικογένειαν του ατά Γιάννινα, 
προερχόμενος άπό τό Μοναστήρι ( Μπινώλια) .
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οί δημόσιοι δρόμοι δέν είναι ασφαλείς από τους οπαδούς τοΰ Ρουλεμάν. Έγνώσθτι 
οτι ό Ισμαήλ πασάς απέκτησε καί πάλιν τήν εμπιστοσύνην τοϋ Μεγάλου Αύθέντου καί 
θά εύρίσκεται εντός ολίγου στά Γιάννινα μέ μεγαλύτερα δικακυματα·...».

1 8  Μαρτίου 1 7 6 0 , "Αρτα.  Ό  'Υποπρόξενος Ντε Λούνα γράφει:
«.... μέχρι στιγμής επικρατεί άκρα υγεία. Δέν ΰφίσταται ουδέ υποψία τις περί 

νοσου. ’Αλλά είς τά Γιάννινα ζοΰν μέ μεγάλην υποψίαν καί λέγουν δτι είναι ακόμη 
to m a v o  τό κακό καί τό δτι δέν κάμνει προόδους, τοΰτο οφείλεται εΙς τήν θείαν ευ­
σπλαχνίαν ή όποία μάς εδωκε χιόνι καί κρΰο διά νά έξαλειφθή τό κακόν. Άπέστειλα 
£ΐς τά Γιάννινα ειδικόν άνθρωπον ινα εξακριβώσω τά καθέκαστα. Δέν έπέστρεψεν ακό­
μη ό Βοεβόδας. Οΰτε ήλθεν ακόμη οΰτε είναι γνωστόν ποιος θά είναι καί έν τφ με­
ταξύ καί ή χώρα καί τό έμπόριον εύρίσκονται εις τήν απόλυτον διάθεσιν τών Αλβανών.

Οί υπήκοοι Βενετοί πού έρχονται από αΰτοΰ μέ φορτία έλαιολάδου, δέν παρουσιά­
ζονται εις τό Προξενεΐον ΐνα θεωρήσουν τά χαρτιά των καί τά ναυτιλιακά έγγραφα. 
Παρακαλώ τήν Ύμετ. ’ Εξοχότητα ί'να, εύαρεστουμένη, λάβχι τά κατάλληλα μέτρα καί 
-είδοποιήστι πάντας τούς υπηκόους πού συναλλάσσονται μέ τήν ’Ά ρταν— καί είναι δχι 
ολίγοι, διότι καθημερινώς έρχονται— Ϊνα έμφανίζωνται είς τό Προξενεΐον......

’Ιδού καί έ'ν Ελληνικόν έγγραφον εις τήν ιδίαν Δέσμην:
« Ά π ό  τόν ένδοξότατον Χασάναγα Βοϊβόνδα τής ’Άρτας πρός τόν ένδοξότατον 

Πρεβεδοΰρον έστραορδινάρην (56) τής Αγίας Μαύρας καί έξουσιαστήν τών δύο Κά­
στρων Iyignon Βητζέντζυ Μπάλπη, φιλικούς καί ακριβούς χαιρετισμούς. «Μέ τό παρόν 
φιλικόν, πρώτον είναι νά τήν άκριβοχαιρετήσω καί δεύτερον νά τής φανερώσω, εδώ 
ήλθεν ό Μουτεβελής (57) καί έπούλησε τήν Βουλκαρίαν, τήν Σάλτηνα, τό Σκαλί καί 
τά Δέματα δπου είναι εις τό Βακούφ τοΰ Φαιν Πασά, τά πούλησε λέγω τοΰ Χουσεΐν 
Αγά Τομαρά τοΰ Άρτηνοΰ καί τόν άπερασμένον χρόνον ό Μουτεβελής τάχε πουλήσει 

τοΰ Μίτζη τοΰ Μαυρομμάτη καί τήν φετεσινήν τήν χρονιάν δέν τοΰ τάδωσε καί τ ’ ά- 
γΌρασεν ό άνοοθεν Χουσεΐν ’Αγάς, άπό τόν όποιον ύστερα τά χάλευσεν (58) ό μίτζης 
μά δέν τοΰ τάδωσε, δτι δέν έστρέχθηκαν εις τό παζάρι καί ό Χουσεΐν αγάς έ'μαθε πώς 
«π ο  τους δικούς σας τούς ραγιάδες επήγαν κάποιοι καί τούκαμαν ζάχτι (59) καί τά 
■δουλεύουν ζήσιμος άλετράς καί γιοργάκης μοραΐτης χωρίς ντεσκερέ. Τώρα τέτοια νά 
κάνουν οι ραγιάδες σου, όποΰ προξενούν σκάνδαλο, δέν τό πιστεύω ή ένδοξότης σου νά 
το  κάμτ) καμποΰλι (60). Διά τοΰτο τής δίδω τήν εΐδησιν καί διά νά τρέχχ] ή φιλία μας 
παντοτεινη αύτουνούς τούς σούδιτός (61) της νά τούς κάμης νά κινήσουν νάλθουν νά 
κάμουν χουσινήτην (62) τόν άνωθεν Χουσεΐν Ά γάν  καί νά φτιασθοΰν μέ αυτόν ωσάν 
οπού είναι νοικοκύρης καί άν προφασισθοΰν καί σοΰ είποΰν πώς ό μίτζος δέν εχει νά 
καμη καί δέν ορίζει νά πουλήση καί ωσάν έξουσιαστής όποΰ είσε κάμε εκείνο όποΰ 
«ιναι τής δικαιοσύνης. ’Άλλο τόσον θέλω πράξει καί εγώ είς καμμίαν της ύπόθεσιν 
και είμαι βέβαιος καί νάχω φιλικόν σας μέ πρώτον καί τής προξενώ άπό τόν θεόν 
κάθ’ ευτυχίαν.

1760 Απριλίου 24 
• (παραπλεύρως υπογραφή τουρκική καί σφραγί?).

Αρτα 4  Μαΐον 176C-. Ό  ΙΙπόρλοτο Ππατζόνι-γράφει είς τόν ’Έκτακτον Π ρο­
βλεπτήν Λευκάδος Βιτσέντζον Μπάλμπι:

«.... Άπουσιάζοντος τοΰ Ύποπροξένου κ. Μαρίν Ντε Λούνα, μέ εκάλεσε ό Τσιά-

56)  ” ϋκτακτον.
6 7 )  ’ Α ν τ ι π ρ ό σ ω π ο ς ,  π λ η ρ ε ξ ο ύ σ ι ο ς .
58) Τά εζήτησε.
5·^) Ζημίαν, ϋρήνον.
60) Δεκτόν.
61} 'Υπηκόους
6H) Η  Λ. περσική χονονονδί — εύχαοιστημένος, ίκανοποιημένοζ.
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νος μπουλούκμπασης, ό οποίος έκτελεί τώρα χρέη Βοεβόδα κατόπιν έξουσιοδοτήσεως 
Χοϋ Σουλεμάν πασά καί μ οι παρέδωκε τήν έγκλειστον επιστολήν ϊνα τήν άποστείλο) 
ασφαλώς etc τήν Ύμετ. Εξοχότητα καί μου είπε νά προσθέσω εις τό συνοδευτικόν 
μου έγγραφον, δτι άνέβαλε τήν δικαίαν τιμωρίαν εκείνων πού έτόλμησαν νά άναμι- 
χθοϋν εις τό ’ Ιχθυοτροφεΐον τής Βουλκαριάς, χωρίς νά έχουν τήν άδειαν τοΰ κυρίου 
ταΰτης καί οτι άν θέλουν νά εξακολουθήσουν νά εργάζωνται εις τό "Ιχθυοτροφεΐον, άς 
έλθουν νά τό ενοικιάσουν καί νά λάβουν τόν δεσκερέν, άπό εκείνον πού τό εξουσιάζει 
ή άς καταθέσουν είς τήν 'Υμετ. Εξοχότητα ή άς στείλ,ουν μέ έμπιστον πρόσωπον Τζε- 
κίνια Βενέτικα 40, τά όποια ζητεί ό κύριος τοΰ Ιχθυοτροφείου καί άν εΐποΰν δτι τό 
ενοίκιασαν άπό τόν Μαυρομμάτην, αυτό δέν είναι αληθές, διότι μέτόν Μαυρομμάτην 
ό αφέντης τοΰ Ιχθυοτροφείου δέν εμεινε σύμφωνος εφέτος......

5  Μ α ΐο ν  1 7 6 0  (π ,ή . ) .  Ό  Αναστάσιος Πάνος άπό τά Γιάννινα γράφει εις τόν 
'Υποπρόξενον τών δύο Σικελιών εΐς Ά ρταν .

«.... Τές περασμένες ημέρες σάς έγραψα δτι εύρίσκομαι εξω στο χωριό μου καί 
τώρα ε'λαβα τό γράμμα σας, χωρίς ημερομηνίαν, χαί μοΰ γράφετε δτι ό ’Έκτακτος Π ρ ο ­
βλεπτής τής Αγίας Μαύρας θά ήθελε νά μάθη τά τής επιδημίας καί Σάς γράφω εΐλι- 
κρινά καί αδελφικά δτι αυτές τές ημέρες δέν είναι τίποτε. Μόνον ό πληθυσμός εςρυγεν 
άπό τήν πόλιν καί έσκορπίσθη εΐς τά χωριά Μόνον εΐς 10— 12 σπίτια πρό τριών μηνών 
ειχεν έμφανισθή ή πανώλης καί τώρα μόνον 4 ή 5 εύρίσκονται ακόμη υπό κάθαρσιν.».. 
Εΐς τρεις μήνας δέν άπέθανον παρά 20 άτομα εν όλα).... Σεις παρακαλεΐσθε νά μείνητε 
εΐς Αρταν καί νά προσέχητε μήπως ελθη κα\ένα πλοΐον καί μήπως χρειασθή τίποτε 
καί εγώ θά σάς γράψω άμέσως... ’Έλαβα τήν προηγουμένην επιστολήν μ έτό  Βιντσέν- 
τζον Άλμπάνο καί επειδή εύρίσκομαι εΐς τήν εξοχήν καί είναι Ίταλιστί ή επιστολή, 
δέν εχω ποιος νά μοΰ τιΐν διαβάση καί αύριον θά τήν στείλω στά Γιάννινα..·. Έ ν  τφ 
μεταξύ σεΐς ώς υποπρόξενος νά γρά\[>ητε εΐς τήν Αυλήν τής Νεαπόλεως δίδων πληρο­
φορίας διά τήν ασθένειαν τής πανώλους καί δώσατε χαιρετισμούς εΐς τήν σύζυγόν σας 
Ελένην...».

Αρτα 1 3  Μ α ΐο ν  1 7 6 0 .  Ό  Μπάρτολο Πιατζόνι γράφει:
«..·. ’’Ελαβα διά τοΰ Ναδάλ Ψωμά τήν τιμίαν τής 'Υμετ. Έξοχ. άπό 12 τρέχον­

τος μέ διαταγήν ΐνα πληροφορήσω άμέσως τήν ύφ ’ Υ μ ά ς  Αρχήν διά τήν έν Ίωαν- 
νίνοις επιδημίαν. Είναι βεβαιωμένον δτι τ ό  κακόν αυτό εξεδηλώθη τήν 20 Ίανουαρίου 
(π.ήμ.), μολονότι πρό ενός καί ήμίσεως μηνός υπήρχε κάποια υποψία. Ά λλά  έσημεί 
ωσε τόσην βραδύτητα εΐς τήν έξέλιξιν, ώστε παρουσιάσθη καί διάστημα 30— 40 ημερών 
χωρίς θανάτους καί δλοι οί προσβληθέντες άφοΰ άπεμονώθησαν έ'ξω τής πόλεως καί 
υπέστησαν τεσσαρακονθήμερον κάθαρσιν, έπανήλθον εις τήν πόλιν σφοι καί αβλαβείς, 
άλλ5 επειδή τά σπίτια των δέν ειχον καλά άπολυμανθή, ήσθένησαν καί πάλιν καί μετά 
το Πάσχα παρετηρήθη νέα εντασις τής νόσου.....  Ά φ ’ ής εξεδηλώθη τό πρώτον ή νό­
σος, ot νεκροί υπολογίζονται εΐς 50 περίπου.... Επειδή δμως αΐ ειδήσεις μοΰ έρχονται 
συγκεχυμέναι, θά γράψω εΐς σοβαρά πρόσωπα ΐνα εξακριβώσω τί γίνεται καί θά στείλω 
άμέσως εκθεσιν δι’ εΐδικοΰ άπεσταλμένου εΐς τήν Υ.Ε·.... Εΐς άλλους τόπους πλησίον 
τής Ά ρ τ η ς  δέν εξεδηλώθη ή άσθένεια, άλλά πέραν τών βουνών δλη σχεδόν ή Ρούμελη 
υποφέρει εΐς δέ τήν Λάρισαν εΐς επτά μήνας άπέθανον 24.000 άτομα καί άλλα τόσα εΐς 
την Θεσσαλονίκην..... Έ δ ώ ,  ί)εία χάριτι, μέχρι στιγμής επικρατεί υγεία καί δέν ΰπάρ- 
χει καμμία υποψία περί πανώλους. Μόνον μία επιδημία μισοκακοήθης πού μάς ετάρα-
ξεν επί 4— 5 μήνας καί άπό αύτήν, θείοι συνάρσει, άπηλλάγημεν.....  Ταΰΐα αναφέρω
κατά καθήκον εΐς τήν Ύμετ. Εξοχότητα καί τό Σάββατον δταν επιστρέψη ό άγγελια- 
φορος άπό τά Γιάννινα, θά ξαναγράψω άν έ'χω τίποτε νεώτερα....».

Ά π ό  γράμμα τοΰ Μπόρτολο (Βαρθολομαίου) ΓΙιατσόνι πρός τόν Δανιήλ Άλεάνδρι 
γραμματέα τοΰ Προβλεπτοΰ Πρεβέζης, μανθάνομεν δτι ούτος ήτο Ενετός πολίτης, δη­
μόσιος ιατρός τής πόλεως Ά ρ τ η ς  καί υποπρόξενος μιας ξένης Δυνάμεως.
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Εις τον φάκελλον εύρίσκεται ή κάτωθι Ελληνική επιστολή τού Προξένου τής 
Νεαπόλεως Φιλίππου Τριάντογλη εξ ’Άρτης:

« Τ φ  εκλαμπρότατο και εύγενή κυρ Πολύχρονη Χαντζήρη, Λογαρόν.
’ Εντιμότατε κουμπάρε ακριβούς σας Χαιρετό

19 ’ Ιουνίου 1760 ’Άρτα. 
Ετούτην τιν ορα τιμιαν σας ελαβον με τίν οποίαν επιθυμάτε να μάθετε καταλε* 

πτος δια το θανατικό πού ακούστηκε και μάληστα αγαπούσα να ήθελε σας απολαύσομε 
εδό μα επιδή ι κομισιον (63) σας ηνε ετσι πρεπι ιπομονη στο εμποδιον, δια τίν ηπο- 
θεσιν λιπον σας λεγο οτι εδό χαρητι κυρίου δεν ηνε κανένα σοσπετο (64) από τετιο 
κακό μόνον εις Ιωάννηνα ηχαν λαβή τές απερασμένες οληγον σοσπετο καί πλέον δεν 
ετυχε τιποτας καί εις τούτο σας βεβεονο οτι χαρητι Κυρήου δεν ήνε τίποτες καί τά 
παρόν έχοντας βεβεοτιτα κατα τες ηδησες οπού καθημερουσιον εχομεν απο Ιωαννηνα 
ημπορητε να δήξετε καί τον εξοχοτατον εστραορδηναριον καί μίν εχετε τοσιν ανφίβο- 
λιαν διατι καί ήμίς αν ητον τιποτας το ηξευραμε καλητερα απο αλους καί ας μήν έχουν 
τοση στενοχώριαν είς τό Κομέρτζηο, (65) λογιαζο πός παρόμια θέλη γράψη καί ό 
μιτροπολήιις.

ταυ τα εν βια καί ξαναχερετ όντας σας μένο
ηγαπημενος παντα 

Φίλιππος Τριάντογλης 
uAQta 1 9  Ί ο ν ν ί ο υ  1 7 6 0  ( ν .ή . )^ Ο  Μπάρτολο Πιατζόνι εις τον Β. Μπάλμπι: 
«.... Σήμερον μέ εκάλεσαν διά δημοσίου κλητήρος, ενώπιον τοΰ Δικαστηρίου τοΰ 

Καδή τής “Αρτας, δπου εύρήκα συνηγμένους δλους τούς Τούρκους προκρίτους τής 
πόλεως καί τον Χασάν ’Αγαν πού έκτελεϊ χρέη Βοεβόδα. Ήρχισε νά όμιλή ό Καδής 
καί νά λέγη δτι οί Κερκυραΐοι, υπήκοοι Βενετοί, παραβιάζοντες τούς δρους τής Συν­
θήκης, έρχονται εις τά ’ Ιχθυοτροφεία τοΰ Μεγάλου Αύθέντου καί ειζ τάς εκβολάς των 
ποταμών καί ψαρεύουν μέ «τράτε;» χωρί? νά πέρνουν άδειαν από κανένα, δτι ό Βοεβό- 
δας διεμαρτυρήθη εΐς τον Έξοχώτατον Προβλεπτήν διά τό ζήτημα τοΰτο, αλλά δέν ε~ 
λαβεν ικανοποιητικήν άπάντησιν. Καί δι’ αυτόν τον λόγον εκλήθη δλη ή όμήγυρις των 
αγάδων καί των άφεντάδων τής Χώρας, ϊνα πιστοποιηθή ή παραβίασις αύτη καί απο­
στολή εις Κωνσταντινούπολιν. Έ γ ώ  άπήντησα δτι δέν είναι αληθές δτι δ Γαληνότα­
τος πρίγκηψ υπόσχεται είς τούς υπηκόους του τήν παραβίασιν των συνθηκών ειρήνης 
καί άν έχωνται αλήθειας δσα ελέχθησαν ει? βάρος των Κερκυραίων, θά τιμωρηθούν 
οί υπαίτιοι. ’Ά ς  άποδειχθή λοιπόν μέ μάρτυρας, ενώπιον μου, τό γεγονός δτι οί Κερ* 
κυραΐοι έρχονται καί ψαρεύουν αύθαιρέτως εΐς τά ’ Ιχθυοτροφεία καί έγώ κατόπιν θά 
κάμω έκθεσιν εις τον Έξοχ. Προβλεπτήν ΐνα δώση τήν πρέπουσαν ίκανοποίησιν.

’Έμαθα δτι τήν καταγγελίαν κατά των Κερκυραίων ύπέβαλεν έ'νας Ρΐζος ’Αναστά­
σιος, γουναράς, ό όποιος είναι άνθρωπος καταχθόνιος καί δστις καί άλλες φορές έδη- 
μιούργησε παρεξηγήσεις μέ τάς διαβολάς του. Ούτος εχει εν Ίχθυοτροφεΐον όνομαζο- 
μενον Καλαματερό, πού είναι πλησίον εΐς τήν εκβολήν τοΰ ποταμού καί άνέλαβε την 
ύποχρέωσιν νά φέρη τήν έρχομένην Κυριακήν μάρτυρας εις τό Δικαστήριον, διά να α­
πόδειξη τά τής καταγγελίας καί τά πρακτικά θά σταλούν είς τήν 'Υμετ. Εξοχότητα. 
Τ φ  ειπα δτι αυτά δέν μπορούν νά είναι παρά συκοφαντίαι φθονερών ψαράδων ή ενοι­
κιαστών τών ιχθυοτροφείων, επειδή είδαν τές περασμένες εδώ εΐς τήν πόλιν, λίγες ποσο- 
τητες ψάρια από τές τράτες καί δέν μπορούν νά πωλήσουν τά ίδικά των τών ιχθυοτρο­
φείων εΐς τιμάς πού ή απληστία των θά έπεθύμει.

63) ή παραγγελία σος
64) υποψία 
(J5) ‘Εμπόριον
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ΚΩΣΤΑ Δ. ΤΣΕΤΗ

ΣΟΥ ΦΕΡΝΩ ΤΟ ΜΗΝΥΜΑ

Δέν μπορείς, oay τρομερό πουλί 
μέ τό ράμφος νά ξεσκίζης 
τις σάρκες τοΰ φεγγαριοΰ!
Δέν μπορείς ακόμη, νά συνθλίβης 
μέ τά χέρια σου τά τρυφερά άνθη, 
γιατί τ ’ άνθη χρειάζονται τήν στοργή σου, 
χρειάζονται τό φως τοΰ φεγγαριοΰ!
Βλέπω φίλε μου,
το τσακισμένο κλωνάρι τής καρδιάς σου,
δμως γύμνασε τήν ευαισθησία σου
κι5 άφησε τήν φωνή σου
σάν φοβερή κλαγγή,
νά τρέξη στις φλέβες τοΰ αιώνα μας!
='Ay αδικήθηκε ό μόχθος σου
μήν καταστρέφεις, γιατί θά μείνης μόνος,
ακούσε μόνο, πού σοΰ φέρνω τό μήνυμα
πώς στήν αυλή σου
κατεβαίνει πιό πολύς ήλιος,
πώς μέσα μου βλάστησε
τό τσακισμένο κλωνάρι τής καρδιάς σου!

ΑΡΙΣΤΕΙΔΗ ΤΣΙΛΙΠΑΝΝΗ

ΘΥΜΑΣΑΙ

Θυμάσαι
τά πουλιά πού φιλοΰσαν τις καλαμιές, 
οι καλαμιές τό ποτάμι, 
τό ποτάμι τά βότσαλα;
Θυμάσαι,
τόν ήλιο πού φιλοΰσε τις μέλισσες, 
οί μέλισσες τούς λεμονανθούς, 
οί λεμονανθοί τά μαλλιά σου;
Θυμάσαι,
τις πεταλοΰδες πού φιλοΰσαν τ ’ αγριολούλουδα, 
τ’ άγριολούλουδα τά χείλη σου, 
καί τά χείλη σου τά δικά μου;



ΜΑΡΙΑΣ ΑΡΚΑΔΙΟΥ

ΒΟΥΕΡΑ ΦΩΛΙΑΖΕΙ Θ -ΆΝΕΜΟΣ

Γύρω μας τό τοπίο άλλαξε'
τ ’ απαλά "καί μακρινά φώτα
δόσαν τή θέσή τους στο γιορτερό σκοτάδι
στη θέση τους άπομειναν μονάχα νά μάς

(κυτάνε
δυο άδειες μαΰρες κόγχες.

Τό περίγραμμα τοϋ γαλάζιου δειλινού
τό καμωμένο άπό γιασεμιά
καί ροζ χαμόγελα
βουτήχτηκε στη φοβερή μονοτονία
τοΰ χρώματος τής καρδιάς.

Το πέταμα τοΰ γλάρου τ ’ άσπρου
(δνείρου

σταμάτησε άπότομα.
Ή  λάμια της καθημερινής συμβατικότητας 
ήρθε καί τούφραξε το δρόμο.
Τό δρόμο
μέ τά χιλιόμορφα πρόσωπα.

Τό τοπίο τώρα άλλαξε' 
είναι γυμνό καί σκληρό!
Στά μαλλιά μας τά λυτά 
βουερά φωλιάζει ο άνεμος 
καί στήν καρδιά μας μέσα 
πλέκεται πένθιμα ο ιστός τής άγονης

(Αγάπης.

ΛΕΝΑΣ ΠΑΠΠΑ

Μ Ι Κ Ρ Α  Χ Α Ϊ - Κ Α Τ

Είναι ή καρδιά μου έ'ρημος άπέραντη, διψάει γιά μια πηγή.
Πάνω της, ήλιος κόκκινος τή βαλαντώνει.
Έ  έλπίδα άνάβει μιά φωτιά, ό πόνος άλλη μιά,
κι= ή μνήμη σου μιάν άγρια πυρκαγιά, καί τηνε λυώνει.

Μέ ξέχασεν απόψε κι’ ή σελήνη' Μιά ωχρή γαλήνη 
πλανιέται γύρω, κουρασμένη καί δειλή.
Μέσα στον κύκλο τής βραδυάς, πού κλείνει,
μέ τή γαλήνη, άσκοπα εδώ κι’ έκεΐ πλανιέμαι, ώρα πολλή...

Τώρα είναι ή πλήρης άνθισις, ή καλή στιγμή. Μέ τά ρόδα, 
μέ τή ζωγραφική τών ρόδων τής νιότης τό πρόσωπο. ■
’Απ ’ τ ’ ανοιχτό παράθυρο κυττάζουμε τή θάλασσα— γαλάζιο μέλι . 
αναγνωρίζουμε, πώς θάπρεπε κι’ εμείς νά ζήσουμε. Αύτό είναι δλο.

Ή  αγάπη μου θά φύγη πάνω σ’ έ'να πλοίο.
Δέν είμαι Ιγώ πού σέ φοβούμαι, άγριο μαχαίρι.
Μεθαύριο, λούλουδο πάνω στο στήθος μου θά σέ φυτέψω, 
σαλεύοντας της κόκκινο μαντήλι,τήν καρδιά μου.

Διασκεδάζω τή λύπη μου, μέ μνήμες χαράς
καί μέ ρεμβασμούς πιωπηλούς, τό καρδιοχτύπι μου.
Διασκεδάζω τή σιωπή μου, χυττώντας βιβλία,
καί παίζοντας μέ όνειρα χαλώ τή ζωή μου... ’
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Η ΒΙΒΛΙΟΘΗΚΗ

Οί πιό πολλές επαρχιακές πόλεις έχουν τή δημοτικη τους βιβλιοθηκη. 
'Ο  Δήμος Ά ρ το ίω ν  ούτε εχει, οντε σκέφθηκε ποτε ν άποκτηση, οντε συμ- 
φέρει σήμερα νά ξεκινήση μιά τέτοια, προσπάθεια άπό το μηδέν , αφον μα- 
λιστα υπάρχει ή άρκειά καλή βι βλιοθήκη τον «Σκονφά».

Στον  «Σκονφά» βέβαια πέφτει τό βάρος νά σνντηρήση τή βιβλιοθηκη 
.. Λ _ '_ __...........t__ ..i ~ __ «irl τΛ™ -ττ 7 ηίΐτίΛίΐ trni fi\mP

:ιμετωπίί
σης αναγνωστηρίου. Ά λ λ ’ αν τό δεν σ η μ α ί ν ε ι  δτι δ σύλλογος «Σκουφάς» πρέ­
πει νά περιμένη νά κατασκευαστή πρώτα ή αίθουσα, γιά ν άρχιση νά συμ- 
μαζεύη τή βιβλιοθήκη του. Πρέπει άπό τώρα νά φροντίση, ώστε μόλις γι- 
νη ή αίθουσα, ή βιβλιοθήκη ν 3 άρχίση άμέσ(ος νά λειτονργή.

Και ό Δήμος πρέπει νά τό πάρη απόφαση δτι ή ύπαρξη μιας βιβλιο­
θήκης δεν είναι πεοιττή πολυτέλεια, άλλά πρώτιστη δημοτική υποχρέωση  
και άνάγ,κη} γιά τήν οποία πρέπει νά διατίθεται καθε χρονο ενα σοβαρό 
κονδύλιο. "Ετσι ή πόλη μας δεν θά ύστερή και οί νέοι μας δέν θα βρίσκουν 
άσυλο μόνο στις αΐθονοες τών σφαιριστηρίων .

Η Φ ΙΛ Α Ρ Μ Ο Ν ΙΚ Η

Τό Φιλολογικά τμήμα τον συλλόγου • Σ κ ο ν ­
φά>' ϋά στεγασϋή στήν υπό κατασκευήν Πνεύμα  
τική Στέγη. Π οΰ  ϋά εγκατασταϋή δμως τό μου­
σικό τμήμα, γιά τό όποιον υπάρχει δρος, στό δω­
ρητήριο συμβόλαιο του Δήμον πρός τόν *Σκον-  
φα» ,  νά μή στεγαοϋή;

Πιστεύομεν δτι τόσο ό Δήμος, δσο και ό 
« Σκουφάς* ϋά δείξουν τό ίδιο ενδιαφέρον γιά 
τήν εξασφάλιση στέγης καί τοΰ μουσικον τμήμα­
τος. Ρίχνουμε μιά γνώμη; Νά δωρηϋfj στον 
ιΣκουφ ά » ιό  εξοχικό κέντρο « Κρυοτάλλης» με 
τόν γύρω ακάλυπτο χώρο καί τόν μικρό πευκώ­
να τών *Αγίων Θεοδώρων, ώσνε νά μπορέοη ό 
Σύλλογος νά έγκαταστήση τό μουσικό του τμήμα 
στό άνώγειο τοϋ κτιρίου πού υπάρχει σήμερα. Έ  
ξυπακονεται βέβαια δτι ό 2ύλλογος ϋά ΰποχρε-  
ωϋή νά κτίση τό άνώγειο με ώρισμένο σχέδιο 
(π .χ . παληον άρτινοϋ απιτοϋ) και νά διαμορφώ· 
ση τόν δλο χώρο σε ενα ομορφο κήπο.

”Ετσι και τό μουσικό τμήμα τον ιστορικού 
μας συλλόγου ϋά στεγασϋή άξιοπρεπώς, άλλά καί 
σε εμφανέστατο σημείο τής πόλεως μας) παρά τή 
νέα έϋνικη όδό, ϋά δημιουργηϋή ενας μικρός 
πνεύμονας, στη μέση τοΰ οποίου ϋά νπάρχη ενα 
κτίριο με αρχιτεκτονική τοπικού χρώματος.

Ο Λ Ο Γ Ο Τ Ε Χ Ν Ι Κ Ο Σ  
Δ Ι Α Γ Ω Ν ΙΣ Μ Ο Σ  Τ Ο Υ  «Σ Κ Ο Υ Φ Α »

Ό  λογοτεχνικός διαγωνισμός πον καϋι- 
ερώϋηκε άπό πέρυσι και ϋά διεξάγεται κα- 
ϋε χρόνο μεταξύ τών μαθητών τών δυο η· 
νωτέρων τάξεων δλων τών Γνμι οσίων πον 
λειτονργοΰν στήν πόλη μας, ϋά γίνη ε ­
φέτος τις παραμονές τών Χριστονγέννωrm 
Τις λεπτομέρειες ϋά καϋορίση και ϋά ανα­
κοίνωση έγκαιρα ή Επιτροπής

Γιά τήν ώρα κάνουμε μιά σύσταση ατό 
μαϋητόκοσμο και Ιδιαίτερα στά παιδιά τών 
μεγάλων γυμνασιακών τά ξεω ν : Νά μελετούν 
δσο μπϋροΰν περισσότερο, νοτερά βέβαια άπό 
τά μαϋήματά τους, καλά λογοτεχνικά βιβλία. 
*Έτσι και γιά τό διαγωνισμό ϋά προετοιμά· 
ζωνται και τις πνευματικές τους Ικανότητες 
ϋά αναπτύσσουν. Μ ’ αυτό to r  τρόπο ϋ ’  α­
ποκτήσουν άληϋινή μόρφωση και ϋα εξε-  
λιχϋονν ατά γράμματα και στις τέχνες κ ι ’ 
ίσως μιά μέρα ϋά τιμήσουν τήν " /  ρτα, συ­
νεχίζοντας τήν πνευματική της παράδοση.



Η  Ε Π Ι Σ Κ Ε Ψ ΙΣ  
Τ Η Σ  Α.Θ.Π. Τ Ο Υ  Ο ΙΚ Ο Υ  Μ. Π Α Τ Ρ ΙΑ Ρ Χ Ο Υ  
Ε Ι Σ  Α ΡΤ Α Ν

Τήν 24ην ’Ιουλίου 19<53 έπεσκέφδη τήν πόλιν μας, προερχόμενος έξ Ιω αννίνω ν, ή 
Α,Θ.Π. ό Οικουμενικός Πατριάρχης κ. Άδηναγόρας. Είς τήν πολυαϊωνον Ιστορίαν τής 
’Άρτης ή έπίσκεψις αύτή είνα ι ή δεύτερα έπίσκεψις Οικουμενικού Πατριάρχου. .

Εΐς τήν πλατείαν «Σκουφά» άνέμενον τόν Πατριάρχην χιλιάδες λαοϋ καί οι επίση­
μοι. ΕΤχε στηδήάψίςκαί είχον στρωδή τάπητες .Μόλις άφίχδη, ή φιλαρμονική τοϋ «Σκου­
φά» καίτμήαα οτρατοϋ άπέδωσαν τά; τιμάς, έν συνεχεία δέ δ Πατριάρχης άνήλδεν είς 
εξέδραν μετά τών μητροπολιτών οΐ οποίοι τόν συνώδευον. Ό  Δήμαρχος Αρχαίω ν τόν 
προσεφώνησε διά δερμής προσλαλιάς, ό Πατριάρχης δέ άπήντησε δΓ έμπνευσμένης 
ομιλίας είς άπλήν γλώσσαν εϋληπτον, άνεφέρδη είς τήν ιστορίαν τής πόλεως καί είς 
του; άγώνας τοΰ Πατριαρχείου καί τών κατοίκων τής περιοχής, πρός διατήρησιν τοϋ 
έδνισμοϋ καί τής όρδοδοξίας έναντι τών ποικιλωνύμων κινδύνων καί ιδίως ένανπ τοϋ 
καδολικισμοϋ κα'ι προέδη είς πατρικάς συμβουλάς πρός τούς άκροατάς του διά τό μέλ­
λον, συγκινήσας βαδύτατα τό πολυπληδές άκροατήριον

Άκολούδω::, άκολουδούμενος ύπό τοϋ λαοϋ, είσήλδεν είς τόν βυζαντινόν ναόν τής 
Παρηγορητίσσης μετά τών μητροπολιτών Δέρκων, Πριγκηποννήσων, Ρόδου, Ιωαννίνων, 
Πρεβέζής καί ’Άρτης καί έχοροστάτησεν είς Πατριαρχικήν Δοξολογίαν. Ό  μητροπολί­
της ’Άρτης κ. Ιγνάτιος τόν προσεφώνησε'δΓ ολίγων καί άπήντησεν έπ’ισης δΓ ολίγων 
ό Πατριάρχης. Τέλος έψάλη ύφ’ δλου τοϋ έκκλησιάσματος τό «τή 'Υπερμάχω Στρατηγώ». 
Ή στιγμή ήτο κατανυκτική καί συγκινητική.

Μετά τήν δοξολογίαν ή ΑΘΠ ό Πατριάρχης έπεσκέφδη τήν 'Αγ ίαν Θεοδώραν, ά- 
κολούδως δέ άνεχώρησεν.

Είς τόν Πατριάρχην ό κ. Δήμαρχος προσέφερε δίσκον μέ παράστασιν τής Παρηγορη 
τίσσης, τό δέ Δ.Σ- τοΰ «Σκουφά» δίσκον μέ παράστασιν τοϋ Γεφυριοϋ τής ’Άρτης και 
μίαν σειράν τών έκδόσεων τοϋ «Σκουφά». ’Επίσης είς τούς άκολουδοϋντας αύτόν μη- 
τροπολίτας προσέφερε άνά μίαν σειράν τών ιδίων έκδόσεων.

0  Φ Ω Τ ΙΣ Μ Ο Σ  
Τ Η Σ  Π Λ Α Τ Ε Ι Α Σ  «Σ Κ Ο Υ Φ Α »

Κυριολεκτικά αποτυχημένος ό φωτισμός τής 
πλατείας « I'xovq α» . Είναι ν '  άπορή κανείς πώς  
•δ λαμπρός άρχιτέκπων κ Ζήβας επεσε τόσο εξω.  
θυμ ίζει  μεσαιωνικό λαϊκό πανηγύρι —δπως μάς 
το δίνει ό κιι ηματογράφος— αυτή ή οτοίχιση μι- 
χιρών ακομιμοΛν εκτυφλωτικών φώτων πού φω­
τίζουν τά πόδια κι' αφήνουν στο σκοτάδι τά πρό·, 
νωπά. Καί ή ποιότητα τών τζααιών ή χειρότερη 
j i o v  υπάρχει. Μά σ ’  αυτό βρέθηκε » ά  γίνη οικο­
νομία, διαν το δλο εργο κόστισε περίπου πεντα­
κόσιες χιλιάδες;
’ Πρέπει τό ταχύτερο ν '  άντικατασταθονν τά 
■τζάμια με ματ κρύσταλλα καί νά τοποθετηθούν  
μερικά φώτα, σε σχέδιο φαναριού, απάνω σε στύ­
λους, ο α »  αυτά πού έχουν τοπο&ειήοει τελευταία 
ατούς Αελφονς.

'Έτσι θ?ι φωιισθή κάπως ή πλατεία καί ό φοι- 
τΐσμός τη; &ά εναρμονίζεται με τό περιβάλλον της

Η  Ε Μ Φ Α Ν ΙΣ Η  
Τ Ο Υ  Π Ε Ρ ΙΦ Ε Ρ Ε ΙΑ Κ Ο Υ

Γράφαμε σε αλλο μας τενχος yta τούς χώρους 
πυύ δημιονργοϋιται κατά μήκος τοΰ νέον περι­

φερειακού δρόμου και πού είναι κατάλληλοι νά δια 
μορφωθούν σε κήπους η μικρά άλση καί πού αν ή 
κουν ατό δημόσιο, στον δήμο η σε ιδιώτες.

Ά π ό  τότε πέρασαν μήνες και τίποτε δεν εγινε. 
Ό  δήμος πρ ψάλλοντας τήν άνέχειά του, σιώπησε. 
Τό δημόσιό, μπλεγμένο με τήν εταιρία πού τόσο 
καθυστερεί' τήν κατασκευή τοϋ δρόμον, είδε τό 
■θέμα σάν εντελώς δευτερενον_ Και Ητσι εξακολουθεί  
ό κίνδυνος νά ίδονμε στους χώρους αυτούς νά 
στήνωνται διάφορες παράγκες. Κάποιος αρμόδιος 
πρέπει τέλος πάντων νά πάρη στα ζεστά ro ζήτη 
μα καί νά φροντίση τόσο γιά τήν απαλλοτρίωση 
τών ιδιωτικών εκτάσεων, οσο και γιά τή διαμόρ 
φωση τών χώρων αυτών σε μικρούς πνεύ 
μονές, πού θ·ά στολίζουν τόν δρόμο, άλλά καί 
τούς περιπατητάς fta ξεκουράζουν.

Ε Υ Χ Α Ρ ΙΣ Τ Η Ρ ΙΟ
Τό περιοδικό μας ευχαριστεί θερμά τόν καθη 

γητή τής Θεολογίας στην ’ Εμπορική Σχολή Κβρ 
κύρας κ, Σπυρίδωνα Κοντογιάννη, πού διέθεσα 
ύπερ του περιοδικού *Σκουφας» τό χρηματικό 
ποσό τον ιΛαογραφικου Βραβείου Θεμ. Μάτσου  
κα 1962», πού τοϋ άπονεμήθ·ηκε άπό τήν αρμό 
δια επιτροπή.

*Η χειρονομία τον αυτή τόν τιμά ιδιαίτερα.
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Ε Λ Π Ι Ν Ι Κ Η  Κ Α Ζ Α Ν Τ Ζ Η
Πριν λ,γ ες μέρες ανοίχτηκε ή διαϋήκη 

τής 'Ελπινίκης Καζαντζή. Με τή διαθήκη 
αν τη ή διαδετις άπόδειξε οχι μονάχα τα ψι 
λάν&ρωπα αίσϋήματά της και τήν ενσεβειά 
της, άλλα καί τήr αγάπη της γιά τήν πολιτι 
οτική πρόοδο τής ιδιαίτερης πατρίδας της. 
Δίπλα σιούς συγγενείς, ατούς φτωχούς, στις 
εκκλησίες, εβαλε και τον μοναδικά πνεύμα 
τικό μας σύλλογο, τον «Σκονφά» m

Οί δέκα χιλιάδες δραχμές που αφήνει 
στον «Σκούφο.» είναι ή μαγιά πού ϋά δδη 
γηση και άλλους, σε παρόμοιες ενγενεις 
πράξεις πού και τούς διαϋέιες τιμονν καί 
στήν πρόοδο τής πόλης μας συμβάλλουν.

Μ Ι Χ Α Λ Η  Π Ε Ρ Α Ν Θ Η :  Α Π Ο Ψ Ε Ι Σ

«Επιλογή από κείμενα πού δημοσιεύτη­
καν ή διαβάστηκαν στη δεκαοκταετία 
1943 -  1960» υποσημειώνει ο συγγραφέα; 
στό τελευταίο του βιβλίο πού έκυκλοφόρησε 
μέ τον τίτλο « ’ Απόψεις». Κείμενα πού άνα 
φέρονται σέ πνευματικά πρόσωπα καί πνευ 
ματικά προβλήματα μιας εύλογημενης γιά 
τήν πνευματική ζωή τοΰ τόπου μας εποχής. 
Καί δσοι τά έζησαν τά πρόσωπα αύτά και 
τά προβλήματα αύτά είναι σέ θέση νά κρί­
νουν καί νά έκτιμήσουν τήν εκλεκτή' πνευ­
ματική προσφορά τοΰ κ. Μιχάλη ΙΙεράνθη 
στή σημερινή πνευματική μας ζωή. ’Ά ν  ό 
τίτλος τοΰ καινούργιου βιβλίου τοΰ ΙΙεράν- 
θη « ’Απόψεις» δέν ήταν αύτός πού είναι 
— Απόψεις— καί ή πολύτιμη αυτή πνεύμα 
τική εργασία τοΰ έκλεκτοΰ Λογοτέχνη καί 
συγγραφέα είχε όνοματισθή κάπως άλλοι- 
ώς, κάπως έτσι λυρικώτερα άς ποΰμε— Ενας 
κόσμος πού μάς έλλειψε— ή κάπως άλλοι- 
ώς— πρόσωπα καί κείμενα ενός καλοΟ και­
ρού— ’ίσως περισσότερο θάχε προκαλέσει τό 
ενδιαφέρον τών μελετητών του ό κ. Περάν- 
θης. Ά λ λ ’ αυτή ή εντελώς αθώα παρατήρη 
σή μου, είναι καθαρώς ϋποκ= ιμενική, καί 
δέν μειώνει τήν άξια τής εργασίας αυτής 
τοΰ κ. Περάνθη.

Οί άπόψεις τοΰ κ. ΙΙεράνθη είναι μελέτη, 
είναι βιογραφία, είναι δοκίμιο, είναι ακόμη

καί ιστορία, πού έχουν τό βασικό, τό μεγάλο 
χάρισμα? είναι πεζός λόγος γεμάτος ποίησι 
καί λυρισμό, γεμάτος αγάπη πρός τά πρό­
σ ω π α  καί τά θέματα τά όποια σκιαγραφεί 
καί έρευνα ο συγγραφέας. 'Ένα βιβλίο ζων 
τανό πού μέ τό γλαφυρό του λογοτεχνικό 
ύφος— τό τόσο γνώριμο άλλως τε καί απο 
τις τόσες άλλες εργασίες τοϋ κ. ΙΙεράνθη — 
διαβάζεται απ’ τις πρώτες του σελίδες μέ 
ενδιαφέρον άνάλογο προς το ένδιαφέρον πού 
έπροκάλεσαν μέ τά ζητήματα πούέθιξαν στον 
καιρό τους τά πρόσωπα πού άπασχολοΰν τώ­
ρα τόν συγγραφέα στό καινούργιο του βιβλίο.

Δέν είναι μακρινή ή εποχή πού έδρασαν 
καί έδημιούργησαν— σ’ δλους τούς ΐομεΐς, 
σ’ δλες τ:ς εκδηλώσει; τής πνευματική; 
μας ζωής,— οί πνευματικοί άνθρωποι τούς 
οποίους μέ τόση ένάργεια μας παρουσιάζει 
ο συγγραφέας τών « ’ Απόψεων». Καί δσοι, 
οπως παραπάνω γράφω, έζησαν τήν εποχή 
αυτή αισθάνονται τώρα τον ’ίδιον ένθουσια 
σμό πού ένοιωθαν τότε μέ τήν προσωπική 
του συμμετοχή στά πνευματικά αιτήματα 
τοΰ καιροΰ τους, δπως τέτοιο ήτανε τό 
γλωσσικό ζήτημα πού πύρωνε τις καρδιές 
τών νέων διανοουμένων, τών νέων πνευμα­
τικών ανθρώπων, τών οποίων δ φανατισμός 
ξεπερνοΰσε κάποτε καί τοΰ Δασκάλου τόν 
φανατισμό πού ήρθε στήν Ελλάδα «διψών­
τας δόξα καί γροθιές» ναι τοΰ οποίου ώς 
τόσο δέν ύοήρξε μικρή ή συμβολή σιό Δη- 
μοτικιστικό κίνημα, άσχετα προς τί; άλλες 
του έκκεντρικότητες πού κανένας πιά δεν 
υιοθετεί καί δέν παραδέχεται. 'Ο Ψυχάρης 
λοιπόν καί ό ψυχαρισμός είναι τό πρώτο 
μελέτημα τοΰ κ. ΙΙεράνθη στή σειρά τών 
Άπόψεο>ν, τών Διαλέξεων καί τών έπικαι- 
ροτήτων τοΰ βιβλίου του. Καί ακολουθούν 
θέματα γύρω από τήν ποίηση, τον Νεοελ­
ληνικό Λυρισμό, τήν Εθνική πεζογραφία, 
τήν ηθογραφία, τό λαϊκό μυθιστόρημα, τό 
ερωτικό πρόβλημα.

Στά θέματα τοΰτα ό Ιίεράνθης δείχνεται 
άντικειμενικό; κριτικός καί χωρίς υποκειμε­
νικές προκαταλήψεις άπο τυχόν προσωπική 
του πίστη ή ιδεολογική του τοποθέτηση 
άντίκρυσε πρόσωπα καί προβλήματα. Αί 
διαλέξεις καί αί επικαιρότητες είναι τό δεύ 
τερο καί τρίτο (τελευταίο) κεφάλαιο τών 
« ’ Απόψεων» τοΰ ΙΙεράνθη. Διαλέξεις πού
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δόθηκαν κατά καιρούς απ’ τόν ίδιον τον 
συγγραφέα καί κριτικά δοκίμια πού γρά­
φτηκαν επίσης απ’ τον ίδιο καί δημοσιεύ­
τηκαν σ’ εφημερίδες καί περιοδικά. Μορφές 
πνευματικές, τοΰ πεζού καί τοΰ ποιητικού 
λόγου, δπως ο ’ Αλέξανδρος Παπαδιαμάντης, 
ό Κωνσταντίνος Χρηστομάνος, ό Δημήτρης 
Καμπούρογλου, ό Μιχαήλ Μητσάκης, ό 
Τέλλος ’’Αγρας, ό Κώστας Κρυστάλλης, ό 
Λορέντζος Μαβίλης, ό Νίκος Χαντζάρας, ό 
’Άγγελος Σημηριώτης, ό Γεώργιος Δροσί- 
νης, ό Κωστής Ιίαλαμάς, ό ’Αριστομένης 
ίΐροβελέγγιος, ό Τίμος Μωραϊτίνης, ο Γιάν 
νης Άηοονόπουλος, ό Μητσος ΙΙαπανικο- 
λάου, ο Σώμερσετ Μώμ, ό Κώστας Ούρά- 
νης, ό Κωνσταντίνος Καβάφης, μορφές τοΰ 
Γένους ήρωϊκές δπως ό Νικόλαος Σκουφάς, 
δπως ό ’ Ιωάννης Μακρυγιάννης, είναι ζων­
τανά πορτρ?.ϊτα, λογοτεχνικά βιογραφήμα­
τα, στά όποια ή ψυχοσύνθεση τών βιογρα­
φούμενων, ή εθνικές καί κοινωνικές συνθή­
κες μέσα στί; όποιες έζησαν, ή πνευματική 
ατμόσφαιρα στήν οποία άνέπνεαν, ή πηγές 
καί τά ίδανικά άπό τά όποια ένεπνέοντο 
καί ή γενικώτερες συνθήκες τής ζωής τήν 
οποίαν έζοΰσαν, ολα αύτά, περιγράφοντα’ 
άπό τον συγγραφέα τών « ’ Απόψεων» μέ 
τόσην φραστικήν απλότητα καί χάριν ώστε 
νά αισθάνεται, κλείνοντας το βιβλίο του 
στο τέλος, οτι πριν άπό λίγο έζησες μίαν 
εποχή πού έπέρ^σε, σάν χτες, σάν σήμερα.

I. ΑΝ. ΠΑΠΑΒΑΣΙΑΕΙΟΓ

θ  Ε Μ Ι  Δ ΟΣ Χ Α  Τ Ζ Η  ΓΕΩΡΙ  Ί Ο Υ :  
«ΤΟ Δ Ε Σ Π Ο Τ Α Τ Ο Ν  Τ Η Σ  Η Π Ε Ι Ρ Ο Υ »  
Α Θ Η Ν Α Ι  1962

' Η ηπειρωτική βιβλιογραφία και ιδιαίτιρα ή 
Ισχνή βιβλιογραφία τον Δεσποτάτον, πλουτίστηκε 
ιελενταϊ ι μ' εια άξιολογο βιβλίο: « Γό Λ?απιπα- 
τον tjJc 'Ηπείρου» τής Θέιαδος Χ.χτζηγεωργίον. 
Χαρακτηρίζω ισχνή τη σχετική με τή μεσηια>νι- 
κή '’Η.τειρο βιβλιογραφία, για ιί. μέχρι σήμερα 
μονάχα τρεις συγγραφείς εχονν άσχηληθή μοτο- 
γραφικά με τό Δεσποτάτο τής ’ IΙπείρου. Ό Λ. 
Μηλιαράκης στήν « Ιστορία τον βασιλείου τής 
Νίκαιας και τον Δεσποτάτον τής ’ ΙΙπείρον» 
11S98/, που ομο>ς σταματάει στον θάνατο τον Μι­
χαήλ Β1. 'Ο Ί. Ρωμανός στο ζΠερ'ι τον Δεσπο 
τάτον τής ‘ Ηπειρον» (78^0), πον άιατνπώθηκε 
τ λ̂̂ νιηΤα άπο τόν κ Κ. Δαφνή Καί 6 αγγλος 
N icol σ τό <Μεσαια>νική ”Ηπειρος—1εσποτά 
το» < IU57), .τον μόνο άποσπάσμ ιτά τον μετα 
<[\ ά σ τ η κ α ν  σ ι ά  Έ λ λ ι /ν ι κ ά .

Γι' αί’ΐό ή έργασία τής Θ. X ,  μπορούμε , 
πονμε πώς γίνεται σε σχετικά χέρσο κι" άνερεν 
νητο έδαφος.

Τή συγγραφέα χαρακτηρίζει έντονη κριτική 
διάθεση. Δεν χάνεται στήν ανάπτυξη ασήμαντων 
καί ανούσιων λεπτομερειών, αλλά προχωρεί σε 
κριτική προσώπων και γεγονότων, κριτική μάλι­
στα ιθαρραλέα, πον φτάνει μέχρι τό γκρέμισμα 
καθιερωμένων άπό τήν επίσημη Ιστορία απόψε- 
ων_ "Ετσι φτάνει στήν πλήρη ηθική αιτιολόγηση 
και αποκατάσταση τής πολιτικής τών Δεσποτών 
άπέναντι στή Νίκαια καί στον καϋολικισμό. Δέ­
χεται τό Δεσποτάτο σάν πρόδρομο τον νεολ?*ηνι- 
σμοϋ και σάν προσπάθεια τον «ελλαδικον■· κό­
σμον ν ’ άντιδράσει ενοποιούμενος οτήν παρακμή 
τοϋ βυζαντινόν κόσμου τής Νίκαιας. Πιστεύει 
ακόμα πώς ή εμφάνιση τοϋ Δεσποτάτου ήταν ά 
ποτέλεσμα τής εθνικής διαφοροποίησης τών έλλή 
νων άπέιαντι οτονς λοιπούς βνζαντίνους, πον δη 
μιούργησε μιά χωριστή εθνική συνείδηση, τήν 
ελληνική.

Οί απόψεις αυτές, αν και δείχνουν τήν κρι 
τική ώριμόιητα τής σνγγραφέως, όμως δ£ν ντο- 
κονμει τάρονται αρκετά καί διατυπώνονται περισ 
σότερο με τρόπο εκλαϊκευτικό δημοσιογραφικό 
θάλεγα— παρά επιστημο) ικό.

Σημειώνω καί μιά παράλειψη_ ' Η  σνγγρα
φενς αποφεύγει τήν ερεννα γνρω άπό τόν πολιτι 
αμό, πνευματικό καί τεχνικό, τον Δεσποτάτου. 
Κ ι 5 δμως διασώθηκαν πολλά μνημεία λόγον καί 
τέχνης, πον επιτρέπουν δχι μονάχα τήν αξιολό­
γηση, άλλά καί τήν τοποθέτηση αντον τον πολι 
τισμον στήν πρωτσπορεία τον τότε εκκολάπτομε 
νον ευρωπαϊκόν ονματιομον καί τής ιταλικής άνα 
γέννηοης

Τό βιβλίο αντό πρέπει νά διαβαστεί άπό κά 
θε ήπειρώτη καί νά μπει σε κάθε ηπειρωτική βι 
βλιοθήκη, άσχετα μέ τό αν είναι ή δχι ή όλοκλη 
ρωμένη εργασία, που ϋά καλύχ/ιει δλες τις πτυχές 
τής πολύμορφης ιστορίας τής μεσαιωνικής Ή - 
πείοον.

ΓΙΑΝΝΗΣ ΤΣΟΥΤΣΙΝΟΣ

ΑΝΘΟΙ Κ Α Ι  Χ ΙΜ Α ΙΡ Ε Σ  
Ν Ι Κ Ο Υ  Κ Α ΡΑΒΑΣΙΑΗ

Πρωτοφανέρωτος, σε συλλογή, ό σεμνός νέος 
Νίκος Κυραβασίλης. Οί *>4νθοί καί Χίμαιρές> 
τον είναι γιομάτες άπό νεανική δροσιά κ ι ’  άπο 
απροσποίητη ζωηρότητα. Γνήσια ή εναισθησία 
τον, άπέριτιη καί καλό φ ρ ο ν τ ι σ μ έ ν η  ή αρχιτεκτο­
νική τον σιίχου τον. ’Ίδια  καλοφροντισμένη και 
καλοτνπ ωμένη είναι ή συλλογή του. Ό  στοχα­
σμός τον πηγαίος. ’Ά ν  καί αθελά τον βρίσκεται 
ακόμη κάτω απ' τό ζυγό τών αυθεντιών, έν  τού 
τοις δείχιει θετική, κι' δχι νπι,λανθάνονσα προ 
σπάθεια νά διαμορφώση δικό τον καλονπι, νά κά 
μη δική τον πορεία.

"Αν και είναι φνοικό νά λείπη ή εμπειρία 
άπό κάθε πρωτοφανέρωτο και νά τόν διακρίνη 
σύνεση και λιτότητα, εν τοντοις 6 στίχος τον Ν .  
Καραβαπίλη είναι αντοδύναμος.
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Ή  σημασιολόγηση κάϋε οτνχαομον τον είναι 
εύκολη και δε χρειάζεται ου/ίλογιοτική προσπά­
θεια για νά τό πετύχη κάνεις. Τό υπερβατικό 
και τό νπεραισθ ι,τό υπόβαθρο εχονν παραχωρη- 
μένη τή θέση τους ατό συνηθισμένο αίαϋητό καί 
την παράδοση, πού δεν δημιουργούν μεγάλες άντι 
θέσεις.

' Η  εναισθηαία τον, προϊόν της εσωτερικής 
τον αναγκαιότητας, είναι έξενγενιομένη. Μ' αφο­
σίωση ψάχνει νά βρει τούς μυστικούς ιστούς μέ- 
αα ατά πράγματα. Δ ε ν  ναρκιοσεύεται άλλα έργάζε- 
ται καί σπρώχνεται στη δημιονργία μόνο από 
πνευματικότητα, πού διαχ,έεται μέα' απ' τό συγ­
κινητικό τον π ε δ ί ο .  Γ ι '  αντ,ό κι ’ ό στίχος του σιά 
πιο πολλά κομμάτια δείχνει πολλή τρυφερότητα, 
*Στο εξωκκλήσι τό φτωχό μ ' απόγνωση όνο χεί­
λη, κάτι τον λεν αάν προσευχή», α,λτής άνοιξης 
τόν κήπο πουλιά γι' αγάπη θά μιλούν, θ '  άνθο-  
βολοϋν τά κλώνια» , h\8γα τοΰ πόϋου άρχόντισ
σα, ελά τον ήλιου αχτίδα, νά ζωντανέψη:  μιά 
ψνχή, μιά πεθαμένη ελπίδα», «Στρώσ* απαλά 
στήν πίκρα τής ζωής για νά χαρεϊς κάϋε καϋμον 
τη δύση», *Θάθελα· εκείνη taaai αν, τ '  δμορφο 
πεπρωμένο, ή χρυαανγή, τό δειλινό, πού χρόνια 
περιμένω*, εικόνες πού χαρακτηρίζονται από

'Από τήν 1η Φεβρουάριου 63 μέχρι τέλους 
Σεπτεμβρίου 63 αξίζει νά σημειωθούν οί εξής 
εκδηλώσεις τών διαφόρων σωματείων καί όργα 
νώσεων τής πόλης μας:

— Στις 27 τον Ίανοναρίον τό Σώμα Έλληνί 
δοιν 'Οδηγών εδωσε χορό στήν « Ξενία»_

— Στις  2  τον Φεβρουάριον ό Κυνηγετικός Σνλ 
λογος 'Άρτης εδθ)σε χορό ατό « Άμβρακικ ό» καί 
διέθεσε τις είσπράξεις πρός ενίσχυση τών δον καί 
6ον Δημοτικών Σχολείων τής πόλης μας.

—  Σ τ ι ς  14  τ ο ΰ  Φ ε β ρ ο υ ά ρ ι ο υ  τ ό . Σ ώ μ α  'Ε λλη  
ν ί δ ω ν  ' Ο δ η γ ώ ν  ώ ρ γ ά ν ω α ε  χ^ορεντική σ ν γ κ έ ν τ ρ ω  
οη σ το  « Ξ ε ν ί α » .

— Σ τ ι ς  1 6  τ ο ν  Φ ε β ρ ο υ ά ρ ι ο ν  ή Π ε ρ ι η γ η τ ι κ ή  Λ έ  
αχη 'Ά ρ τ η ς  ε δ ω σ ε  χ ο ρ ό  σ το  « Ά μ β ρ α κ ι κ ό » '

— Στις 27 τοΰ Μάρτη, με τήν ευκαιρία τής ε 
θνικής γιορτής, τά Ιο καί 3ο Δημοτικά αχ^ολεΐα 
ο>ργάνωσαν σχολική γιορτή πού στέφθηκε με επι 
τνχία.

— Στίς 31 τον Μάρτη ή Φιλαρμονική τοΰ 
*Σκονφα» εδωσε στήν αίθουσα *'0ρφεύς* ανναν 
λία, τίς εισπράξεις τής οποίας διέθεοε γιά τήν 
ενίσχυση τών φτωχών τής πόλης μας. 'Ο μαέ 
στρος κ. Δημ. Κοντνας, στις προσπάθειες τοΰ 
οποίου γ^ρωατιέται ή λαμπρή επιτυχία τής συναυ 
λίας, καταχειροκροτήθηκε, καθώς επίσης καταχει 
ροκρυτήθηκαν καί οι μαθηται τής Μουσικής Σχο 
λής τοΰ €Σκονφα», οί όποιοι εργάστηκαν φιλότιμα

τρυφερότητα κι' ευαισθησία, από καλωσύνη καί 
αγάπη.

Είναι γνωστό πώς στό χρόνο λίγα κομμάτια 
τών στοχαστών αντέχουν. 'Αμείλικτος δπως εί­
ναι, κ ά ’ ·£ί μόνος τήν εκλογή του. Σ ’ αυτήν β ρ ί ­
σκομε δτι θ '  άνθέξη ή ιάπελπισμέι η», τό συμ­
πυκνωμένο ναι δίχ,ως περιττά στολίδια κομμάτι. 
Ίό  « Ξημέρωμα» , ·. Γά όνειρα*, ή *ννχτα χωρίς 
ξημέρωμα», ή ■ Χαρά πού κράτησε πολύ», οί
* Βουνοκορφές'» εχονν Κρυσταλλικό ζύμωμα, « Τον 
φτιογον τό παράπονο» μπορεί νά σταθή ίσόβαϋμα 
παράπλευρα στή Δημοτική μας μονσα. « Τής λη 
σμοιιάς τό ταξίδι» , χτισμένο στό αρχιτεκτονικό 
σγ^έδιο τον Πολέμη, δείχνει ψυχική πάλη, στην 
οποία τίς τραγ^ειες εναντιότητες νποκαθιστα ό 
βονλητ)κός δνναμισμός. Τό τραγούδι τον < Χρύσω » 
εφερε αθέλητα στή μνήμη όμώννμο στοχασμό τοΰ 
Σ .  Μοναελίμη, άγνωστον ατόν τόπο μας.

Οί άνθηί καί χίμαιρες, σέ τελευταία άνάλν- 
ση, θεμελιώνουν τή σκέψη δτι ό νέος μας στοχα 
οτής σύντομα θά ιιας προσφέρη καινούργια συλλο 
γή πιο τολμηρή, στήν όποια θά τόν βοηθήαη π ο ­
λύ ή πλησμονή τής εσωτερικής του ανησυχίας,

Β. Δ . Π Ε ΤΡΟ Π Ο Υ ΛΟ Σ

γιά τήν επιτυχία.
—  Από τίς 3  εως 5 τοΰ ’ Απρίλη εδωσε παρα 

στάσεις στήν αίθουσα ζΠαλλάς» ό θίασος Μαυυο  
πονλον— Στρατηγόν.

— Στίς 10 Μαρτίου ό « Σκουφάς» ώργάνωαε 
διάλεξη στήν αίθουσα  « Παλλάς» με ομιλητή τόν 
γνωστό Κερκνραΐο λογοτέχνη κ, Κ. Δαφ·>ή, πού 
ανέπτυξε με επιτυχία τό θεμα: « 'Ηπειρώτες πνεν 
ματικοί άνθρωποι στί,ν Κέρκυρα» .

— Στίς 24 Μάρτιον ό ελληνο ρονμανικός σ ν τ  
δεσμός ώργάνωαε στήν αίθουσα * ΙΙαλλάς·) διάλεξη 
με ομιλητή τόν διαλεχτό λογοτέχνη και Ιστορικό 
κ. Δημήτρη Φωτιάδη, πού μίλησε με θεμα:  «τ'Ο 
Ρήγας καί ή συμβολή τον στον αγώνα τον 21*,

— Τήν ϊδια μέρα ό σύλλογος * Σκουφάς» ώργά 
νωσε διάλεξη στήν αΐθοναα «Ό ρφ εύς»  με όμιλη 
τή τόν λαμπρό φιλόλογο καθηγητή κ. Στνλ. Σ υ ν  
γλέ, πού χειρίστηκε με επιτυχία τό θέμα:  «Ο ί 
"Ελληνες στα χρόνια τής Τουρκοκρατίας, 1453 — 
1821».

— Στίς 16 Άπρίλΐ] ό «Σκουφάς» ώργάνωαε 
διάλεξη στήν αίθουσα  « Ό ρφενς* ,  με ομιλητή τόν 
αείμνηστο πιά συμπολίτη μας Ενάγγ. Δημόπουλο, 
J Επιθεαιρητή Μέσης *Εκπαιδεύσεως, πού άνεπτυ 
ξε τό θεμα <ιφύσις καί άνθρω πος» .

— Στίς  21 'Απρίλη ό « Σκουφάς» (οργάνωσε
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διάλεξη στήν αίθουσα  « 'Ορφεννς, με ομιλητή τόν 
γνωστό διαλεχτό ποιητή κ. Νικηφόρο Βρεττάκο, 
που μίλησε με θέμα *Τό ήρωϊκό στοιχείο στη δη 
μοτική μας ποίηση».

— Στις 17 ’Ιουλίου στην αίθουσα τον «Σκον  
φαt μίλησε ό κ. ‘Αθ .  Κάτσος με θεμα ίΚοινοτι-  
κή άνάπτνξις και Κοινή ’Αγορά*.

— Στις  16 Ίοννίον  δ σύλλογος «Σκουφάς» ώρ-
γάνωσε ημερήσια εκδρομή στά Γιάννινα γιά τήν 
παρακολούθηση τής συναυλίας τής Συμφωνικής  
’Ορχήστρας β°ί>· * Ελλάδος, πού πραγματοποιή·
θηκε με πρωτοβουλία τής *Εταιρίας Η π ειρω τι ­
κών Μελετών.

— Στις 23 Ιουνίου  ό σύλλογος « Σκουφάς» ώ ρ - 
γάνωσε ήμερήοια εκδρομή στη Ναύπακτο και 
ο τήν Πάτρα.

— Στις 29 και 30 ’Ιουνίου ό σύλλογος <Σκου- 
φας» ώργάνωσε διήμερη εκδρομή μέ δρομολόγιο-, 
Ρ^ίγιο, ’Ιτέα  (μέ φέρρυ— μπώτ), Δελφοί, ’Α £ “ '  
χωβα. ’Επιστροφή στήν ’Ιτέα , γ<ιλαξεΐδι, ’Ά μ ­
φισσα, Λιδωρίκι, Ναύπακτοm Οί εκδρομείς επι- 
σκέφϋηκαν δλα τά άξιοϋ'έατα στις πόλεις πού πέ­
ρασαν.

— Στις 7 ’Ιούλιον 6 σύλλογος « Σκουφάς* ώρ- 
γάνωσε εκδρομή στο Μενίδι γιά τήν παρακολού­
θηση τών κολνμβητικών αγώνων, που έγιναν σχά 
πλαίσια τής ναυτικής εβδομάδας.

- Σ τ ι ς  14 Ιουλίου ή φιλαρμονική τοϋ « Σκον- 
φά» επραγματοποίησε εκδρομή ατό Αγρίνιο  κιχί ε- 
δωσε συναυλία ατό πάρκο τής πόλης παρουσία 
χιλιάδων άγρινιωτών που τήν εχειροκρότησαν 
θερμά. Στη φιλαρμονική μας πρόσφερε τήν φι­
λοξενία του <5 Μουσικός σύλλογος ’Α γρινΐου 
« Ό ρ φ ε νς » .

— Στις 21 ’Ιουλίου δ σύλλογος « Σκουφάς» ώρ 
γάνωσε εκδρομή στη Νικόπολ.η, γιά τήν παρα 
κολούϋηση τής παραστάσεως του αρχαίου δράμα 
τος « Βάκχαι7>, στο εκεί αρχαίο ώδεΐo t

— Στις 28 Ιουλίου  <5 σύλλογος « Σκουφάς» ώ ρ -  
γάνωσε εκδρομή στά ρ ιάννενα, γιά τήν παρακο­
λούθηση τής μουσικής εκδήλωσης τής Λενκαδίτι- 
τικης μαντολινάτας και τής Λενκαδίτικης χορω­
δίας, πού εγινε ατό υπαίθριο θέατρο τών γιαννί-  
νων .

— Στις  10 καί 71 β^νγούστον ό σύλλογος «Σκον  
φας» ώργάνωσε εκδρομή στη ^ ω δώ νη, γιά τήν 
παρακολ.ούϋηση τών παραστάσεων τοΰ ’Εθνικού  
Θεάτρου ( ’^νδρομάχΐ]— 'Υ^κάβη) στο εκεΐ αρχαίο 
θέατρο. Συνολικά ελαβον μέρος χίλιοι περίπου 
άρτινοί_

—  Στις 25 ρ^ύγούστον 'δ σύλλογος « Σκουφάς» 
και ή Περιηγητική !\,έσ·χη Ά ί ? τ??? πραγματοποίη­
σαν εκδρομες α τή \ευκάδα, γιά τήν παρακολονθη 
ση τών γιορτών y\oj>ου και Τέχνης. ’’Ελαβαν μέ 
ρος τριακόσιοι περίπου άρτινοί.

—  Την 1η Σεπτεμβρίου  <5 σύλλογος ιΣκουφάς» 
ώργάνωσε εκδρομή στή ^ ευκάδα,

Β Ι Β Λ Ι Α :
—  At άρχαιολογικαι ρίζαι τοϋ 1821, Γ .  Τενε-  

κίδης, 1962.
— Λόγοι απ' άμβωνος, Έ μμ. Καρπαθίου Μ η ­

τροπολίτου, ’Αθήναι 1959.
— ’ / Ιρχεΐον 'Ιεράς Μητροπόλεως Κώ. Έ μ μ .  

Καρπαθίου Μητροπολίτου τχ. 1, 1958, τχ. 2, 
1960 Ά θή να ι .

— Τό θέατρον εν ^ακύνθφ τόν 1 8 ο ν —  19ον 
αιώνα, Γλυκερίας Πρωτοπαπά— Μπουμπουλίδου,
’Αθήνα ι 1958.

-— A i παρομοιώσεις είς τά Δημοτικά άσματα 
και παρ’ Ό μήρψ , Αημ, Πετροπούλου, ’Αθήναι
1960.

—  ’Ιφιγένεια στήν Αύλίδα, μετ . Ι\ Παπαγεωρ  
γιον, νΑρτα 1962

— Οίδίπους Τύραννος, μετ_ Γ .  Παπαγεωργίου, 
’Ά ρτα  1962.

—  Μεταπολεμικός Κόσμος, Πέτρου Χάρη, ’Α ­
θήναι 1962.

—  ’Εκλογή (ποιήματα'), ’Αποστόλη Καραπάνου, 
" Αρτα 1963.

— ’ Ανθοι και Χίμαιρες (ποιήματα), Νίκον Κα·  
ραβασίλη, ’Ά ρ τα  1963.

—  Καθαρός Καρπός, Σαράντη Πανλέα, (ποιή­
ματα"), Θεσ)κη 1959.

— 12 καί 5', Νίκου Παπά, (ποιήματα), Ά ϋ ή  
να 1959.

— 'Ο  ένατος κύκλος, Ί .  Γιαννουλάκη, (ποι 
ήματα), *Αθήνα 1962ψ

— Ανθολογία Ευρωπαϊκής και ’Αμερικανικήο 
Ποιήαεως,  ' Επιμέλεια Κλέοινος Παράσχου, ’Α θή  
να 1962.

— Τό τραγούδι τον άπλου ανθρώπου, Ξένη~ 
Κερασιώτη, ποιήματα, *Αθήνα 1962.

— Τά 30 χρόνια τής Σχολής Κούλας Πράτσικαt 
Ά θ ή ν α .

—  Περίπατοι μικρής διαδρομής, ’Αντιγόνης  
Βονρλέκη, Διηγήματα, ’Αθήνα 1962.

— Ζητήματα '  Ελληνικής Λαογραφίας, Γ, Μεγαm

Π Ε Ρ Ι Ο Δ Ι Κ Α
— Νέα Ε σ τ ία ,  τχ. 854— 870, ’Αθήνα.
—  ’Επιθεώρηση Τέχνης, τχ. 88— 103, ’β^θήνα.
—  ’Ηπειρωτική Ε στία , τχ. 125— 130, Ί ω ά ν  

νινα,
—  Έν'δοχώρα, τχ. 20— 23, *Ιωάννινα .
—  *Ελληνικά Θέματα, τχ. 80— 91, ’Αθήνα.
— 21ος ρ^ιών, 'ρ^ήναι.
— Μηνιαΐον Στατιστικόν Δελτίον, Α θήναι

1963.
— Μηνιαΐον Δελτίον Στατιστικής Έ ξω τ .  Έ μ  

πορίου, ‘Α θήναι.
— 'Ο  διανούμενος, ’ρ^θήναι.
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— Κυπριακά Χρονικά, τχ% 80— 33.
— Β ι ο μ η χ α ν ι κ ή  ’ £ π ι& ε ώ ρ η β ι ς ,  ’ β^&ήιαι.
— Δ ελ τ ίο ν  ’Α γ ρ ο τ ι κ ή ς  Τ ρ α π έ ζ η ς ,  ’ β^&ήναι.
— Π ε ι ρ α ϊ κ ή — Ι Ι α χ ρ α ϊ κ ή ,  ’β^&ήναι.
— 3Αποτελέσματα ετήσιας βιομηχανικής ερεννης,

'Α&ηναι 1963ψ
—  Ίελτίον Στατιστικής Κοινωνικής Προνοιας, 

Άϋ·ήναι 1963.

Ε Φ Η Μ Ε Ρ Ι Δ Ε Σ

Λευκαδίτικα^ 'Ήπειρος, ’ £ μπρός, Νέα ']βπο 
χή, Ή χ ώ  τής '"β^ρτης, Φώς, ’ Επαρχίαt

κ. Ν απ , ΟΙκ . 'Έ.λήφϋη, δημοσιεύεταιι κ· ΤΙ. 
Κώτο ’^ληφϋ'η. δημοσιεύεται. Παρακαλονμε ή 
συνεργασία σας άλλοτε να. είναι γραμμένη από τή 
μια οιρη τον χαρτιού, κ. 'Σ^νρ. Κ 0 ,τ . Ή  συνερ 
γασια σας δημοσιεύεται σε συνεχείεςm κ, Ν . Τζ.  
Ή  συνδρομή σας ελήφϋη. £ ύχαριστοϋμε. κ. Δ. 
Νικ. Τά τεύχη που ζητήσατε ϋά σας σταλούν. Τό 
2ον τεύχος ϋεν υπάρχει· ’Ί σ ω ς  αργότερα τό άνα 
τυπώσουμε.
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